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Avoid accidently switching the device off. Make sure that the on/off switch is j.	
in a switched off position before inserting the battery. Having your finger on the 
switch while carrying the power tool or inserting the battery into the power tool 
when it is switched on can lead to accidents.
Do not open the battery.k.	  There is a risk of a short circuit.
Protect the battery against heat, e.g. also against permanent solar insolation, l.	
and fire. There is a danger of explosions.
Vapours can be released if the battery is damaged and used improperly. Ensure m.	
the supply of fresh air and consult a doctor if you suffer from any complaints. 
The vapours can irritate the respiratory passages.
If the battery is defective liquid may leak out of it and moisten adjacent items. n.	
Check the parts that have been affected. Clean them or if necessary replace them.
Only use the battery together with your FORRES power tool.o.	  The battery can only 
be protected against dangerous overloading in this way.

Safety instructions for rechargeable batteries and chargers8.	
Keep the charger away from rain or moisture.a.	  The penetration of moisture into an 
electric device increases the risk of electric shock.
Only charge the batteries in chargers recommended by the manufacturer.b.	  Using 
a charger that is intended for a certain kind of battery for any other kind of battery 
can cause a fire hazard.
Do not charge any third-party batteries.c.	  The charger is only intended for charging 
the integrated battery with the voltage stated in the technical data. Otherwise there 
is a risk of fire and/or explosion.
Keep the charger clean.d.	  Contamination may cause an electric shock.
Prior to each use, check the charger, cables and plugs. Do not use the charger if e.	
it is apparently damaged. Do not open the charger yourself and have it repaired 
with OEM parts only. Damaged chargers, cables and plugs increase the risk of an 
electric shock.
Never operate the charger on an easily flammable surface (e.g. paper, fabric, f.	
etc.) or in a flammable environment. Danger of fire due to the heating up of the 
charger during the charge process.
When used improperly, liquid can emerge from the battery. Avoid any contact! In g.	
case of accidental contact, rinse with water. Should any liquid come into contact 
with your eyes, consult a doctor. Leaking battery fluid can lead to skin irritations or 
burns.
Do not open the rechargeable battery.h.	  Danger of short circuit.
Protect the rechargeable battery from heat, permanent solar radiation and fire. i.	
Danger of explosion.
	Do not short-circuit the battery. j.	 Keep any batteries that are not being used away 
from paper clips, coins, keys, nails, screws or other small metal objects that could 
cause a bridging of the contacts. A short-circuit between the battery contacts can 
cause burns or fire hazards.
Vapours may escape in case of damage and/or improper handling.k.	  Air the room and 
consult a doctor in case of complaints. The vapours may irritate your respiratory system.
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Electrical safety
Always check if the battery voltage corresponds to that indicated on the 
type plate. Also check if the mains voltage corresponds to the input coltage 
of the battery charging device.

Before placing the device in operation
Please read these instructions at all costs before placing your cordless screwdriver into 
operation.

Use only the supplied charging device to charge the battery pack.•	
Only use sharp drillpieces as well as faultless and appropriate screwdriver bits.•	
When drilling and screwing into walls and brickwork inspect whether they have any •	
concealed power and gas supply lines and water pipes.

Operation

Charging the battery
The enclosed battery is delivered in a partially charged state

To remove the battery (7) push the unlocking button (10) and pull the battery out of a.	
the machine handle.
It is only possible to charge the battery in a temperature range of between 0 °C and 40 °C. b.	
The voltage indicated on the type plate must coincide with the mains voltage c.	
present. 
After inserting the battery into the charging device (8) the charging process begins d.	
as soon as there is contact between the battery device and the charging device. Both 
the green and the red LED lamps shine permanently. The charging time is approx. 3 to 
5 hours when the battery is flat. The green LED shines permanently once the charging 
time has been completed. 

Note
If the charging of the battery is not possible please check 

whether the power supply is connected to the power outlet.•	
whether a perfect contact is present at the charging contacts of the charging device.•	

To guarantee the long service life of the battery ensure timely recharging. Never 
completely discharge the battery. This will lead to the battery being defective!

Adjust the direction of rotation
You can charge the rotational direction with the right/ left rotation switch. This is not 
possible if the On/Off switch is pressed.
Clockwise rotation: To drill and screw in screws press the clockwise/anticlockwise 
rotation reversing switch to the left as far as it goes.
Counter-clockwise rotation: To detach or unscrew screws press the clockwise/ 
anticlockwise rotation reversing switch to the right as far as it goes.
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Torque setting
The cordless screwdriver is equipped with a mechanical torque setting (2).
You can preselect the required torgue in 22 levels with the torque setting (2). If set 
correctly the operational tool is stopped as soon as the screw is screwed flush into the 
material or the set torque level has been reached.
Potentially select a higher setting to unscrew screws or set it to the drilling symbol.

Mechanical gear selection
The gear selection switch (4) enables you to work with a higher or lower speed of rotation. 
To avoid any damage to the gears, the gear selection should only be operated when the 
drill/driver is at a standstill.

Gear 1: intended for screws or for work involving a large drill diameter.
Gear 2: intended for work with a small drill diameter.

ON/OFF switch
You can control the rotational speed progressively with the on/off switch (6). The stronger 
you press the switch, the higher the rotational speed of the cordless screwdriver.

To switch off the power tool, let go of the ON/ OFF switch (6).

Tool changes
Attention! Place the clockwise/anticlockwise rotation reversing switch (5) in the centre 
position during all work (e.g. tool change, servicing etc.).

The cordless screwdriver is equipped with a keyless drill chuck (1) with an automatic •	
locking device.
Screw the drill chuck (1) upwards. The drill chuck opening must be large enough to •	
accommodate the tool (drill or screwdriver bit).
Select the appropriate tool. Slide the tool into the drill chuck opening as far as possible.•	
Fasten the drill chuck (1) and following this make sure that it is seated tightly.•	
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Service and care
Attention! Pull the mains plug before all cleaning work.

Don‘t use solvents of any kind to clean the plastic parts. Different chemicals can attack •	
and damage these parts.
Only use a clean cloth to remove dirt, oil, grease, dust etc.•	

Initial startup
During work always wear safety goggles, hearing protection, safety gloves and sturdy 
work clothes!
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Electric equipment with expired service life and environmental 
protection
Should your electric equipment be so intensively used that it must 
be replaced one day, or there is no other use for it, please think about 
protection of the environment. Electric equipment does not belong to 
usual domestic waste. It can be dealt with in an environmentally friendly 
manner.

Important instructions

	 Special waste, do not throw	 Maximum surrounding
	 into regular household waste.	 temperature 50 °C.

	 Do not throw into water.	 Recycling
	 Danger to life.

	 Do not throw into fire	 Green point.

MAX. 50 °C

RECY

WARRANTY
Workers Best grants a warranty of 36 months from the purchase date as long as the 01.	
device is used as intended (see the item on Intended Use). This warranty is valid for 
all material and manufacturing faults. More extensive liability claims of any kind that 
are based directly or indirectly on persons and/or materials, are excluded.
If a problem or defect should appear, please always first contact your Workers Best 02.	
authorized dealer. Your Workers Best authorized dealer can usually correct the 
problem or defect directly.
The repair or replacement of components does not result in the extension of the 03.	
original warranty period.
The warranty does not cover defects that are the result of inappropriate use or 04.	
normal wear.
All wearing parts are excluded from the warranty.05.	

YOUR WARRANTY CLAIM CAN ONLY BE RECOGNIZED, IF:06.	
A sales slip (purchase date) in the form of a sales register receipt can be presented•	
The warranty certificate is completely filled out•	
No repairs and / or replacements of components have been undertaken by third parties •	
on the equipment
The equipment has not been operated inappropriately•	
No act of nature beyond human control is involved•	
A description of the defect is enclosed•	

The warranty provisions apply together with our delivery and sales terms and 07.	
conditions.

BDA WB 12 V LI ABS.indd   23 24.05.2011   13:04:46 Uhr



24

DECLARATION OF CONFORMITY

We declare with sole responsibility that this product satisfies the following
standards or normative documents:

EN 60745-1:2009
EN 60745-2-1:2010
EN 60745-2-2:2010
EN 61000-3-2:2006
EN 61000-3-3:2008

EN 55014-1:2006
EN 55014-2:1997+A1:2001+A2:2008

EN 60335-1:02+A11:04+A1:04+A12:06+A2:06+A13:08+A14:2010
EN 60335-2-29:2004

In accordance with the provisions of the directives:

2006/42/EG
2004/108/EG
2006/95/EG
2002/95/EG

This declaration is no longer valid if changes are made to the product that we 
have not authorised.

01.01.2011
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KSAL

URIME TE PËRZEMËRTA PËR BLERJEN 
E NJË TRAPONI ME BATERI WORKERS BEST 

Bateria e re nuk është krejtësisht e mbushur. Ajo duhet të mbushet para 
përdorimit. Përdorni pjesën e rrjetit të ndodhur në vëllimin e furnizimit dhe 
mbusheni aparatin derisa treguesi i mbushjes të tregoj ngjyrën e gjelbër.

PERSHKRIMI I PRODUKTIT 

	 1.	 Shpues vrimash me rrymë
	 2.	 Vendosja e momentit të rrotullimit
	 3.	 Llambushka
	 4.	 Çelës fikës me zgjedhje 
	 5.	 Çelësi i drejtimit të rrotullimit
	 6.	 Çelës ndezës/Fikës
	 7.	 Bateri
	 8.	 Pajisja ngarkuese
	 9.	 Pjesë rrjeti
	10.	 Tasti i mbërthimit të baterive

1

2

3

4

5

6

7

8

910
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Të dhëna teknike
Artikulli:	 WB 12 V LI
Mbrojtësi i motorit nga tensioni	 12 V d.c.
Numri i rrotullimeve i lire	 0-300/0-1050 min-1

Shkallët e momentit të rrotullimit:	 17 + 1
Djathtas- Majtas- Proces	 po
Shpues me rrymë të vazhdueshme	 maksimumi 10 mm
Niveli i presionit të tingullit: 	 LPA 65,3 dB(A)
Faktori i pasigurisë:	 KPA 3 dB(A)
Niveli i lejuar i presionit të tingullit:	 LWA 76,3 dB(A)
Faktori i pasigurisë:	 KWA 3 dB(A)
Bateri:	 Jonet e litiumit
Tensioni i përshtatshëm i baterisë	 12 V d.c.
Qeliza e baterisë:	 Jonet -LI të baterive 1300 mAh
Pajisja ngarkuese:
Tensioni i rrjetit i pajisjes ngarkuese :	 230V~ 50Hz
Tensioni nominal në dalje	 12 V
Rryma e ngarkimit:	 500 mA
Kohëzgjatja e ngarkimit:	 maksimumi 3-5 orë
Klasa e mbrojtjes:	 II
Tipi i baterive:	 Jonet Li
Pesha:	 1.0 kg
Lexoni udhëzimet e përdorimit	
Mbani mbrojtëse veshësh, syze mbrojtëse dhe dorashka	   
Mos e përdorni në shi, kujdesuni për lagështirën	
Mbani personat e tjerë larg	
Përdoreni pajisjen e ngarkimit vetëm në hapësira të thata	
Pajisja e ngarkimit furnizohet nga një transformator sigurie.	
AHS A-4600 Wels

Vlera e dridhjeve vlerësohet dhe mund të ndryshojë në bazë të fushës ës përdorimit 
të pajisjes dhe në raste të veçanta mund të jetë më e lartë se ajo e dhënë.

Përdorimi sipas qëllimit
Shpuesi me bateri  është i përshtatshëm për rrotullimin , lirimin dhe vidimin e vidave si 
dhe për shpimin e drurit, metalit dhe plastikës.
Makineria duhet të përdoret vetëm sipas përdorimit të saj. Çdo përdorim tjetër përtej asaj 
që u tha më sipër është jashtë përdorimit të përshtatshëm. Për dëmtimet dhe plagosjet 
e çfarëdolloj mban përgjegjësi vetëm përdoruesi dhe prodhuesi.
Ju lutem vini re, që makineritë tona të përdoren në përshtatshmëri me çfarë janë 
prodhuar dhe jo për përdorim industrial. Ne nuk marrim përsipër asnjë garanci, nëse 
makineria përdoret për përdorime industriale apo i shtohen aftësi të tjera.
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Gjatë përdorimit të makinerisë ju duhet zbatoni disa masa sigurie për të 
shmangur dëmtimet dhe plagosjet e mundshme. Lexoni udhëzimet e përdorimit 
të përshtatshëm. Kini kujdes që informacionet ti keni gjithmonë me vete kur jeni 
doku punuar me makinerinë. Nëse në ndonjë rast do ja jepni makinerinë ndonjë 
personi tjetër kini kujdes ti jepni edhe udhëzimet e përdorimit. Ne nuk marrim 
përsipër asnjë përgjegjësi për aksidente, dëmtime të cilat janë shkaktuar nga 
mosvëmendja apo nga moszbatimi i udhëzimeve të sigurisë.

Udhëzimet e përgjithshme të sigurisë

Vërejtje! Të gjitha udhëzimet duhet lexuar. Mospërmbajtja e udhëzimeve të 
lartpërmendura mund të shkaktojë shok elektrik, djegie/lëndime të rënda.
Nocioni i përdorur “Vegla elektrike” lidhet me veglat elektrike të rrjetit (me kabëll) dhe me 
vegla elektrike me përmbajtje të baterisë akumulues të energjisë elektrike (pa kabëll).

Përmbahuni mirë udhëzimeve!
Vendi i punës1.	
Mbajeni zonën tuaj të punës të pastër dhe të ndriçuar mirë. a.	 Parregullsia dhe 
hapësirat e pandriquara mund të sjellin te një aksident.
Mos e përdorni aparatin në rrethinat me rrezik nga eksplodimet, ku gjenden b.	
lëndë ndezëse, gazi ose pluhurat. Veglat elektrike prodhojnë shkëndija, të cilat 
mund të ndezin pluhurin ose avullin.
Mbani fëmijët dhe personat tjerë larg përdorimit të veglave elektrike.c.	  Gjatë 
mënjanimit mund të humbni kontrollin mbi aparatin.

Siguria elektrike2.	
Spina elektrike duhet t’i përgjigjet prizës elektrike. Spina, në asnjë mënyrë nuk a.	
guxon të ndërrohet. Mos përdorni adapterin së bashku me aparate me tokëzim. 
Spinat e pandryshueshme dhe prizat e përshtatshme zvogëlojnë rrezikun nga goditja 
elektrike.
Shmanguni një kontakti trupor me sipërfaqet e tokëzuara, si nga furrat, b.	
shporetët dhe frigoriferët. Ekziston një rrezik i lartë përmes goditjes elektrike, kur 
trupi është i tokëzuar.
Mbani aparatin larg nga shiu dhe lagështitë.c.	  Depërtimi i ujit në një aparat elektrik 
rrit rrezikun e goditjes elektrike.
Kablloja është e papërshtatshme për qëllim të mbajtjes së aparatit, varjes ose d.	
largimit të spinës elektrike nga priza elektrike. Mbani kabllon larg nga nxehtësia, 
vaji, brinjët e mprehtë ose nga pjesët lëvizëse të aparatit. Kabllotë e dëmtuara 
ose ngatërruara rrisin rrezikun nga goditja elektrik.
Kur punoni me një vegël elektrike në natyrë, përdorni vetëm kabllon zgjatëse, e.	
që gjithashtu është e dedikuar për jashtë. Përdorimi i një zgjatësi të dedikuar për 
përdorim të jashtëm, zvogëlon rrezikun nga një goditje elektrike.
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Nëse nuk shmanget dot përdorimi i pajisjes në ambient me lagështirë përdorni f.	
pajisjen e tokëzimit. Shtimi i kësaj pajisjeje  shmang rrezikun e një goditje elektrike.

Siguria e personave3.	
Jeni të vëmendshëm, kujdesuni cka po bëni dhe shkoni me arsye në punë, kur a.	
keni të bëni me një vegël elektrike. Mos përdorni aparatin nëse jeni të lodhur 
ose nën ndikimin e drogës, alkoolit ose medikamenteve. Në një moment të 
pavëmendjes gjatë përdorimit të aparatit, mund të vie deri te lëndimet serioze.
Përdorni pajisje mbrojtëse dhe gjithmonë syze mbrojtëse.b.	  Mbajtja e pajisjeve 
personale mbrojtëse, si maskës së pluhurit, këpucëve të sigurisë, kacketës mbrojtëse 
ose mbrpjtësve të dëgjimit, sipas llojit dhe funksionit, zvogëlon rrezikun nga 
lëndimet.
Shmangni gjërave të ndërmarrura, të paqëllimshme. Sigurohuni që aparati të c.	
jetë i fikur para se të lidhet bateria për furnizim me rrymë, ose para se të ngritet 
dhe të bartet. Nëse gjatë bartjes së aparatit, keni të vendosur gishtin në kyqës, ose e 
vendosni aparatin të kyqur në rrrymë, kjo mund të sjell deri të aksidenti.
Mënjanoni veglat ndërprerëse ose celësat për shtrëngim, para se ta futni në d.	
funksion aparatin. Një vegël ose celës që ndodhet në pjesën rrotulluese të aparatit, 
çon drejt lëndimit.
Mbani një qëndrim të mirë të trupit Kujdesuni  të keni një qëndrim të sigurt dhe e.	
ruan ekuilibrin. Në këtë mënyrë mund të kontrolloni  më mirë situata të papritura.
Mbani veshmbathje të përshtatshme. Mos mbani veshmbathje ose stolisje të f.	
gjata. Flokët, rrobat dhe dorezat mbani larg nga pjesët lëvizëse. Rrobat e lehta, 
stolisjet apo flokët e gjata mund të kapen nga pjesët lëvizëse.
Në qoftë se do të mund të montoheshin thithësja - dhe - rregullimi për kapje g.	
sigurohuni që këto do të jenë të ckyqura dhe të shfytëzuara mirë. Përdorimi i 
këtyre rregullimeve zvogëlon rreziqet nga pluhuri.
Mbani dorezat të thata, të pastra dhe të liruara nga vaji dhe yndyra.h.	  Dorezat e 
yndyrshme janë të rrëshqitshme dhe cojnë drejt humbjes së kontrollit.
Mbani gjithmonë duart dhe këmbët larg nga rregullimi prerës, në veqanti kur e i.	
keni motorin e kyqur.
Vërejtje! Elementet prerëse rrotullohen edhe pas ndërprerjes së motorit.j.	
Ky aparat nuk është i dedikuar, që të përdoret nga Personat (kryesisht fëmijët) me k.	
shkathtësi të kufizuara fizike, senzorike ose shpirtërore ose në mungesë të përvojës 
dhe/ose në mungesë të dijes, do të thotë ata do të mësojnë si ta përdorin aparatin 
pëmes një personi përgjegjës për sigurinë e tyre duke marrë nga ai këshilla.
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Përdorimi dhe trajtimi i pajisjes elektrike.4.	
Mos e mbingarkoni aparatin. Veglat elektrike të parapara për atë qëllim, a.	
përdorni në punën tuaj. Me mjetin e duhur elektrik do të punoni më mirë dhe më 
sigurtë në ambientin e paraparë për punë.
Mos e përdorni mjetin elektrik, çelësi i të cilit është defekt.b.	  Një mjet elektrik, i cili 
nuk mund të kyqet dhe çkyqet, paraqet rrezik dhe duhet të riparohet.
Hiqeni prizën nga spina dhe/ose hiqni baterinë , para se të ndërmerrni riparime c.	
në pajisje, ndërrime pjesësh, ose nëse e vendosni diku pajisjen. Këto masa kujdesi 
shmangin ndezjen e pakontrolluar të pajisjes.
Ruani veglat e papërdorura në largësi nga fëmijët. Mos lejoni përdorimin e d.	
aparatit nga persona të pabesueshëm në lidhje me këtë ose që nuk kanë lexuar 
udhëzimin paraprakisht. Veglat elektrike janë të rrezikshme, kur përdoren nga 
persona pa përvojë.
Mbikqyreni aparatin me kujdes. Kontrolloni nëse pjesët lëvizëse të aparatit e.	
funksionojnë pa problem dhe nuk shtrëngohen, nëse pjesët janë të thyera ose 
të dëmtuara, ose funksioni i aparatit të jetë i dëmtuar. Pjesët e dëmtuara të 
shtojcës së aparatit duhet të riparohen. Shumë aksidente shkaktohen nga mjetet 
elektrike që nuk mirëmbahen.
Mbani mjetin prerës mprehtë dhe pastër.f.	  Mirëmbajtja me kujdes e veglave me cep 
të mprehtë prerës, ngjiten më pak dhe drejtohen më lehtë.
Përdorni veglat elektrike, pajisjet, mjetet shtesë etj. sipas këtij udhëzimi, si g.	
është paraparë për secilin tip të aparatit. Kushtoni rëndësi kritereve të punës 
dhe aktiviteteve të hollësishme. Shfrytëzimi i mjeteve elektrike për tjerë, sipas 
zbatimit të parashikuar, mund të bie deri situatat e rrezikshme.

Përdorimi dhe trajtimi i pajisjes së baterive.5.	
Ngarkoni bateritë nëpërmjet ngarkuesit të baterive, icili është mundësuar nga a.	
prodhuesi. Një pajisje ngarkimi,  e cila është e përshtatshme  për një lloj baterie, nëse 
përdorte për tip tjetër baterish mund të ketë rrezik zjarri.
Përdorni vetëm bateritë e mundësuara për këtë pajisje elektrike.b.	  Nëse do 
përdoren bateri të tjera kjo mund të çojë në dëmtime apo rrezik zjarri.
Mbajeni baterinë e papërdorur larg nga kllapat, stampat, çelësat, gozhdat, c.	
vidat ose objekte të tjera të vogla metalike të cilat mund të shërbëjnë si përçues 
rryme nëpërmjet kontaktit. Një lidhje e shkurtër nëpërmjet kontaktit të baterive 
mund të shkaktojë djegie ose zjarr me pasoja.
Gjatë një përdorimi të papërshtatshëm mund të ketë rrjedhje të baterive. f. d.	
Shmangni kontaktin me të. f. Nëse bini në kontakt me të shpëlajeni me ujë. 
e. Nëse fluidi i baterive bie në kontakt me sytë, merrni menjëherë ndihmën e 
mjekut. Kontakti me fluidin baterive mund të dëmtojë lëkurën ose shkakton djegie.
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Servisi6.	
Aparati duhet të riparohet vetëm nga personeli i kualifikuar dhe vetëm me përdorim a.	
të pjesëve origjinale. Me këtë vërtetohet se ruhet siguria e aparatit.
Për veglat elektrike me sjellje X , te të cilat rrjeti special i tubacioneve është i b.	
nevojshëm në ndërrim të rrjetit të tubacionit. Kur dëmtohet rrjeti i tubacioneve të 
veglave elektrike, duhet të zevendësohet përmes një rrjeti special të tubacioneve, që 
mundësohet përmes shërbimit organizues të klientëve.

Udhëzime të veçanta:
Mbani mbrojtëse veshësh gjatë përdorimittë makinerive shpuese.•	  Zhvillimi i zhur-
mës mund të shkaktojë humbjen e dëgjimit.
Përdorni së bashkë me pajisjen dorezat shtesë për ta kapur.•	  Humbja e kontrollit 
mbi makinerinë mund të shkaktojë plagosje.

Udhëzime të veçanta sigurie për makineri shpuese, makineri shpuese me 7.	
goditje, shpues me bateri, çekiç shpues.
Mbani mbrojtëse veshësh gjatë përdorimit të makinerive shpuese, makinerive a.	
shpuese me goditje, shpuesve me bateri, dhe çekiçëve shpues. Zhvillimi i zhurmës 
mund të shkaktojë humbjen e dëgjimit.
Përdorni së bashkë me pajisjen dorezat shtesë për ta kapur. b.	 Humbja e kontrollit 
mbi makinerinë mund të shkaktojë plagosje.
Mbajeni makinerinë nga sipërfaqet e saj të izoluara, nëse jeni duke punuar, c.	
sepse në sipërfaqet e tjera mund të bini në kontakt me rrymën elektrike. Kontakti 
me përçues të energjisë mund të përçojë rrymë edhe në pjesët e tjera metalike dhe 
mund të kemi një goditje elektrike.
Përdorni mjete adekuate për detektim, që t‘i hetoni përçuesit e fshehur të d.	
furnizimit ose thërrisni shoqërinë vendore të furnizimit me energji. Kontakti me 
përçuesit e elektricitetit mund të shkaktoj zjarr ose goditje elektrike. Dëmtimi i një 
përçuesi të gazit mund të shkaktojë shpërthim. Kontakti me ujin shkakton dëmtime.
Fikeni menjëherë pajisjen, nëse pajisja bllokohet. Qëndroni të vëmendshëm ndaj e.	
reagimeve të momentit, pasi mund të shkaktojnë dëme. Pajisja bllokohet kur:

nëse pajisja elektrike mbingarkohet •	
nëse materialit i punës dëmtohet.•	

Mbajeni pajisjen elektrike fort.f.	  Gjatë nxjerrjes dhe lirimit të vidave mund të ketë 
momente të shkurtra reaksioni.
Siguroni materialin e punës.g.	  Një mbajtëse  ose një pjesë e vidosur është e mbajtur 
më mirë se sa me duart tuaja.
Mbajeni vendin e punës të pastër.h.	  Përzierjet e materialeve janë veçanërisht të 
rrezikshme. Pluhur i lehtë metali mund të digjet ose eksplodojë.
Prisni derisa pajisja të arrijë gjendjen e qetësisë para se ta lini atë diku.i.	  Pajisja 
shtesë mund të pengohet dhe mund të çojë në humbjen e kontrollit të pajisjes 
elektrike.
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Shmagni ndezjet e pakontrolluara. Mos harroni që çelësi fikur ndezur të jetë në j.	
pozicion të fikur kur doni të ndërroni baterinë. Mbajtja e pajisjes elektrike me gishtat 
tuaj mbi çelësin ndezur fikur gjatë zëvendësimit të baterive mund të shkaktojë aksidente.
Mos e hapni bnaterinë.k.	  Mund të ketë rrezik të një lidhjeje të shkurtër.
Mbrojeni baterinë nga ngrohja, p.sh edhe gjatë rrezatimit të diellit dhe zjarrit. l.	
Mund të ketë rrezik shpërthimi.
Gjatë dëmtimit prej një përdorimi të papërshtatshëm mund të ketë çlirim avujsh. m.	
Thithni ajër të pastër dhe konsultohuni me një mjek. Këto avuj mund të dëmtojnë 
rrugët e frymëmarrjes.
Gjatë përdorimit të baterive me defekt mund të  bien në kontakt me rrymën objekte të n.	
tjera. Provoni pjesët e rrezikshme. Pastrojini ose ndërrojini nëse është e nevojshme.
Përdorini bateritë në lidhje me pajisjen elektrike FORRES.o.	  Vetëm kështu mbrohet 
bateria nga rreziku.

Udhëzimet e sigurisë për bateitë mbushëse8.	
Largoni baterinë mbushëse nga shiu dhe lagështia.a.	  Depërtimi i ujit në bateri rrit 
rrezikun nga goditja elektrike.
Mbushni bateritë vetëm në aparatet mbushëse të propozuara nga prodhuesi.b.	  
Për një aparat mbushës që është i dedikuar për një lloj të caktuar të baterisë, ekzison 
rrezik nga djegia, nëse përdoret me një bateri tjetër.
Mos mbushni bateritë e huaja. c.	 Aparati mbushës është i dedikuar vetëm për mbushjen 
e baterive të montuara, sipas tensionit të dhënë te datat teknike. Përndryshe ekziston 
rrezik i djegies dhe eksplodimit.
Mbani aparatin mbushës pastër.d.	  Përmes ndyrjes ekzison rrezik nga goditja elektrike.
Kontrolloni para cdo përdorimi aparatin mbushës, kabllonë dhe spinën. Mos e e.	
përdorni aparatin nëqoftëse keni vërejtur dëmtime. Mos e hapni aparatin dhe 
riparojeni vetëm me pjesë origjinale. Aparatet e dëmtuara mbushëse, kabllotë dhe 
spinat rrisin rrezikun nga goditja elektrike.
Mos e përdorni aparatin në një bazë lehtë të ndezshme (p.sh. letër, tekstil etj.) f.	
përkatësisht në mjedis të ndezshëm. Për shkak të nxehtësive të mundshme gjatë 
mbushjes së aparatit mbushës ekziston rrezik nga zjarri.
Në rast të përdorimit të gabuar mund të vie deri te rrjedhja e lëngut nga bateria. g.	
Mënjanoni kontaktit me te. Shmangiuni kontaktit me e saj me sperkatje uji. Në rast 
të depërtimit të lëngut në sy, merrni në konsiderim ndihmën e mjekut. Shkelja e 
pjesës së lëngshme të baterisë mund të sjell deri te ngacmimi i lëkurës ose djegiet.
Mos e hapni baterinë.h.	  Ekziston rrezik nga një qarkullim i shkurtër.
Mbroni baterinë nga nxehtësia, p.sh. edhe nga qëndrimi i gjatë në rreze të diellit i.	
dhe zjarri. Ekziston rrezik eksplodimi.
Mos bëni lidhje të shkurtër me baterinë. j.	 Mbajeni baterinë e papërdorur larg nga 
kllapat, stampat, çelësat, gozhdët, vidat ose objekte të tjera të vogla metalike të 
cilat mund të shërbejnë si përçues rryme nëpërmjet kontaktit. Një lidhje e shkurtër 
nëpërmjet kontaktit të baterive mund të shkaktojë djegie ose zjarr me pasoja.
Te dëmtimet dhe përdorimi i papërshtatshëm i baterive mund të dalin avujt.k.	  
Merrni ajër të pastër dhe gjatë vështiërësive këshillohuni me mjekun. Avujt mund të 
ngacmojnë rrugët e frymëmarrjes.
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Siguria elektrike
Verifikoni gjithmonë në i përgjigjet tensioni i baterisë llojit në tabelë. Përveq 
kësaj, verifikoni nëse i përgjigjet tensioni i rrjetit, tensionit hyrës së baterisë 
mbushëse.

Para shfrytëzimit
Lexoni para shfrytëzimit patjetër këto udhëzime:

Ngarkoni pakon e baterive vetëm pajisjen ngarkuese të mundësuar.•	
Përdrni vetëm punta shpuese të mprehta dhe të përshtatshme.•	
Gjatë shpimit të vrimave në mure  dhe pjesë ndarësi qëndroni larg lidhjeve të •	
energjisë, tubave të ujit apo  instalimeve të gazit.

Sherbim

Ngarkimi i baterive
Bateria është në gjendje të pangarkuar.

Marrim baterinë (7) shtypin tastin mbajtës të baterive (10) dhe nxjerrim baterinë nga a.	
doreza.
Ngarkojeni baterinë vetëm në temperaturë ambienti 0 °C dhe 40 °C.b.	
Tensioni i rrymës i dhënë duhet të përputhet me tension e rrymës të kërkuar.c.	
Pas zëvendësimit ët baterive në pajisjen e ngarkimit (8) fillon procesi i ngarkimit, sapod.	  
të jetë vendosur kontakti ndërmjet baterive dhe pajisjes ngarkuese. f. Në këtë moment 
edhe llambushka jeshile edhe ajo e kuqe ndriçojnë njëkohësisht dhe vazhdimisht. 
f. Koha e ngarkimit për bateritë boshe zgjat rreth 3-5 orë f. Pas kohës së ngarkimit 
ndriçon llambushka jeshile. 

Udhëzim
Nëse ngarkimi i baterive është i mundur provojeni ju lutem

nëse priza dhe rryma janë të përshtatshme.•	
Nëse kontakti ndërmjet pajisjes së ngarkimit dhe baterisë është i vendosur mirë.•	

Për një jetëgjatësi të baterive duhet të kujdeseni që ngarkimi të bëhet rregfullisht. Mos i 
shkarkoni kurrë ato plotësisht. Kjo çon në defekt të baterive.

Vendosja e drejtimit të rrotullimit
Me procesin djathtas /majtas ju mund të ndryshoni  drejtimin e rrotullimit. Gjatë shtypjes 
së çelësit fikës ndezës kjo nuk është e mundur.
Procesi djathats: Për shpimin dhe rrotullimin e vidave shtypmi Procesin djathtas/majtas 
çelësin nga e majta deri ne mbyllje.
Proçesi majtas: Për çvidosje  Nxjerrje të vidave shtypni çelësin e procesit djathtas/ 
majtas drejt së djathtës deri në mbyllje.
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Vendosja e momentit të rrotullimit
Viduesi me bateri përforcohet me një moment rrotullimi mekanik (2)
Me momentin e rrotullimi (2)  ju mund të zgjidhni 22 shkalle të momentit të rrotullimit 
Me vendosjen e saktë, pajisja do të ndalet kur vidos dhe  vida është futur tashmë në 
material pra momenti i vendosur i rrotullimit është arritur.
Zgjidhni për çvidosje të vidave mund të jetë një suazë të lartë dhe të bëjë shpime Simbol.

Zgjedhja mekanike e procesit
Çelësi për zgjedhjen e procesit (4) mundëson një moment rrotullimi më të lartë apo më 
të ulët gjatë punës. Për të shmangur dëmtimin e makinerisë duhet që çelësi i zgjedhjes 
së procesit të jetë në gjendje qetësie.

Procesi 1: parashikuar për vidosje apo për të  punuar me  shpues matës të madh.
Procesi 2: parashikuar për të punuar me shpues matës të vogël

Ndezës/Fikës
Me çelësin ndezur (6) mund të drejtoni shkallën e drejtimittë rrotullimit. SWa më shumë 
që ta shtypni çelësin, edhe më e lartë është numri i rrotullimeve i traponit me bateri.

Për ta fikur pajisjen lëreni të lirë çelësin ndezur/fikur (6).

Ndërrimi i pajisjes
KUJDES! Vendosni gjatë të gjitha punimeve ( p.sh. Ndërrimi pajisjes, mirëmbajtje etj.) Në 
shpuesin me bateri çelësin e procesit djathtas/majtes në pozicionin e mesit (5). 

Shpuesi me bateri është i përfocuar me një shpues me rrymë të shpejtë (1)dshe me një •	
bosht rregullues automatik.
Rrotulloni shpuesin (1). Hapja e shpuesit mund të jetë mjaft e madhe, për makinerinë •	
mund të merrni një (Shpues Kaçavidë)
Zgjidhni mjetin e përshtatshëm. Shtyjeni mjetin mundësisht në hapjen e shpuesit.•	
Rrotullojeni shpuesin (1) fort, dhe provoni me në fund qëndrimin e fortë të pajisjes.•	
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Mirëmbajtje dhe Kujdes
KUJDES! Hiqeni nga priza para çdo  pastrimi.

Përdorni vetëm sapun pastrues dhe asnjë lloj mjeti shkrirës. Përzierjet kimike mund ti •	
dëmtojnë pjesët apo ti gërvishtin
Përdorni për largimin e papastërtive, vajrave, yndyrës dhe pluhurit vetëm lecka të pastra.•	

Shfrytëzimi
Gjatë punë mbani syze mbrojtëse, mbrojtëse veshësh, doreza për duart dhe rroba pune!
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Veglat në shërbim dhe mbrojtja e ambientit
Nëse mjeti juaj është shfrytëzuar gjatë, sa që duhet të zëvendësohet, ose 
nuk është i përdorshëm, mendoni ju lutem në mbrojtjen e ambientit. 
Veglat nuk hudhen në mbeturina normale. Të veqantat mund të 
klasifikohen në mënyrë të përshtatshme për ambient.

Udhëzime të rëndësishme

	 Mbeturinat e veqanta jo në	 Temperatura maksimale e
	 mbeturina shtëpiake	 mjedisit 50 ° C

	 Të mos hidhen në ujë -	 Reciklimi
	 Rrezik për jetë

	 Të mos hidhen në zjarr	 Pika e gjelbër

MAX. 50 °C

RECY

GARANCIONI
Workers Best jep për këtë produkt një garanci prej 36 muajsh nga data e blerjes, 01.	
për përdorimin e saj sipas përcaktimeve (shikoni nënpikën „Përdorimi i saktë“). 
Kjo garanci vlen për të gjitha defektet e shfaqura nga materiali dhe nga fabrikimi. 
Përjashtohet pretendimet e tjera të çdo natyre për garancinë, të cilat lidhen direkt 
ose indirekt me njerëzit dhe/ose materialet.
N02.	 ë rast të shfaqjes së një problemi ose mangësie, ju lutem kontaktoni këshilltarin 
tuaj. Këshilltari juaj Workers Best mundet shpesh ta eliminojë menjëherë problemin.
Riparimi ose ndërrimi i komponenteve nuk ka si rrjedhim fillimisht zgjatjen e afatit 03.	
të garancionit.
Garancioni nuk shtrihet në defekte, që kanë si rrjedhojë një përdorim të papërshtatshëm 04.	
(jo sipas udhëzimit) ose që janë të konsumuara.
Nga garancioni janë marrë pa përjashtim, të gjitha pjesët e vjetëruara.05.	

E DREJTA E GARANCIONIT MUND TE NJIHET VETEM KUR:06.	
ekziston një dëshmi e blerjes (datë e blerjes) në formë të bonit të kasës.•	
dëftesa e garancionit është drejtë e plotësuar•	
në aparat nuk është ndërmarrë ndonjë riparim ose një ndërrim i komponenteve nga •	
një i tretë.
aparati nuk është shfrytëzuar sipas udhëzimeve të parapara.•	
nuk ekziston ndonjë kushtëzim i madh•	
ekziston përshkrim për mangësi•	

Garancioni i përcaktuar vlen së bashku me kriteret e furnizimit dhe shitjes.07.	
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SQARIMI PËR KONFORMITETIN

Në sqarojmë me përgjegjësi të plotë, që ky produkt përputhet me normat dhe
dokumentet normative pasuese.

EN 60745-1:2009
EN 60745-2-1:2010
EN 60745-2-2:2010
EN 61000-3-2:2006
EN 61000-3-3:2008

EN 55014-1:2006
EN 55014-2:1997+A1:2001+A2:2008

EN 60335-1:02+A11:04+A1:04+A12:06+A2:06+A13:08+A14:2010
EN 60335-2-29:2004

Pëputhshmëri e përcaktimit të direktivave:

2006/42/EG
2004/108/EG
2006/95/EG
2002/95/EG

Pa një marrëveshje me ne për ndryshim të produktit kjo deklaratë e humb 
vlerën.

01.01.2011
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BG

НИЕ ВИ ПОЗДРАВЯВАМЕ ЗА ПОКУПКАТА НА ТАЗИ 
WORKERS BEST АКУМУЛАТОРНА БОРМАШИНА

Един нов акумулатор не е изцяло зареден. Затова той трябва да бъде 
напълно зареден, преди първа употреба. Ползвайте за целта приложения 
към доставката мрежов уред и заредете уреда до тогава, докато 
индикаторът за заряд започне да свети със зелена светлина.

ОПИСАНИЕ НА ПРОДУКТА 

	 1.	 Безключов патронник
	 2.	 Настройка на въртящ момент
	 3.	 Светодиод-светлина
	 4.	 Превключвател на предавките
	 5.	 Превключвател на посоката
		  на въртене
	 6.	 Включвател / изключвател
	 7.	 Акумулатор
	 8.	 Зарядно устройство
	 9.	 Адаптер
	10.	 Отключващо копче за акумулатора

1

2

3

4

5

6

7

8

910
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Технически данни
Артикул:	 WB 12 V LI
Електрическо захранване на мотора:	 12 V d.c.
Обороти на празен ход:	 0-300/0-1050 min-1

Степени на въртящия момент:	 17 + 1
Дясно-ляво въртене:	 да
Диапазон на патронника:	 макс. 10 mm
Ниво на шумово налягане:	 LPA 65,3 dB(A)
Несигурност	 KPA 3dB(A)
Ниво на звуковата мощност:	 LWA 76,3 dB(A)
Несигурност	 KWA 3dB(A)
Акумулатор:	 Литиево-йонен
Фабрично зададено напрежение на акумулатора:	 12 V d.c.
Клетки на акумулатора:	 Литиево-йонни батерии, 1300 mAh
Зарядно устройство:
Мрежово напрежение зарядно устройство:	 230V~ 50Hz
Номинално изходящо напрежение	 12 V
Ток на зареждане:	 500 mA
Време на зареждане:	 макс. 3-5 часа
Защитен клас:	 II
Вид акумулатор:	 Литиево-йонен
Тегло:	 1,0 kg
Прочетете експлоатационното упътване	
Носете защита на слуха, защитни очила и противопрахова маска	   
Да не се използва при дъжд, предпазвайте от влага	
Дръжте други лица на разстояние	
Употребявайте зареждащото устройство само в сухи помещения	
Зарядното устройство е снабдено с обезопасен трансформатор	
AHS A-4600 Wels

Показателят за вибрация ще се променя в зависимост от зоната на 
приложение на електрическия инструмент и в изключителни случаи може 
да бъде над посочената стойност.

Използване по предназначение
Акумулаторната бормашина е предназначена за завиване и отвиване на винтове, 
както и за пробиване на отвори в дърво, метал и пластмаса.
Електроуредът трябва да се използва само по предназначение. Всяко друго 
използване, което не попада в диапазона на използването му, не е съобразно с 
предназначението му. За причинени от това вреди или наранявания от всякакъв 
вид,  отговорност носи ползвателят/управляващият, а не производителят.
Моля, обърнете внимание, че нашите уреди не са конструирани за занаятчийско 
или промишлено използване. Ние не поемаме отговорност, ако уредът се използва 
в промишлени, занаятчийски или индустриални предприятия, както и при 
еквивалентни на тях дейности.
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При използването на уреди трябва да се спазват указанията за 
безопасност, за да се предотвратят наранявания и вреди. По тази причина 
прочетете внимателно упътването за употреба/указанията за безопасност. 
Съхранявайте добре тези документи, за да имате достъп до информацията 
по всяко време. Ако Ви се наложи да предадете уреда на други лица, 
приложете към него и упътването за употреба/указанията за безопасност. 
Не поемаме отговорност за злополуки или вреди, възникнали поради 
неспазването на това упътване и на указанията за безопасност.

Общи указания за сигурност

Внимание! Всички разпореждания трябва да бъдат прочетени. Грешки при 
изпълнението на следните разпоредби, могат да предизвикат електро-шок, пожар и/
или тежки наранявания. Употребяваното в последствие понятие „електроинструмент” 
се отнася за мрежово задвижвани електрически инструменти (с мрежов кабел) и 
акумулаторно задвижвани електрически инструменти (без мрежов кабел).

Съхранявайте тези разпоредби добре запазени!
Работно място1.	
Поддържайте работното си място чисто и добре осветено.a.	  Безредието и 
липсата на осветление в работната област, могат да доведат до злополуки.
Не работете с уреда в застрашена от експлозия околност, в която се намират b.	
запалителни течности, газове или прах. Електроинструментите произвеждат 
искри, които могат да възпламенят газовете или прахта.
Дръжте на разстояние децата или други лица, по време на ползването c.	
на елктроинструмента. При невнимание, можете да загубите контрола над 
инструмента.
Електро-безопасност2.	
Щекерът за свръзка на уреда трябва да отговаря на контакта. Щекерът не a.	
трябва да бъде променян по какъвто и да било начин. Не употребявайте 
адаптерни щекери заедно със защитно заземени уреди. Непроменени щекери 
и пасващи към тях контакти, намаляват риска от електро-шок.
Избягвайте телесен контакт със заземени повърхности като фурни, b.	
отопления, печки и хладилници. Съществува повишен риск от електро-шок, 
когато Вашето тяло е заземено.
Дръжте уреда запазен от дъжд или влага.c.	  Проникването на вода в един 
електроуред, увеличава риска от електро-шок.
Не употребявайте нецелесъобразно кабела за носене на уреда, за окачване d.	
или за изтегляне на щекера от контакта. Дръжте кабела запазен от горещина, 
масло, остри ръбове или подвижни части на уреда. Повредени или усукани 
кабели увеличават риска от електро-шок.
Когато работите с електроинструмент на открито, употребявайте само такива e.	
удължителни кабели, които са допуснати за употреба на открито. Ползването 
на един кабел, подходящ за външна употреба, намалява риска от електро-шок.
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Ако употребата на електрическия инструмент във влажна среда е неизбежна, f.	
употребявайте устройство за дефектнотокова защита. Употребата на 
устройство за дефектнотокова защита намалява риска от електрически удар.

Сигурност на личности3.	
Бъдете бдителни, внимавайте какво вършите и се отнасяйте разумно към a.	
работата си с електро-инструмента. Не ползвайте уреда, ако сте изморени 
или сте под влиянието на дроги, алкохол или медикаменти. Един момент на 
невнимание при ползването на уреда, може да доведе до сериозни наранявания.
Носете лично защитно оборудване и винаги защитни очила.b.	  Носенето на 
лични защитни средства, в зависимост от вида на приложението на електро-
инструмента, като маска срещу прах, не хлъзгащи се защитни обувки, защитна 
каска или слухово- защитни слушалки, намалява риска от наранявания.
Избягвайте случайни и нежелани включвания на инструмента. Убедете се в c.	
това, че електро-инструментът е изключен, преди да го свържете с мрежата 
/ поставите акумулатора или го повдигнете и пренасяте. Ако носите уреда с 
пръст, поставен на включвателя или включите щекера в контакта, при включено 
положение на уреда, това може да предизвика злополуки.
Отстранете инструментите за настройка или гаечните ключове, преди да d.	
пуснете уреда в действие. Инструмент или гаечен ключ, намиращ се на една 
въртяща се част на уреда, може да причини наранявания.
Избягвайте неправилна стойка на тялото. Подсигурете стабилно положение e.	
и пазете равновесие по всяко време. По този начин можете да контролирате 
по-добре електрическия инструмент в неочаквани ситуации.
Носете подходящо облекло. Не носете широки дрехи или бижута. Дръжте косата, f.	
дрехите и ръкавиците си надалеч от движещи се части. Свободното облекло или 
бижутата, както и дългата коса, могат да бъдат захванати от движещи се части.
Уверете се, ако е възможно да бъдат монтирани прахо- засмукващи g.	
и събирателни устройства, че те са свързани и правилно употребени. 
Използването на тези устройства намалява излагането на опасност поради прах.
Поддържайте ръкохватките сухи, чисти и без омасляване. h.	 Омаслените 
ръкохватки са хлъзгави и водят до загуба на контрол.
Дръжте винаги ръцете и краката си надалеч от режещите устройства и преди i.	
всичко, при пускане на мотора в действие.
Внимание! Режещите елементи продължават да се въртят след изключване j.	
на мотора.
Този уред не е предназначен за ползване от лица (включително деца) с ограничени k.	
физически, сетивни или умствени способности или с липса на опит и/или познания 
за ползването му, освен в случаите, когато са под наблюдението на едно отговорно 
за сигурността им лице или са получили разпоредби от това лице относно начина 
за ползване на уреда.
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Употреба и маневриране на електрическия инструмент4.	
Не претоварвайте уреда. Употребявайте за работата си предназначения за a.	
целта електро-инструмент. С подходящия инструмент се работи по-добре и по-
сигурно в посочената работна област.
Не използвайте никакъв електро-инструмент, когато включвателят му е b.	
повреден. Електро-инструмент, който повече не може да бъде включван или 
изключван, е опасен и трябва да бъде поправен.
Изтеглете щепсела от гнездото и/или махнете акумулатора, преди да c.	
предприемете настройки на уреда, смяна на принадлежности или прибиране 
на уреда. Тази предпазна мярка ще попречи на нежеланото стартиране на уреда.
Съхранявайте електро-инструменти, които не са в употреба, на недостъпно d.	
за деца място. Не разрешавайте на лица, които не са запознати с уреда или 
не са прочели това упътване, да използват уреда. Електро-инструментите са 
опасни, когато се употребяват от неопитни лица.
Поддържайте грижливо уреда. Проверявайте, дали подвижните части на e.	
уреда функционират безупречно и дали не заяждат, дали няма счупени 
или така повредени части, че да попречат на функцията на уреда. Дайте 
повредените части на поправка, преди да ползвате уреда. Много от 
злополуките произтичат поради лошо стопанисвани електро-инструменти.
Поддържайте режещите инструменти остри и чисти.f.	  Грижливо поддържани 
инструменти с наточени остриета заяждат по-малко и са по-лесни за водене.
Употребявайте електро-инструментите, принадлежностите и т.н. в g.	
съответствие с тези разпоредби и така, както е предписано специално 
за този тип уреди. Вземете при това под внимание работните условия и 
работата, която ще се извършва. Употребата на електро-инструменти за други, 
освен за предвидените цели, може да доведе до опасни положения.

Употреба и маневриране на електрическия инструмент5.	
Зареждайте акумулаторите само в зарядни устройства, които се a.	
препоръчват от производителя. Съществува опасност от пожар от зарядно 
устройство, използвано с различни от предвидения вид акумулатори.
Затова използвайте само предвидените за това акумулатори в b.	
електрическите инструменти. Използването на други акумулатори може да 
доведе до наранявания и опасност от пожар.
Дръжте неизползвания акумулатор далеч от кламери, монети, ключове, c.	
пирони, болтове или други малки метални предмети, които биха могли да 
послужат като проводници за създаване на ел. контакт. Късо съединение 
между контактите на акумулатора може да доведе до изгаряния или пожар.
При неправилно използване, от акумулатора може да изтече течност. d.	
Избягвайте контакта с тази течност. В случай на контакт, изплакнете с вода. 
Ако течността попадне в очите, потърсете допълнително лекарска помощ. 
Изпусната течност от акумулатора може да доведе до раздразнение на кожата 
или изгаряне.
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Обслужване6.	
Оставяйте уреда си да бъде поправян само от квалифицирани специалисти и само a.	
с оригинални резервни части. С това се гарантира запазването на сигурността на 
уреда.
За електроуреди с обозначение Х, при което е необходим един специално b.	
подготвен свързочен провод за замяна на свръзката му: При повреда на 
свързочния провод на електро-инструмента, той трябва да бъде заменен с 
един специално подготвен свързочен провод, който можете да доставите чрез 
организацията за обслужване на клиентите.

Специални указания:
При използване на ударни бормашини, носете маншони за уши.•	  Въздействието 
на шума може да причини загуба на слуха.
Използвайте доставените заедно с уреда допълнителни ръкохватки.•	  Загубата 
на контрол върху машината може да доведе до наранявания.

Специални указания за безопасност, отнасящи се за бормашини, ударни 7.	
бормашини, акумулаторни бормашини и пробивни чукове (къртачи)
Носете маншони за уши при използването на бормашини, ударни a.	
бормашини, акумулаторни бормашини и пробивни чукове. Въздействието 
на шума може да причини загуба на слуха.
Използвайте доставената заедно с уреда допълнителна ръкохватка.b.	  
Загубата на контрол върху машината може да доведе до наранявания.
Дръжте уреда за изолираните повърхности на ръкохватките, ако извършвате c.	
дейности, при които електрическият инструмент може да попадне на скрити 
електрически кабели. Контактът с кабел под напрежение може да постави под 
напрежение и металните части на уредите, като това може да доведе до електрически 
удар.
Използвайте подходящи уреди за търсене, за да проверите за скрити d.	
електрически кабели, или се обърнете към местната компания за доставяне на 
електрическа енергия. Контактът с електрически кабели може да доведе до пожар 
и електрически удар. Увреждането на газопроводник може да причини експлозия. 
Навлизането във водопроводни тръби води до увреждане на имущество.
Изключете електрическия инструмент веднага, ако свределът блокира.e.	  Вземете в 
предвид високи моменти на реакция, които водят до откат. Свределът блокира, когато:

електрическият инструмент бъде претоварен или•	
се запречи в обработвания материал.•	

Дръжте здраво електрическия инструмент.f.	  При затягане и развиване на 
болтове могат да настъпят кратки реакционни моменти.
Закрепете добре обработваната повърхност.g.	  Една фиксирана с менгеме или 
затягащо устройство заготовка е по-сигурно закрепена, отколкото с Вашата ръка.
Поддържайте чисто работното си място.h.	  Смесването на материали е особено 
опасно. Прах от леки метали може да гори или експлодира.
Изчакайте, докато електрическият инструмент спре напълно, преди да i.	
го оставите. Електрическият инструмент може да се разтърси и да доведе до 
загуба на контрола над инструмента.

BDA WB 12 V LI ABS.indd   42 24.05.2011   13:04:50 Uhr



43

Избягвайте случайно включване на уреда. Уверете се, че копчето за j.	
включване/изключване е поставено в изключено положение, преди да 
свържете акумулатора. Носенето на електрическия уред с поставен пръст на 
превключвателя за включване/изключване или свързването на акумулатора при 
включен инструмент, може да причини злополуки.
Не отваряйте акумулатора.k.	  Съществува опасност от късо съединение.
Пазете акумулатора от топлинни източници, напр. и от продължително излагане l.	
на слънчева светлина, както и от огън. Съществува опасност от експлозия.
При повреждане и неправилна употреба на акумулатора могат да бъдат m.	
изпуснати пари. Проветрете помещението и при оплаквания потърсете 
лекарска помощ. Парите може да причинят раздразнение на дихателните пътища.
Ако акумулаторът е повреден, може да изтече течност и на създаде контакт n.	
с близките до него предмети. Проверете евентуално засегнати части. 
Почистете ги или при необходимост ги подменете.
Използвайте акумулатора само при свързване с Вашия електрически o.	
инструмент FORRES. Само по този начин акумулаторът ще бъде предпазен от 
опасно претоварване.

Указания за сигурност при акумулатори/зареждащи уреди8.	
Дръжте зареждащия уред защитен от дъжд или мокрене.a.	  Проникването на 
вода в един зареждащ уред, увеличава риска от електро-шок.
Зареждайте акумулаторите само с препоръчаните от производителя b.	
зареждащи уреди. При предназначен за един определен вид акумулатори 
зареждащ уред, съществува опасност от пожар, ако се използва с други 
акумулатори.
Не зареждайте чужди акумулатори.c.	  Зареждащият уред е подходящ само 
за зареждане на вградения акумулатор с посоченото в техническите данни 
напрежение. В противен случай съществува опасност от пожар или експлозия.
Поддържайте зареждащия уред чист.d.	  При замърсяване съществува опасност 
от електро-шок.
Преди всяка употреба проверявайте зареждащия уред, кабела и щекера. e.	
При установяване на неизправности, не ползвайте зареждащия уред. Не 
отваряйте собственоръчно зареждащия уред и го давайте на поправка само 
с оригинални резервни части. Повредени зареждащи уреди, кабели и щекери 
увеличават риска от електро-шок.
Не употребявайте зареждащия уред, поставен върху лесно запалими подставки f.	
(напр. хартия, текстил и др.) или в горима околност. Поради развиващото се при 
зареждането загряване на зареждащия уред, съществува опасност от пожар.
При погрешна употреба, може да изтече течност от акумулатора. Избягвайте g.	
контакт с нея! При случаен контакт, изплакнете с вода. Ако попадне 
течност в очите, обърнете се допълнително за помощ към лекар. Изтеклата 
акумулаторна течност може да предизвика иретации на кожата или изгаряния.
Не отваряйте акумулатора.h.	  Съществува опасност от късо съединение.
Пазете акумулатора от нагорещяване, напр. също от дълготрайно излагане i.	
на слънчеви лъчи или на огън. Съществува опасност от експлозия.
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Свързвайте акумулатора, така че да не даде накъсо. j.	 Дръжте неизползвания 
акумулатор далеч от кламери, монети, ключове, пирони, болтове или други 
малки метални предмети, които биха могли да предизвикат създаване на връзка 
с контакта. Късо съединение между контактите на акумулатора може да доведе 
до изгаряния или пожар.
При повреда или несъобразна употреба на акумулатора, могат да бъдат k.	
изпуснати газове. Проветрете с чист въздух и се обърнете при оплаквания за 
помощ към лекар. Газовете могат да влияят дразнещо на дихателните пътища.

Електро-безопасност
Проверявайте винаги, дали напрежението на акумулатора отговаря на 
това, обозначено на табелката с типа на уреда. Проверявайте освен това, 
дали напрежението на мрежата отговаря на входящото напрежение на 
зареждащия акумулатора уред.

Преди пускане в експлоатация
Преди пускането в експлоатация на Вашата акумулаторна бормашина напременно 
прочетете следните указания:

Зареждайте акумулаторния пакет само с доставеното с него зарядно устройство.•	
Използвайте само остри бургии и безупречни и подходящи свредели за раз/•	
завиване на болтове.
При пробиване и от/завиване на болтове в стени или зидове, проверете •	
повърхностите за скрити проводници на ток, газ и вода.

Маневриране

Зареждане на акумулатора
Приложеният акумулатор е частично зареден при отваряне на пакета

За изваждане на акумулатора (7) натиснете отключващото копче за акумулатора a.	
(10) и изтеглете акумулатора от ръкохватката.
Зареждането на акумулатора е възможно само в температурния диапазон между b.	
0 °C и 40 °C. 
Посоченото мрежово напрежение върху табелката за типа трябва да съвпада с c.	
наличното мрежово захранване.
След поставянето на акумулатора в зарядното устройство (8) започва процесът d.	
на зареждане, веднага когато се осъществи контактът между акумулатора и 
зарядното устройство. Както зелената, така и червената светодиодна лампичка 
светят с непрекъсната светлина. Времето за зареждане при изтощен акумулатор 
възлиза на около 3-5 часа. След приключване на времето за зареждане остава да 
свети постоянно зелената светодиодна светлина. 

Указание:
Ако акумулаторът не се зарежда, моля проверете

дали в контакта има ел. ток.•	
дали е наличен правилен контакт към зареждащите контакти на зарядното •	
устройство.
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За да се осигури продължителен полезен живот на акумулатора, трябва да се 
грижите за навременното последващо зареждане. Никога не оставяйте акумулатора 
да се изтощи напълно. Това води до увреждане на акумулатора!

Настройка на посоката на въртене
С превключвателя за дясно/ляво въртене можете да променяте посоката на въртене 
на уреда. При натиснато копче за включване/изключване това не е възможно.
Въртене надясно: За пробиване и завиване на болтове натиснете превключвателя 
за дясно/ляво въртене наляво, докато изщрака.
Въртене наляво: За отвиване, респ. изваждане на болтове натиснете превключвателя 
за дясно/ляво въртене надясно, докато изщрака.

Настройка на въртящ момент
Акумулаторната бормашина е снабдена с механична настройка на въртящия момент 
(2). С настройката на въртящия момент (2) можете да изберете необходимия Ви 
въртящ момент на 22 степени. При правилна настройка свределът се спира, когато 
болтът е правилно завит в материала, или съответно когато е достигнат зададеният 
въртящ момент.
При развиване на болтове изберете евентуално по-висока степен, съответно 
настройте уреда на символа Bohren (пробиване).

Механично избиране на степен
Превключвателят на степените (4) Ви позволява да изберете по-високи или 
по-ниски обороти при работа. За да избегнете повреда на мотора, превключвателят 
на степените може да бъде използван само в спряно състояние.

Степен 1: предвиден за от/завиване на болтове или за работа с голям диаметър на 
пробиване.
Степен 2: предвиден за работа с малък диаметър на пробиване.

Превключвател за включване/изключване
С превключвателя за включване/изключване (6) можете да управлявате оборотите 
без степени. Колкото по-навътре натискате превключвателя, толкова по-високи 
стават оборотите на акумулаторната бормашина.

За изключване на електрическия инструмент отпуснете превключвателя за 
включване/ изключване (6).
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Смяна на инструмент
Внимание! При всички дейности върху акумулаторната бормашина (напр. смяна на 
инструмент, поддръжка и т.н.) поставете превключвателя за включване/изключване 
(5) в средно положение.

Акумулаторната бормашина е снабдена с безключов патронник (1) с автоматично •	
блокиране на шпиндела.
Отвъртете патронника (1). Отворът на патронника трябва да е достатъчно голям, •	
за да поеме инструмунта (напр. бургия или болтов свредел).
Изберете подходящия инструмент. Пъхнете инструмента възможно по-навътре в •	
отвора на патронника.
Затегнете патронника (1), а след това проверете дали инструментът е здраво закрепен.•	

Поддръжка и обслужване
Внимание! Преди всякакви дейности по почистването извадете щепсела от контакта.

При почистване на пластмасовите части в никакъв случай не използвайте разтворители. •	
Редица химични вещества могат да попаднат върху частите и да ги увредят.
За отстраняване на замърсявания, масла, мазнини и прах и т.н. използвайте само •	
чисти кърпи.

Пускане в експлоатация
При работа носете при всички случаи предпазни очила, маншони за уши, защитни 
ръкавици и здраво работно облекло!
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Ненужните вече инструменти и защитата на околната среда
Ако Вашият инструмент е така интензивно ползван, че един ден трябва 
да бъде заменен, или ако нямата повече нужда от него, помислете 
моля и за защитата на околната среда. Инструментите нямат място 
на нормалното сметище за домакински отпадъци. Те могат да бъдат 
преработени по начин, който не замърсява околната среда.

Важно указание

	 Специалните отпадъци не заедно с	 Околна температура
		  домакинските отпадъци	 максимално 50 ° C

	 Не хвърляйте във вода – 	 Рециклиране
		  опасност за живота

	 Не хвърляйте в огън	 Зелена точка

MAX. 50 °C

RECY

ГАРАНЦИЯ
При употреба по предназначение (виж точка Употреба по предназначение), 01.	
Workers Best дава за този продукт, гаранция от 36 месеца  от датата на покупката. 
Тази гаранция е валидна за всички появили се материални и фабрични дефекти. 
По-нататъшни претенции за отговорност от каквото и да било естество, които 
се разпростират директно или индиректно върху лица и/или материали, са  
изключени.
При появяването на един проблем или недостатък, влезте моля във връзка 02.	
винаги най-напред с Вашия договорен доставчик. Вашият Workers Best 
договорен търговец може да отстрани в повечето случаи директно проблема 
или недостатъка.
Поправката или замяната на компоненти не води до продължаване на 03.	
първоначалния гаранционен срок.
Гаранцията не се разпростира върху дефекти, които са последствие от 04.	
неправилна употреба или от нормално износване.
Изключени от гаранцията са всички износващи се части.05.	

ВАШАТА ГАРАНЦИОННА ПРЕТЕНЦИЯ МОЖЕ ДА БЪДЕ ПРИЗНАТА, КОГАТО:06.	
може да бъде представен документ за покупката (дата на покупката), във вид на •	
касова квитанция
гаранционната карта е цялостно попълнена•	
по уреда не са извършвани поправки и/или заменяни компоненти от трети лица•	
уредът не е използван неправилно•	
не е на лице форсмажорно въздействие•	
представено е описание на недостатъка•	

Гаранционните условия са в сила заедно с нашите условия за доставка и продажба.07.	

BDA WB 12 V LI ABS.indd   47 24.05.2011   13:04:51 Uhr



48

ИЗЯВЛЕНИЕ ЗА СЪОТВЕТСТВЕНОСТ

Ние изявяваме себе отговорно, че този продукт отговаря на следните
норми или нормативни документи:

EN 60745-1:2009
EN 60745-2-1:2010
EN 60745-2-2:2010
EN 61000-3-2:2006
EN 61000-3-3:2008

EN 55014-1:2006
EN 55014-2:1997+A1:2001+A2:2008

EN 60335-1:02+A11:04+A1:04+A12:06+A2:06+A13:08+A14:2010
EN 60335-2-29:2004

В съответствие с директивите:

2006/42/EG
2004/108/EG
2006/95/EG
2002/95/EG

При една несъгласувана с нас промяна на продукта, 
това изявление загубва валидността си.

01.01.2011
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CZ

GRATULUJEME VÁM KE KOUPI AKUMULÁTOROVÉ 
VRTAČKY WORKERS BEST 

 

Nová akumulátorová baterie není zcela nabita. Před prvním použitím je tedy 
nutné ji plně nabít. Použijte k tomu síťový zdroj obsažený v dodávce a nabíjejte 
přístroj do té doby, než se ukazatel nabití baterie rozsvítí zeleně.

POPIS PRODUKTU

	 1.	 Rychloupínací sklíčidlo
	 2.	 Nastavení točivého momentu
	 3.	 LED světlo
	 4.	 Volič stupně otáček 
	 5.	 Přepínač směru otáčení
	 6.	 Vypínač
	 7.	 Akumulátor
	 8.	 Nabíječka
	 9.	 Síťový adaptér
	10.	 Tlačítko k uvolnění akumulátoru

1

2

3

4

5

6

7

8

910
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Technické údaje
Produkt:	 WB 12 V LI
Napájení motoru:	 12 V DC
Otáčky při chodu naprázdno:	 0-300/0-1050 min.-1

Stupně točivého momentu:	 17 + 1
Pravotočivý/levotočivý chod:	 ano
Rozevření sklíčidla:	 max. 10 mm
Hladina akustického tlaku:	 LPA 65,3 dB(A)
Nejistota	 KPA 3 dB(A)
Hladina akustického výkonu:	 LWA 76,3 dB(A)
Nejistota	 KWA 3 dB(A)
Akumulátor:	 lithium-iontový
Provozní napětí akumulátoru:	 12 V DC
Bateriový článek:	 baterie li-ion, 1300 mAh
Nabíječka:
Síťové napětí nabíječky:	 230 V ~ 50 Hz
Nominální výstupní napětí:	 12 V
Nabíjecí proud:	 500 mA
Doba nabíjení:	 max. 3–5 hod.
Třída ochrany:	 II
Typ akumulátoru:	 lithium-iontový
Hmotnost:	 1,0 kg
Přečtěte si návod k použití	
Používejte ochranu sluchu, ochranné brýle a rukavice	   
Přístroj nepoužívejte za deště, chraňte jej před vlhkem a mokrem	
Přístroj nepoužívejte v blízkosti jiných osob	
Nabíječku používejte jen v suchých místnostech.	
Nabíječka je vybavena bezpečnostním transformátorem.	
AHS A-4600 Wels

Hodnota kmitání se mění na základě způsobu použití elektrického přístroje a ve 
výjimečných případech může být vyšší než hodnota uvedená.

Použití v souladu s určením
Akumulátorová vrtačka je vhodná k zašroubovávání a vyšroubovávání šroubů a k vrtání 
do dřeva, kovu a plastu.
Přístroj se smí používat jen v souladu se svým určením. Jakékoli použití mimo tento 
rámec je v rozporu s jeho určením. Za škody a úrazy jakéhokoli druhu, jež z toho vzniknou, 
ručí uživatel / pracovník obsluhující přístroj, nikoli výrobce.
Dbejte na to, že naše přístroje nejsou konstruovány pro komerční, řemeslnické nebo 
průmyslové využití. Při použití v komerčních, řemeslnických nebo průmyslových 
podnicích a k podobným činnostem záruka zaniká.
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Při používání přístrojů je nezbytné dodržovat určitá bezpečnostní opatření, 
aby se předešlo poranění a vzniku škod. Pečlivě si proto přečtěte tento návod 
k obsluze / bezpečnostní upozornění. Dobře si jej uschovejte, abyste příslušné 
informace měli vždy po ruce. Pokud byste přístroj předávali jiným osobám, 
předejte jim společně s ním také tento návod k obsluze/bezpečnostní 
upozornění. Neručíme za úrazy nebo škody vzniklé nedodržením tohoto 
návodu a bezpečnostních upozornění.

Všeobecné bezpečnostní pokyny

Pozor! Je nutné si přečíst všechny pokyny. Nedodržení dále uvedených pokynů může mít 
za následek zasažení elektrickým proudem, požár a případně těžká zranění.
Níže použitý pojem „elektrický přístroj“ se týká jak elektrických přístrojů (se síťovým 
kabelem) napájených ze sítě, tak elektrických přístrojů napájených bateriemi (bez 
síťového kabelu).

Řádně uschovejte tyto pokyny!
Pracoviště1.	
Udržujte svůj pracovní prostor čistý a osvětlený.a.	  Nepořádek a neosvětlené 
pracovní oblasti mohou vést k nehodám.
Nepracujte s přístrojem v prostoru, kde hrozí nebezpečí výbuchu a v němž se b.	
nacházejí hořlavé tekutiny, plyny nebo prach. Elektrické přístroje vytváří jiskry, 
které mohou zapálit prach nebo páry.
Během používání elektrického přístroje se nezdržujte v dosahu dětí a jiných c.	
osob. Při odvracení pozornosti můžete ztratit kontrolu nad zařízením.

Elektrické zabezpečení2.	
Zástrčka kabelu přístroje musí pasovat do zásuvky. Tato zástrčka nesmí být a.	
žádným způsobem modifikována. Nepoužívejte žádné zástrčkové adaptéry 
společně s uzemněnými přístroji. Nezměněné konektory a vhodné zásuvky snižují 
riziko elektrického úrazu.
Vyvarujte se přímého kontaktu s uzemněnými tělesy, jako jsou trubky, topná b.	
tělesa, sporáky a chladničky. Je-li vaše tělo uzemněné, vzniká zvýšené riziko 
elektrického úrazu.
Udržujte přístroj mimo působení deště a vlhka. c.	 Vniknutí vody do elektrického 
zařízení zvyšuje riziko elektrického úrazu.
Kabel nikdy nepoužívejte k přenášení přístroje, ani k jeho zavěšování či d.	
vytahování ze zásuvky. Chraňte kabel před žárem, olejnatými látkami, ostrými 
hranami nebo pohyblivými součástmi přístroje. Poškozené nebo pokroucené 
kabely zvyšují riziko elektrického úrazu.
Pracujete-li s elektrickým přístrojem ve venkovních prostorách, používejte e.	
prodlužující kabel, který byl k tomuto účelu schválen. Použití vhodných 
prodlužovacích kabelů pro venkovní prostor snižuje riziko úrazu.
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Pokud s elektrickým přístrojem musíte bezpodmínečně pracovat ve vlhkém f.	
prostředí, použijte vhodný ochranný vypínač proti chybnému proudu. Riziko 
úrazu elektrickým proudem snížíte použitím vhodného ochranného vypínače proti 
chybnému proudu.

Bezpečnost osob3.	
Buďte pozorní, dávejte pozor na to, co děláte a při práci s elektrickým přístrojem a.	
si počínejte rozumně. Přístroj nepoužívejte, jste-li unavení nebo pod vlivem 
drog, alkoholu či léků. Chvíle nepozornosti při používání zařízení může vést k velmi 
vážným zraněním.
Používejte osobní ochranné prostředky a vždy ochranné brýle.b.	  Nošení osobních 
ochranných prostředků jako respirátoru, protiskluzové bezpečnostní obuvi, ochranné 
helmy nebo chrániče sluchu, odpovídajících druhu a nasazení elektrického přístroje, 
snižuje riziko zranění.
Zamezte náhodnému uvedení přístroje do provozu. Ujistěte se, že je elektrický c.	
přístroj vypnutý, než ho připojíte ke zdroji elektrického proudu nebo k baterii a 
než ho budete chtít zvedat či přenášet. Při přenášení přístroje ho nedržte za spínač 
a nezapojujte zástrčku do zásuvky, v opačném případě může dojít k nehodě.
Před spuštěním přístroje odstraňte veškeré seřizovací nářadí a montážní d.	
klíče. Nástroj nebo klíč, který se nachází v otáčející se části zařízení, může způsobit 
poranění.
Vyvarujte se abnormálního držení těla.  Postavte se tak, abyste pevně stáli, a neustále e.	
udržujte rovnováhu. Dojde-li k neočekávané situaci, budete moci elektrický 
přístroj lépe kontrolovat.
Používejte vhodný pracovní oděv. Nenoste volné oblečení a šperky. Dávejte f.	
pozor, aby se do rotujících součástí nedostaly vlasy, části oděvu či rukavice. 
Volný oděv, šperky či dlouhé vlasy mohou být zachyceny rotujícími díly.
Pokud může být instalováno zařízení na odsávání a lapání prachu, ujistěte se, g.	
že je namontováno a správně použito. Použití těchto zařízení snižuje ohrožování 
prachem.
Udržujte rukojeti v suchu a bez oleje a mastnoty.h.	  Mastné a olejem potřísněné 
rukojeti jsou kluzké a vedou ke ztrátě kontroly nad přístrojem.
Nepřibližujte horní ani dolní končetiny k sekacímu zařízení, a to především i.	
zapínáte-li motor.
Pozor! j.	 Sekací prvky rotují ještě nějakou dobu po vypnutí motoru.
Tento přístroj není určen k tomu, aby ho používaly osoby (včetně dětí) s omezenými k.	
fyzickými, smyslovými či duševními schopnostmi nebo osoby s nedostatkem 
zkušeností a případně znalostí, ledaže by byly pod dozorem osoby zodpovědné za 
bezpečnost, nebo by od ní obdržely pokyny, jak má být přístroj obsluhován.
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Používání a zacházení s elektrickým přístrojem4.	
Přístroj nepřetěžujte. K práci používejte jen takové elektrické přístroje, které a.	
jsou k danému účelu určené. S příslušným elektrickým přístrojem se pracuje lépe a 
bezpečněji v udané oblasti výkonu.
Nepoužívejte žádný elektrický přístroj, jehož spínač je defektní.b.	  Elektrický přístroj, 
který se už nedá zapnout nebo vypnout, je nebezpečný a musí být opraven.
Před nastavováním přístroje, výměnou náhradních dílů či odložením přístroje c.	
vytáhněte zástrčku ze zásuvky a/nebo vyjměte akumulátor. Toto preventivní 
opatření zabraňuje nechtěnému spuštění přístroje.
Elektrické přístroje uchovávejte mimo dosah dětí. Zamezte v použití přístroje d.	
osobám, které s ním nejsou seznámeny nebo si nepřečetly tyto pokyny. Elektrické 
přístroje jsou nebezpečné, jsou-li používány nezkušenými osobami.
Přístroj je nutno pečlivě udržovat. Zkontrolujte, zda se rotující díly přístroje e.	
volně otáčejí a nevzpřičují se a zda nedošlo k poškození či přelomení některých 
součástí, které by snížilo funkčnost přístroje. Před použitím přístroje nechte 
opravit poškozené díly. Mnoho nehod má svou příčinu ve špatně udržovaných 
elektrických přístrojích.
Udržujte řezný nástroj ostrý a čistý.f.	  Pečlivě vyčištěné řezné nástroje s ostrými 
řeznými hranami se méně zadírají a jsou lépe ovladatelné.
Používejte elektrický přístroj, jeho příslušenství, vhodné nářadí atd. v souladu g.	
s těmito pokyny a tak, jak je to pro tento speciální typ přístrojů předepsáno. 
Berte ohled na pracovní podmínky a prováděnou činnost. Používání elektrických 
přístrojů k jinému než určenému účelu může vést k nebezpečným situacím.

Používání a manipulace s akumulátorovým přístrojem5.	
Akumulátory nabíjejte pouze v nabíječkách doporučených výrobcem.a.	  V případě 
použití nabíječky určené pro jiné typy akumulátorů hrozí nebezpečí požáru.
Používejte pouze akumulátory určené pro daný typ elektrického přístroje.b.	  
Použití jiných akumulátorů může zapříčinit poranění nebo nebezpečí vzniku požáru.
Volný akumulátor udržujte v dostatečné vzdálenosti od kancelářských svorek, c.	
mincí, klíčů, špendlíků, šroubů a jiných drobných kovových předmětů, které by 
mohly způsobit zkrat kontaktů. Zkrat mezi kontakty akumulátoru může způsobit 
popálení či požár.
V případě chybného použití může z akumulátoru vytéci kapalina. Vyvarujte d.	
se kontaktu s touto kapalinou. V případě náhodného kontaktu opláchněte 
postižené místo vodou. Pokud by kapalina zasáhla oči, vyhledejte také lékařskou 
pomoc. Kapalina vytékající z akumulátorů může podráždit či popálit pokožku.

BDA WB 12 V LI ABS.indd   53 24.05.2011   13:04:52 Uhr



54

Servis6.	
Nechejte si váš přístroj opravovat jen kvalifikovanými odborníky, za použití originálních a.	
náhradních dílů. Tak zajistíte, že bezpečnost přístroje zůstane zachována.
Pro elektronické přístroje s připojením X, u kterých je zapotřebí speciálně upravené b.	
přípojky pro výměnu napájecích vodičů: Pokud dojde k poškození napájecího kabelu 
elektrického přístroje, musí být nahrazen speciálně upraveným napájecím kabelem, 
který je k dostání v zákaznickém servisu.

Zvláštní upozornění:
Při používání příklepových vrtaček používejte ochranu sluchu.•	  Působení hluku 
může zapříčinit ztrátu sluchu.
Používejte přídavné rukojeti dodané s přístrojem.•	  Ztráta kontroly nad přístrojem 
může vést k poranění.

Zvláštní bezpečnostní upozornění pro vrtačky, příklepové vrtačky, akumulátorové 7.	
šroubováky a vrtací kladiva
Při používání vrtaček, příklepových vrtaček, akumulátorových šroubováků a a.	
vrtacích kladiv používejte ochranu sluchu. Působení hluku může zapříčinit ztrátu 
sluchu.
Používejte přídavnou rukojeť dodanou s přístrojem.b.	  Ztráta kontroly nad přístrojem 
může vést k poranění.
Provádíte-li práce, během nichž by elektrický přístroj mohl zasáhnout skrytá c.	
elektrická vedení, držte přístroj za izolované rukojeti. Kontakt s vedením pod 
napětím může přivést elektrické napětí rovněž na kovové části přístroje a způsobit 
úraz elektrickým proudem.
Ke zjištění, kudy vedou skrytá napájecí vedení, použijte vhodné detekční d.	
přístroje nebo požádejte o pomoc místního dodavatele příslušného média. 
Kontakt s elektrickým vedením může vést k požáru a k úrazu elektrickým proudem. 
Poškozením plynového vedení může dojít k výbuchu. Provrtání vodovodního potrubí 
zapříčiní věcné škody.
V případě zablokování vloženého nástroje elektrický přístroj okamžitě vypněte. e.	
Připravte se na vysoké reakční momenty, jež mohou způsobit zpětný ráz. Vložený 
nástroj se zablokuje:

když dojde k přetížení elektrického přístroje;•	
když se vzpříčí ve zpracovávaném dílu.•	

Elektrický přístroj pevně držte.f.	  Při dotahování a povolování šroubů mohou 
krátkodobě vznikat vysoké reakční momenty.
Upevněte zpracovávaný předmět.g.	  Se zpracovávaným předmětem upnutým v 
upínacím zařízení nebo ve svěráku se pracuje bezpečněji než s předmětem drženým 
jen rukou.
Na pracovišti udržujte čistotu.h.	  Obzvláště nebezpečné jsou směsi materiálů. Prach z 
lehkých kovů se může vznítit nebo vybuchnout.
Před odložením elektrického přístroje počkejte, dokud se nezastaví.i.	  Vložený 
nástroj se může zaseknout a vést ke ztrátě kontroly nad elektrickým přístrojem.
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Zamezte nechtěnému zapnutí. Před vložením akumulátoru zkontrolujte, zda se j.	
vypínač nachází ve vypnuté poloze. Přenášení elektrického přístroje s prstem na vypínači 
nebo vkládání akumulátoru do zapnutého elektrického přístroje může vést k úrazům.
Akumulátor neotevírejte.k.	  Hrozí nebezpečí zkratu.
Akumulátor chraňte před teplem a také například před déletrvajícím slunečním l.	
zářením a ohněm. Hrozí nebezpečí výbuchu.
Při poškození a nesprávném používání akumulátoru se mohou vyvíjet výpary. m.	
Zajistěte přívod čerstvého vzduchu a v případě obtíží vyhledejte lékaře. Výpary 
mohou podráždit dýchací cesty.
Z vadného akumulátoru může vytéct kapalina, která se případně může dostat n.	
na přilehlé části. Zasažené díly zkontrolujte. Vyčistěte je, případně je vyměňte.
Akumulátor používejte jen ve spojení s elektrickým přístrojem FORRES.o.	  Jen tak 
akumulátor ochráníte před nebezpečným přetížením.

Bezpečnostní pokyny pro baterie/nabíjecí přístroje8.	
Udržujte přístroj mimo působení deště a vlhka.a.	  Vniknutí vody do elektrického 
zařízení zvyšuje riziko elektrického úrazu.
Akumulační baterie nabíjejte pouze v nabíjecích přístrojích doporučených b.	
výrobcem. V případě použití nabíjecího přístroje, který je určen pro jiné typy 
akumulačních baterií, hrozí nebezpečí požáru, je-li používán s bateriemi jiného typu.
Nenabíjejte cizí akumulátorové baterie. c.	 Přístroj je určený pouze k nabíjení 
vestavěných akumulátorových baterií s určeným napětím uvedeným v technických 
datech. V jiném případě hrozí nebezpečí požáru nebo výbuchu.
Udržujte nabíjecí přístroj v čistotě.d.	  Znečištěním se zvyšuje nebezpečí elektrického úrazu.
Před každým použitím zkontrolujte nabíjecí přístroj, kabel a zástrčku. Jestliže e.	
zjistíte poruchy, nepoužívejte nabíjecí přístroj. Neotvírejte nabíjecí přístroj 
sami a nechte jej opravit pouze originálními náhradními díly. Poškozené nabíjecí 
přístroje, kabely a zástrčky zvyšují riziko elektrického úrazu.
Nepoužívejte nabíjecí přístroj na lehce hořlavém povrchu (např. na papíře, f.	
textiliích atd.) popř. v hořlavém prostředí. V důsledku ohřátí nabíjecího přístroje 
při nabíjení hrozí nebezpečí požáru.
V případě chybného použití může z akumulační baterie unikat kapalina. g.	
Vyvarujte se kontaktu s touto kapalinou. Při náhodném kontaktu opláchněte 
vodou. Pokud by kapalina zasáhla zrak, vyhledejte dodatečně lékařskou pomoc. 
Unikající kapalina může podráždit či popálit pokožku.
Neotvírejte akumulátorovou baterii.h.	  Hrozí nebezpečí elektrického zkratu.
Chraňte akumulátorovou baterii před horkem, např. také před trvalým slunečním i.	
zářením a ohněm. Hrozí nebezpečí exploze.
Akumulátor nezkratujte. j.	 Volný akumulátor udržujte v dostatečné vzdálenosti od 
kancelářských svorek, mincí, klíčů, špendlíků, šroubů a jiných drobných kovových 
předmětů, které by mohly způsobit zkrat kontaktů. Zkrat mezi kontakty akumulátoru 
může způsobit popálení či požár.
Při poškození a při použití akumulátorové baterie v rozporu s účelem mohou k.	
unikat páry. Zajistěte větrání a při zdravotních potížích vyhledejte lékaře. Páry 
mohou podráždit dýchací cesty.
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Elektrické zabezpečení
Zkontrolujte, zda napětí akumulační baterie odpovídá hodnotě na typovém 
štítku. Mimo to také zkontrolujte, zda napětí sítě odpovídá vstupnímu napětí 
nabíjecího přístroje.

Před uvedením do provozu
Před uvedením akumulátorového šroubováku do provozu si bezpodmínečně přečtěte 
tato upozornění:

Akumulátor nabíjejte pouze dodanou nabíječkou.•	
Používejte jen ostré vrtáky a bezvadné a vhodné šroubovací bity.•	
Při vrtání a šroubování do stěn a zdí zkontrolujte, zda v nich nejsou skryta elektrická či •	
plynová vedení nebo vodovodní potrubí.

Ovládání

Nabíjení akumulátoru
Přiložený akumulátor je při dodání částečně nabitý

Chcete-li akumulátor vyjmout (7), stiskněte tlačítko k uvolnění akumulátoru (10) a a.	
vytáhněte akumulátor z rukojeti.
Nabíjení akumulátoru je možné při teplotě v rozsahu 0-40 °C.b.	
Napětí uvedené na typovém štítku se musí shodovat s napětím v elektrické síti.c.	
Po vložení akumulátoru do nabíječky (8) a vytvoření kontaktu se spustí nabíjení. d.	
Zelená a červená LED dioda se nepřerušovaně rozsvítí. Doba nabíjení prázdného 
akumulátoru činí asi 3–5 hodin. Po nabití nepřerušovaně svítí jen zelená LED dioda. 

Upozornění
Nebude-li akumulátor možné nabít, zkontrolujte,

zda je v síťové zásuvce přítomno napětí;•	
zda došlo k bezvadnému kontaktu mezi akumulátorem a nabíjecími kontakty •	
nabíječky.

Chcete-li si zajistit dlouhou životnost akumulátoru, dbejte na jeho včasné dobíjení. 
Akumulátor nevybíjejte úplně. Došlo by k jeho poškození!

Nastavení směru otáčení
Směr otáčení přístroje můžete měnit přepínačem pravotočivého/levotočivého chodu. 
Změna není možná při stisknutém vypínači.
Pravotočivý chod: Potřebujete-li vrtat nebo zašroubovávat šrouby, stiskněte přepínač 
pravotočivého/levotočivého chodu až po doraz doleva.
Levotočivý chod: Potřebujete-li vyšroubovávat šrouby, stiskněte přepínač pravotočivého/
levotočivého chodu až po doraz doprava.
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Nastavení točivého momentu
Akumulátorový šroubovák je vybaven mechanickým nastavením točivého momentu 
(2). Pomocí prvku pro nastavení točivého momentu (2) můžete předvolit 22 stupňů 
točivého momentu. Při správném nastavení se vložený nástroj zastaví, jakmile je šroub 
zašroubován do materiálu tak, že s ním lícuje, resp. jakmile se dosáhne nastaveného 
točivého momentu.
Při vyšroubovávání šroubů případně zvolte vyšší nastavení, resp. nastavte přístroj na 
symbol vrtání.

Mechanická volba rychlosti
Volič stupně otáček (4) umožňuje práci s vyššími nebo nižšími otáčkami. Chcete-li předejít 
poškození převodovky, přepínejte volič stupně otáček jen při zastaveném přístroji.

Stupeň 1: určen k šroubování nebo k práci s vrtáky o velkém průměru.
Stupeň 2: určen k práci s vrtáky o malém průměru.

Vypínač
Vypínačem (6) můžete plynule ovládat otáčky. Čím více vypínač stlačíte, tím vyšší jsou 
otáčky akumulátorové vrtačky.

Chcete-li elektrický přístroj vypnout, vypínač (6) uvolněte.

Výměna nástrojů
Pozor! Při všech pracích (například výměně nástroje, údržbě atd.) nastavte přepínač 
pravotočivého/levotočivého chodu (5) na akumulátorovém šroubováku do prostřední 
polohy.

Akumulátorový šroubovák je vybaven rychloupínacím sklíčidlem (1) s automatickou •	
aretací vřetena.
Otevřete sklíčidlo (1). Otvor sklíčidla musí být dostatečně velký k upnutí nástroje •	
(vrtáku, resp. šroubovacího bitu).
Vyberte vhodný nástroj. Zasuňte nástroj co nejhlouběji do otvoru sklíčidla.•	
Sklíčidlo (1) pevně utáhněte a zkontrolujte pevné usazení nástroje.•	
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Údržba a péče
Pozor! Před veškerým čištěním vytáhněte síťovou zástrčku.

K čištění plastových částí nepoužívejte rozpouštědla. Různé chemikálie mohou plasto-•	
vé části napadnout a poškodit.
K odstraňování nečistot, oleje, tuků, prachu atd. používejte pouze čistý hadřík.•	

Uvedení do provozu
Při práci zásadně používejte ochranné brýle, ochranu sluchu, ochranné rukavice a pevný 
pracovní oděv!
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Vysloužilé elektrické přístroje, nářadí a ochrana životního prostředí
Jestliže Vaše elektrické přístroje a nářadí budou jednoho dne tak silně 
opotřebené, že je budete muset vyměnit, anebo pro ně už nebudete mít 
žádné další využití, pomyslete, prosím, na ochranu životního prostředí. 
Elektrické přístroje a nářadí nepatří do běžného odpadu z domácnosti. 
Dají se dále zhodnotit způsobem, který je šetrný pro životní prostředí.

Důležité pokyny

	 Zvláštní odpad, neodhazujte	 Teplota okolního prostředí
	 do běžného odpadu z domácnosti.	 maximálně 50 °C.

	 Nevhazujte do vody.	 Odpad k opětovnému
	 Nebezpečí ohrožení života.	 zhodnocení (recyklace).

	 Nevhazujte do ohně.	 Zelený bod.

MAX. 50 °C

RECY

ZÁRUKA
Společnost Workers Best poskytuje na tento výrobek při používání v souladu 01.	
s určením (viz bod Použití v souladu s určením) záruku 36 měsíců od data 
zakoupení. Tato záruka platí pro všechny vzniklé výrobní a materiálové vady. Další 
záruční požadavky jakékoli jiné povahy, které se přímo nebo nepřímo vztahují na 
osoby a/nebo materiály, jsou vyloučeny.
Vyskytne-li se problém nebo závada, spojte se prosím vždy nejprve s Vaším 02.	
smluvním prodejcem firmy Workers Best. Váš smluvní prodejce firmy Workers Best může 
problém nebo závadu odstranit většinou přímo.
Oprava nebo výměna součástí nemá za následek prodloužení původní záruční 03.	
lhůty.
Záruka se nevztahuje na vady, které jsou následkem neodborného použití nebo 04.	
běžného opotřebení.
Ze záruky jsou vyjmuty veškeré díly podléhající opotřebení.05.	

VÁŠ NÁROK ZE ZÁRUKY MŮŽE BÝT UZNÁN JEN TEHDY, POKUD:06.	
můžete předložit doklad o koupi (s datem nákupu) ve formě účtenky z pokladny.•	
máte úplně vyplněný záruční list.•	
na přístroji nebyly prováděny žádné opravy a / nebo výměna součástí realizované •	
třetími osobami.
přístroj nebyl neodborně použit.•	
se nejedná o okolnosti vyšší moci.•	
je přiložen popis závady.•	

Ustanovení o záruce platí společně s našimi dodacími a prodejními podmínkami.07.	
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PROHLÁŠENÍ O SHODĚ

Prohlašujeme na vlastní odpovědnost, že tento výrobek je ve shodě s následujícími 
normami nebo normativními dokumenty:

EN 60745-1:2009
EN 60745-2-1:2010
EN 60745-2-2:2010
EN 61000-3-2:2006
EN 61000-3-3:2008

EN 55014-1:2006
EN 55014-2:1997+A1:2001+A2:2008

EN 60335-1:02+A11:04+A1:04+A12:06+A2:06+A13:08+A14:2010
EN 60335-2-29:2004

Podle ustanovení směrnic:

2006/42/EG
2004/108/EG
2006/95/EG
2002/95/EG

V případě jakékoliv námi neodsouhlasené změny výrobku 
pozbývá toto prohlášení platnosti.

01.01.2011
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H

SZÍVBŐL GRATULÁLUNK A WORKERS BEST
AKKUS FÚRÓCSAVAROZÓ MEGVÁSÁRLÁSÁHOZ  

Az új akkumulátor nincs teljesen feltöltve. Ezért az első használat előtt teljesen 
fel kell tölteni. Használja ehhez a szállítási egységben található hálózati 
csatlakozót, és egészen addig töltse a készüléket, amíg a töltésjelző zölden 
világít.

TERMÉKLEÍRÁS 

	 1.	 Gyorsbefogó fúrótokmány
	 2.	 Forgatónyomaték-beállítás
	 3.	 LED-lámpa
	 4.	 Menetválasztó kapcsoló 
	 5.	 Forgásirány-kapcsoló
	 6.	 Be-/ kikapcsoló
	 7.	 Akkumulátor
	 8.	 Töltőkészülék
	 9.	 Hálózati elem
	 10.	 Akkumulátor kioldógomb

1

2

3

4

5

6

7

8

910
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Műszaki adatok
Cikkszám:	 WB 12 V LI
Motor tápfeszültség:	 12 V DC
Üresjárati fordulatszám:	 0-300/0-1050 min-1

Forgatónyomaték-fokozatok:	 17 + 1
Jobbra-/balramenet:	 igen
Fúrótokmány rögzítési távolság:	 max. 10 mm
Hangnyomásszint:	 LPA 65,3 dB(A)
Bizonytalanság	 KPA 3 dB(A)
Hangteljesítményszint:	 LWA 76,3 dB(A)
Bizonytalanság	 KWA 3 dB(A)
Akkumulátor:	 Lítium-ion
Akkumulátor üzemi feszültség:	 12 V DC
Akkumulátorcella:	 Li-ion akkumulátorok, 1300 mAh
Töltőkészülék:
Töltőkészülék hálózati feszültség:	 230V~ 50Hz
Névleges kimeneti feszültség	 12 V
Töltőáram:	 500 mA
Töltési idő:	 max. 3-5 óra
Védelmi osztály:	 II
Akkumulátortípus:	 Li-ion
Tömeg:	 1,0 kg
Olvassa el a kezelési utasítást!	
Viseljen fülvédőt, védőszemüveget és kesztyűt!	   
Ne használja esőben, óvja a nedvességtől!	
Ne tartózkodjanak a közelben más személyek!	
A töltőkészüléket csak száraz helyiségekben használja!	
A töltőkészülék biztonsági transzformátorral van felszerelve.	
AHS A-4600 Wels

A rezgési érték az elektromos szerszám alkalmazási területétől függően változik, 
és kivételes esetekben a megadott érték fölötti lehet.

Rendeltetésszerű használat
Az akkumulátoros fúrócsavarozó alkalmas csavarok becsavarozására és meglazítására, 
valamint fa, fém és műanyag fúrására.
A készülék csak rendeltetési céljaira használható. Minden további használat nem 
rendeltetésszerűnek minősül. Bármiféle ebből eredő kárért vagy sérülésért nem a gyártó 
felel, hanem a használó/kezelő.
Kérjük, vegye figyelembe, hogy készülékünk rendeltetése szerint nem alkalmas ipari, 
kisipari vagy kézműipari felhasználásra. Nem vállalunk semmilyen felelősséget, ha a 
készüléket ipari, kisipari vagy kézműipari üzemekben, illetve ezekhez hasonló tevékeny-
ségekre használják.
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A készülékek használata során be kell tartani néhány biztonsági intézkedést a 
sérülések és károk megakadályozása érdekében. Ezért olvassa el figyelmesen a 
kezelési útmutatót és a biztonsági utasításokat. Őrizze meg jól, hogy az 
információk mindig rendelkezésére álljanak. Amennyiben a készüléket más 
személynek továbbadja, adja át a készülékkel a kezelési útmutatót és a 
biztonsági utasításokat is. Nem vállalunk felelősséget azokért a balesetekért 
vagy károkért, amelyek az útmutató és a biztonsági utasítások figyelmen kívül 
hagyásából keletkeznek.

Általános biztonsági utasítások

Figyelem! Valamennyi utasítást el kell olvasni. A következő részletes utasítás be nem 
tartása áramütést, égést és/vagy súlyos sérülést okozhat. A következőkben használt 
„elektromos készülék” kifejezés hálózati táplálású (hálózati kábellel ellátott) elektromos 
készülékekre és akkutáplálású elektromos készülékekre (kábel nélkül) utal.

Jól őrizze meg ezeket az utasításokat!

Munkahely1.	
Tartsa tisztán és jól megvilágítva a munkafelületét!a.	  A rendetlen és a megvilágítatlan 
munkafelületek balesethez vezethetnek.
A készüléket ne alkalmazza robbanásveszélyes környezetben, ahol gyúlékony b.	
folyadékok, gázok vagy porok találhatók. A elektromos készülékek szikrát 
okozhatnak, amelyek a port vagy a párát meggyújthatják.
Gyerekeket és más személyeket az elektromos készülék használata alatt c.	
tartsanak távol. Szórakozottság esetén elvesztheti a készülék fölötti uralmat.

Elektromos biztonság2.	
A készülék csatlakozó dugója jól illeszkedjen a dugaszoló aljzatba. A dugaszt a.	
soha sem szabad módosítani. Védőföldeléssel rendelkező készülékhez ne 
használjon adapter dugót. A nem módosított csatlakozó dugó és a jól illeszkedő 
aljzat csökkenti az áramütés veszélyét.
Ne érintsen leföldelt felületeket, mint csövek, fűtőtestek, kályhák és b.	
hűtőszekrények. Ha a test földelve van, az áramütés veszélye megnövekedik.
A készüléket tartsa távol esőtől vagy nedvességtől.c.	  A víz behatolása a villamos 
készülékbe növeli az áramütés kockázatát.
A kábelt ne használja eredeti rendeltetése helyett a készülék hordozására, d.	
felakasztására, és ne húzza ki a dugaszt a konnektorból a kábeltől fogva. Tartsa 
távol a kábelt hőtől, olajtól, éles tárgyaktól vagy mozgó alkatrészektől. A 
megrongálódott vagy összekuszálódott kábel növeli az áramütés kockázatát.
Ha az elektromos készüléket a szabadban használja, csak a munkavégzés e.	
területén kívüli használatra engedélyezett hosszabító kábelt alkalmazzon. Olyan 
hosszabbító kábel alkalmazása, amely a munkavégzés területén kívül is használható, 
csökkenti az áramütés veszélyét.
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Ha elkerülhetetlen az elektromos szerszám nedves környezetben történő f.	
üzemeltetése, használjon hibaáram-védőkapcsolót. A hibaáram-védőkapcsoló 
alkalmazása csökkenti az áramütés veszélyét.

Személyek biztonsága3.	
Legyen figyelmes, vigyázzon mit tesz és használja ésszel az elektromos a.	
készüléket. A készüléket ne használja, ha fáradt vagy drog, alkohol vagy 
gyógyszer hatása alatt van. Egy pillanatnyi figyelmetlenség a készülék használata 
közben komoly sérülésekhez vezethet.
Viseljen személyes védőfelszerelést és mindig viseljen védőszemüveget.b.	  
Személyes védőfelszerelés: maszk, csúszásálló cipő, védősisak vagy fülvédő az 
elektromos készülék típusa és alkalmazásától függően csökkenti a sérülés esélyét.
Kerülje a felügyelet nélküli üzembe helyezést. Győződjön meg róla, hogy c.	
az elektromos készülék ki van kapcsolva, mielőtt csatlakoztatná azt az 
áramellátáshoz / az akkumulátorhoz, illetve mielőtt felvenné vagy szállítaná azt. 
Ha az ujj a készülék hordozása közben a kapcsolón van, vagy a készülék az elektromos 
hálózatba csatlakoztatva van, balesethez vezethet.
A csavarkulcsot, csavarhúzót távolítsa el, mielőtt a készüléket bekapcsolja.d.	  Egy 
forgó alkatrészbe kerülő szerszám vagy csavarhúzó sérülésekhez vezethet.
Kerülje a természetellenes testtartást! Találjon magának egy stabil helyzetet, e.	
és őrizze meg mindig az egyensúlyát. Így az elektromos szerszámot váratlan 
helyzetekben könnyebben tudja ellenőrizni.
Viseljen megfelelő ruházatot. Ne viseljen bő ruhát vagy ékszert. Tartsa haját, f.	
ruháját és kesztyűjét a mozgó részektől távol. A mozgó alkatrészek a laza ruhát, 
ékszert vagy hosszú hajat elkaphatják.
Ha a porelszívó és felfogó berendezéseket összeszereli, vigyázzon, hogy g.	
megfelelő módon használja őket. Ezeknek a berendezéseknek a használata 
csökkenti a por okozta veszélyt.
A fogantyúkat szárazon, tisztán, olajtól és zsírtól mentes állapotban kell tartani.h.	  
A zsíros, olajos fogantyúk csúsznak, és az ellenőrzés elvesztéséhez vezetnek.
A motor bekapcsolása után tartsa távol kezeit és lábait a vágószerkezetektől.i.	
Figyelem!j.	  A vágóeszközök a motor kikapcsolása után egy ideig még tovább 
forognak.
Ezt a készüléket nem szabad olyan személyeknek (beleértve a gyermekeket is) k.	
üzemeltetniük, akik korlátozott fizikai, szenzoros vagy szellemi képességekkel, 
illetve elégtelen tapasztalattal és/vagy ismerettel rendelkeznek, kivéve, ha egy, a 
biztonságukért felelős személy felügyeli őket, vagy ha ilyenek felvilágosítják őket a 
készülék használatáról.
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Az elektromos szerszám alkalmazása és kezelése4.	
Ne terhelje túl a készüléket! Munkájához az arra alkalmas elektromos készüléket a.	
használja. A megfelelő elektromos készülékkel jobban és biztonságosabban tud 
dolgozni.
Ne használjon olyan elektromos készüléket, amelynek a kapcsolója nem b.	
működik. A meghibásodott kapcsolójú elektromos készülék veszélyes, meg kell 
javíttatni.
Húzza ki a dugaszt a konnektorból és/vagy távolítsa el az akkumulátort, mielőtt c.	
a készülék beállítását elvégzi, a tartozékokat kicseréli, vagy a készüléket elteszi. 
Ezek a megfontolt lépések megakadályozzák az elektromos készülék nem szándékos 
beindulását.
Tárolja a nem használt elektromos készülékeket gyerekektől távol. Ne engedje, d.	
hogy a készüléket olyan személyek használják, akik nem értenek hozzá, és az 
utasításokat nem olvasták el. Az elektromos készülékek veszélyesek, ha tapasztalat 
nélküli személyek használják.
Gondosan ápolja a készüléket. Ellenőrizze, hogy a készülék mozgó alkatrészei e.	
hibátlanul működnek és nem szorulnak, hogy az alkatrészek nem törtek el, nem 
károsodtak, és a készülék működését nem akadályozzák. A megrongálódott 
alkatrészeket javítsa meg. Az elektromos készülék helytelen karbantartása sok 
balesetet okoz.
Tartsa a vágószerszámot élesen és tisztán.f.	  A gondosan ápolt vágószerszámok éles 
vágóélei kevésbé ékelődnek be, és könnyebben kezelhetők.
Használja az elektromos készüléket, tartozékot, betétszerszámot stb. az g.	
itt leírt utasítások alapján és úgy, ahogy elő van írva. Tartsa figyelemben a 
munkaviszonyokat és az elvégzendő műveletet. Az elektromos készülékek az 
előírttól eltérő alkalmazása veszélyes helyzetekhez vezethet.

Az akkumulátoros szerszám alkalmazása és kezelése5.	
Csak a gyártó által ajánlott töltőket használja az akkumulátorok töltéséhez.a.	  
Ha egy töltő csak meghatározott fajtájú akkumulátorokhoz használható, akkor más 
akkumulátorokkal való használata tűzveszélyt idézhet elő.
Csak az ajánlott akkumulátorokat használja az elektromos szerszámokhoz.b.	  
Egyéb akkumulátorok használata sérülésekhez és tűzveszélyhez vezethet.
Ne tárolja a használaton kívüli akkumulátorokat gémkapcsok, érmék, kulcsok, c.	
tűk, csavarok vagy más apró fémtárgyak közelében, amelyek összeköttetést 
teremthetnek az érintkezések között. Az akkumulátor érintkezései közötti 
rövidzárlat égési sérüléseket vagy tüzet okozhat.
Helytelen használat esetén az akkumulátorból folyadék ömölhet ki. Ne érjen d.	
hozzá. Véletlenszerű érintkezés esetén öblítse le vízzel. Ha a folyadék a szemébe 
fröccsen, akkor kérjen orvosi segítséget is. A kiömlő akkumulátorfolyadék bőrpírt 
vagy égési sérüléseket okozhat.
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Szerviz6.	
A készüléket csak szakemberrel és csak eredeti alkatrészekkel javítassa. Így a készülék a.	
megbízhatósága megmarad.
Elektromos készülékeknél, amelyeknél a speciális előre beállított csatlakozó vezeték b.	
cseréje szükséges: amikor az elektromos készülék csatlakozó vezetéke megrongálódik, 
egy speciális előre beállított csatlakozó vezetékkel kell helyettesíteni, ami az 
ügyfélszolgálaton keresztül szerezhető be.

Speciális utasítások:
Viseljen fülvédőt az ütvefúrógépek használata közben. •	 A zajhatás halláskárosodást 
okozhat.
Használja a készülékhez mellékelt kiegészítő fogantyúkat.•	  A gép fölötti ellenőrzés 
elvesztése sérüléseket okozhat.

Speciális biztonsági utasítások fúrógépekhez, ütvefúrókhoz, akkumulátoros 7.	
csavarhúzókhoz és fúrókalapácsokhoz
Viseljen fülvédőt fúrógépek, ütvefúrók, akkumulátoros csavarhúzók és a.	
fúrókalapácsok használata közben. A zajhatás halláskárosodást okozhat.
Használja a készülékhez mellékelt kiegészítő fogantyút.b.	  A gép fölötti ellenőrzés 
elvesztése sérüléseket okozhat.
Tartsa a készüléket a szigetelt felületű fogantyúknál, ha olyan munkákat végez, c.	
amelyek közben az elektromos szerszám rejtett elektromos vezetékekkel 
érintkezhet. A feszültség alatt lévő vezetékkel történő érintkezés a készülék fém 
alkatrészeit is feszültség alá helyezheti, és áramütést okozhat.
A rejtett tápvezetékek felderítéséhez használjon megfelelő keresőeszközöket, d.	
vagy vonja be a helyi ellátótársaságot. A villamos vezetékek érintése tüzet és 
áramütést okozhat. A gázvezeték sérülése robbanáshoz vezethet. A vízvezetékbe 
fúrás dologi károkat okozhat.
Azonnal kapcsolja ki az elektromos szerszámot az alkalmazott szerszám e.	
blokkolásakor. Készüljön fel a magas ellennyomatékokra, melyek visszacsapódást 
okoznak. Az alkalmazott szerszám blokkol, amikor:

az elektromos szerszám túlterhelt, vagy•	
a feldolgozandó munkadarabban elgörbül.•	

Tartsa erősen az elektromos szerszámot. f.	 Csavarok meghúzásakor és meglazításakor 
rövid ideig magas ellennyomatékok fordulhatnak elő.
Rögzítse a munkadarabot.g.	  Egy befogószerkezetben vagy satuban szilárdan rögzített 
munkadarab tartása biztosabb, mint a kezünkben lévőé.
Tartsa tisztán a munkahelyét.h.	  Az anyagkeverékek különösen veszélyesek. A 
könnyűfémpor meggyulladhat vagy felrobbanhat.
Mielőtt letenné, várja meg, amíg az elektromos szerszám leáll.i.	  Az alkalmazott 
szerszám beakadhat, és az elektromos szerszám fölötti ellenőrzés elvesztését 
okozhatja.
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Kerülje a véletlen bekapcsolást. Az akkumulátor behelyezése előtt győződjön j.	
meg arról, hogy a be-/kikapcsoló gomb kikapcsolt állapotban legyen. Balesetet 
okozhat, ha az elektromos szerszámot ujjával a be-/kikapcsoló gombnál fogva 
hordozza, vagy az akkumulátort bekapcsolt elektromos szerszámba helyezi be.
Ne nyissa ki az akkumulátort. k.	 Rövidzárlat veszélye áll fenn.
Védje az akkumulátort a forróságtól, pl. tartós napsugárzástól és tűztől is. l.	
Robbanásveszély áll fenn.
Az akku sérülése vagy nem szakszerű használata esetén gőzök léphetnek ki. m.	
Gondoskodjon friss levegőről, és panaszok esetén keressen fel orvost. A gőzök 
ingerelhetik a légutakat.
Hibás akkumulátor esetén folyadék áramolhat ki, és bevonhatja a körülötte n.	
lévő tárgyakat. Ellenőrizze az érintett alkatrészeket. Tisztítsa meg azokat, vagy 
szükség esetén cserélje ki.
Az akkumulátort csak a FORRES elektromos szerszámhoz csatlakoztatva o.	
használja. Csak így védi az akkumulátort a veszélyes túlterheléstől.

Biztonsági utasítások az akkumulátorhoz/töltőkészülékhez8.	
A töltőkészüléket tartsa távol esőtől és nedvességtől.a.	  A víz behatolása a 
töltőkészülékbe növeli az áramütés kockázatát.
Csak a gyártó által ajánlott töltőket használja az akkumulátorok töltéséhez.b.	  
Ha egy töltő csak meghatározott fajtájú akkumulátorokhoz használható, akkor más 
akkumulátorokhoz való használata tűzveszélyt idézhet elő.
Idegen akkumulátorokat ne töltsön.c.	  A töltőkészülék csak a műszaki adatoknál 
megadott feszültségű beépített akkumulátorok töltésére alkalmas. Máskülönben tűz- 
és robbanásveszély áll fenn.
Tartsa tisztán a töltőkészüléket.d.	  Az elszennyeződés révén elektromos áramütés 
veszélye áll fenn.
Minden egyes használat előtt ellenőrizze a töltőkészüléket, a kábelt és a csatlakozó e.	
dugót. Ha sérülést észlel, ne használja a töltőkészüléket. Ne nyissa fel saját maga a 
töltőkészüléket, és csak eredeti alkatrészekkel engedje azt javítani. A megrongálódott 
töltőkészülék, kábel és csatlakozó dugó növeli az áramütés kockázatát.
Ne üzemeltesse a töltőkészüléket könnyen éghető alapon (pl. papíron, textílián, f.	
stb.) ill. éghető környezetben. A töltőkészülék töltés közbeni felmelegedése 
következtében fennáll a tűz veszélye.
Helytelen használat esetén az akkumulátorból folyadék ömölhet ki. Ne érjen g.	
hozzá! Véletlen érintkezés esetén vízzel öblítse le! Ha a folyadék a szemébe 
fröccsen, akkor ezen kívül kérjen orvosi segítséget is. A kiömlő akkumulátorfolyadék 
bőrpírt vagy égési sérüléseket okozhat.
Ne nyissa fel az akkumulátort. h.	 Fennáll a rövidzárlat veszélye.
Óvja az akkumulátort a hőtől, pl. a tartós napsütéstől és a tűztől is.i.	  
Robbanásveszély áll fenn!
Ne zárja rövidre az akkumulátort. j.	 Ne tárolja a használaton kívüli akkumulátorokat 
gémkapcsok, pénzérmék, kulcsok, szegek, csavarok vagy más apró fémtárgyak 
közelében, amelyek összeköttetést teremthetnek az érintkezések között. Az 
akkumulátor érintkezései közötti rövidzárlat égési sérüléseket vagy tüzet okozhat.
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Az akkumulátorok sérülésekor és szakszerűtlen használatakor gőzök k.	
szabadulhatnak fel. Szellőztessen, és panaszok esetén forduljon orvoshoz. A gőzök 
izgathatják a légzőjáratokat.

Elektromos biztonság
Mindig vizsgálja meg, hogy az akkumulátor feszültsége megfelel-e a 
típusazonosító táblán feltüntetett értéknek. Ezen kívül vizsgálja meg, hogy a 
hálózati feszültség megfelel-e az akkumulátortöltő bemeneti feszültségének.

Üzembe helyezés előtt
Az akkumulátoros csavarhúzó üzembe helyezése előtt feltétlenül olvassa el ezeket az 
utasításokat:

Az akkuegységet csak a mellékelt töltőkészülékkel töltse fel.•	
Csak éles fúrókat, valamint kifogástalan és megfelelő csavarhúzófejeket használjon.•	
Falakba történő fúráskor és csavarozáskor ellenőrizze azokat, nincsenek-e bennük rej-•	
tett elektromos, gáz- és vízvezetékek.

Kezelés

Akkutöltés
A mellékelt akkumulátor szállításkor részben fel van töltve

Az akkumulátor (7) kivételéhez nyomja meg az akkumulátor kioldógombját (10), és a.	
húzza ki az akkut a fogantyúból.
Az akkumulátor csak 0 °C és 40 °C közötti hőmérséklet-tartományban tölthető fel.b.	
A típustáblán megadott hálózati feszültségnek meg kell egyeznie a rendelkezésre c.	
álló hálózati feszültséggel.
Az akkumulátor töltőkészülékbe (8) helyezése után megkezdődik a feltöltés, mihelyt d.	
az akkumulátor érintkezik a töltőkészülékkel. Mind a zöld, mind a vörös LED-lámpa 
folyamatosan világít. A töltési idő lemerült akkumulátor esetén kb. 3-5 óra. A töltési 
idő letelte után a zöld LED világít folyamatosan. 

Tudnivaló
Ha az akku töltése nem lehetséges, ellenőrizze, hogy:

a dugasznál van-e hálózati feszültség.•	
kifogástalan érintkezés áll fenn a töltőkészülék töltőérintkezőivel.•	

Az akkumulátorok hosszú élettartamának biztosítása érdekében az akkumulátorokat 
időnként újra fel kell tölteni. Az akkumulátort soha ne merítse le teljesen. Ez az akkumulátor 
hibás működését eredményezi!

Állítsa be a forgásirányt
A jobb/bal forgásirány-váltóval megváltoztathatja a készülék forgásirányát. Ez a funkció 
nem működik a Be-/Kikapcsoló megnyomott állapotában.
Jobbrafutás: Fúráshoz és csavarok behajtásához nyomja ütközésig balra a jobb/bal 
forgásirány-váltót.
Balrafutás: Csavarok meglazításához vagy kihajtásához nyomja ütközésig jobbra a jobb/
bal forgásirány-váltót.
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Forgatónyomaték beállítása
Az akkus csavarhúzó mechanikus forgatónyomaték-szabályozóval (2) rendelkezik.
A forgatónyomaték-szabályozóval (2) a szükséges nyomatlék 22 fokozatban állítható 
be. Helyes beállítás esetén a szerszám megáll, amint a csavar behajtása az anyagba 
megtörtént, illetve ha elérte a beállított forgatónyomatékot.
A csavar kihajtásakor adott esetben válasszon magasabb fokozatú beállítást, illetve 
állítsa a készüléket a Fúrás szimbólumra.

Mechanikus menetszabályozás
A menetszabályozó (4) lehetővé teszi magasabb vagy alacsonyabb fordulatszám kiválas-
ztását munka közben. A motor károsodásának elkerülése érdekében a menetszabályozót 
még nyugalmi állapotban kell működtetni.

1. fokozat: csavarozáskor vagy nagy furatátmérőkkel való munkavégzés esetén használatos.
2. fokozat: kis furatátmérőkkel való munkavégzés esetén használatos.

Be-/ kikapcsoló
A be/ki kapcsolóval (6) a fordulatszám fokozatmentesen szabályozható. Minél tovább 
tartja megnyomva a kapcsolót, annál magasabb lesz az akkus csavarhúzó fordulatszáma.

Az elektromos szerszám kikapcsolásához engedje el a be-/kikapcsolót (6).

Szerszámcsere
Figyelem! Az akkus csavarhúzón végzendő minden munka (pl. szerszámcsere, 
karbantartás stb.) előtt állítsa középső állásba a jobb/bal forgásirány-váltót (5).

Az akkus csavarhúzó automatikus orsóbeállítást végző gyorsszorítós fúrótokmánnyal •	
(1) rendelkezik.
Csavarja felfelé a fúrótokmányt (1). A fúrótokmány nyílásának elég nagynak kell lennie •	
ahhoz, hogy a szerszámot (a fúrót vagy a csavarhúzófejet) befogadja.
Válassza ki a megfelelő szerszámot. Amennyire lehetséges, tolja be a szerszámot a •	
fúrótokmány nyílásába.
Húzza meg a fúrótokmányt (1), és ellenőrizze, hogy a szerszám szilárdan helyezkedik-e •	
el a tokmányban.
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Karbantartás és ápolás
Figyelem! A hálózati dugaszt minden tisztítási munka előtt húzza ki.

A műanyag alkatrészek tisztításához ne használjon semmilyen oldószert. A különféle •	
vegyszerek megtámadhatják és károsíthatják az alkatrészeket.
A piszok, olaj, zsír, por, stb. eltávolításához csak tiszta kendőt használjon.•	

Üzembe helyezés
Munkavégzés közben mindig viseljen védőszemüveget, fülvédőt, védőkesztyűt és erős 
anyagú munkaruhát!
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Tönkrement elektromos berendezések, szerszámok és a környezetvédelem
Amennyiben az Ön elektromos berendezése vagy szerszáma egy napon az 
intenzív használat miatt cserére szorul, vagy rá nincs többé szükség, kérjük, 
gondoljon a környezetvédelemre. Az elektromos készülékeknek és 
szerszámoknak nincs helye a háztartási szemétben, ehelyett környezetbarát 
módon hasznosíthatók.

Fontos tudnivalók

	 Veszélyes hulladéknak nincs	 Környezeti hőmérséklet
	 helye a háztartási szemétben	 maximum 50 °C

	 Ne érje víz – életveszély	 Újrahasznosítás
	

	 Ne dobja tűzbe	 Zöld Pont

MAX. 50 °C

RECY

GARANCIA
A Workers Best rendeltetésszerű használat (lásd alább a rendeltetésszerű használat 01.	
pontban) esetén a vásárlás dátumától számított 36 hónapos garanciát vállal a 
jelen termékre. A garancia valamennyi anyag- és gyártási hibára érvényes. Továbbá 
bármilyen természetű szavatosság jogosultságok, ami közvetlen vagy közvetett 
módon személyekre és/vagy anyagokra vonatkozik, ki vannak zárva.
Amennyiben probléma vagy hiányosság merül fel, első lépésként a Workers Best 02.	
szerződéses kereskedőjével vegyük fel a kapcsolatot. A Workers Best kereskedő a 
legtöbb esetben már maga is képes a hiba vagy hiányosság elhárítására.
Az üzembe helyezés vagy az elemek cseréje nem hosszabbítja meg az eredeti 03.	
garanciális időtartamot.
A garancia nem terjed ki a szakszerűtlen használatból vagy a normális elhasználódásból04.	  
eredő hibákra.
A garancia alól valamennyi gyorsan kopó alkatrész ki van zárva.05.	

A GARANCIÁLIS IGÉNYEK CSAK AKKOR ISMERHETŐK EL, HA:06.	
a vásárlást igazoló bizonylat (a vásárlás időpontjával) vásárlási blokk formájában •	
rendelkezésre áll.
a garanciajegy hiánytalanul ki van töltve,•	
a készüléken harmadik személyek karbantartást vagy alkatrészcserét nem hajtottak •	
végre,
a készüléket nem használták szakszerűtlen módon,•	
vis major esete nem forog fenn,•	
rendelkezésre áll a hiba leírása.•	

A garanciális szabályok az Általános Szállítási és Eladási Alapfeltételeinkkel együtt 07.	
érvényesek.
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MEGFELELŐSÉGI NYILATKOZAT

Kizárólagos felelősségünk mellett kijelentjük, hogy ezen termék
összhangban van az alábbi szabványokkal vagy szabvány jellegű

dokumentumokkal:

EN 60745-1:2009
EN 60745-2-1:2010
EN 60745-2-2:2010
EN 61000-3-2:2006
EN 61000-3-3:2008

EN 55014-1:2006
EN 55014-2:1997+A1:2001+A2:2008

EN 60335-1:02+A11:04+A1:04+A12:06+A2:06+A13:08+A14:2010
EN 60335-2-29:2004

és megfelel a következő irányelvek előírásainak:

2006/42/EG
2004/108/EG
2006/95/EG
2002/95/EG

A termék velünk nem egyeztetett megváltoztatása esetén nyilatkozatunk 
érvényét veszíti.

01.01.2011
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BIHHR

ČESTITAMO NA KUPOVINI 
WORKERS BEST AKU BUŠILICE-ODVIJAČA 

Novi aku nije u cjelosti napunjen. Prije prve uporabe aku se mora potpuno 
napuniti. Za ovu svrhu koristite mrežni element sadržan u obimu isporuke  
napunite uređaj toliko dugo dok prikaz statusa punjenja ne zasvijetli zeleno.

OPIS PROIZVODA 

	 1.	 Brzostezna glava
	 2.	 Postavka momenta okretanja
	 3.	 LED-svjetlo
	 4.	 Prekidač za izbor brzine
	 5.	 Prekidač za smjer okretanja
	 6.	 U/IZ sklopka
	 7.	 Aku
	 8.	 Uređaj za punjenje
	 9.	 Mrežni dio
	 10.	 Tipka za otključavanje aku-baterije

1

2

3

4

5

6

7

8

910
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Tehnički podaci
Artikal:	 WB 12 V LI
Snabdijevanje naponom motor:	 12 V d.c.
Broj okretaja u praznom hodu:	 0-300/0-1050 min-1

Razine okretajnog momenta:	 17 + 1
Desno-lijevo hod:	 da
Stezna širina stezne glave:	 maks. 10 mm
Razina zvučnog tlaka:	 LPA 65,3 dB(A)
Nesigurnost	 KPA 3dB(A)
Razina zvučne snage:	 LWA 76,3 dB(A)
Nesigurnost	 KWA 3dB(A)
Aku:	 Litij joni
Radni napon od aku-baterije:	 12 V d.c.
Baterija:	 Li-jonske baterije, 1300 mAh
Uređaj za punjenje:
Mrežni napon uređaja za punjenje:	 230V~ 50Hz
Nominalni izlazni napon:	 12 V
Struja punjenja:	 500 mA
Vrijeme punjenja:	 maks. 3-5 sati
Zaštitni razred:	 II
Aku tip:	 Li-jon
Težina:	 1,0 kg
Naputak za uporabu pročitati	
Nositi zaštitu za uši, zaštitne naočale i rukavice	   
Ne rabiti na kiši, štititi od vlage	
Udaljite druge osobe	
Koristite uređaj za punjenje samo na suhim prostorima	
Uređaj za punjenje je opremljen sa sigurnosnim transformatorom	
AHS A-4600 Wels

Vrijednost vibracija će se promijeniti na osnovu područja uporabe električnog 
alata i u izuzetnim slučajevima može biti iznad navedene vrijednosti.

Svrsishodna uporaba
Aku bušilica-odvijač je prikladna za zavrtanje i odvijanje vijaka, kao i za bušenje u drvo, 
metal i plastiku.
Stroj se smije rabiti samo za njegovu namjenu. Svako daljnje korištenje van toga se 
smatra nepropisnim. Za iz toga prouzrokovane štete ili ozljede svih vrsta odgovara korisnik/ 
upravljač a ne proizvođač. 
Molimo pazite na to, da su naši aparati za propisnu primjenu i nisu konstruirani za 
komercijalnu, obrtničku ili industrijsku uporabu. Mi ne preuzimamo nikakvu odgovornost, 
ukoliko se aparat rabi za komercijalnu, obrtničku ili industrijsku uporabu  kao i za 
ekvivalentne aktivnosti.
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Kod uporabe uređaja potrebno je pridržavanje sigurnosnih mjera, kako bi se 
spriječile ozljede i štete. Pročitajte pažljivo ove upute za uporabu/sigurnosne 
upute. Dobro ih sačuvajte, kako bi vam stajale na raspolaganju u svako vrijeme. 
Ukoliko trebate predati uređaj drugim osobama, isporučite i ove upute za uporabu/ 
sigurnosne upute. Za štete i nezgode koja nastanu zbog nepridržavanja ovih 
uputa i sigurnosnih uputa, ne možemo preuzeti odgovornost.

Opći sigurnosni naputci

Pozor! Treba pročitati sve naputke. Nepoštivanje slijedećih naputaka može izazvati 
električni udar, požar i/ili teške ozljede.
Pojam „Električni alat“ koji se rabi u nastavku teksta, se odnosi na električne alate 
priključene na strujnu mrežu (sa električnim kabelom) i na električne alate pogonjene 
baterijom (bez električnog kabela).

Dobro čuvajte ove naputke!
Radno mjesto1.	
Održavajte Vaše radno mjesto čistim i dobro osvijetljenim.a.	  Nered i neosvjeteljno 
radno mjesto može dovesti do nesreća.
Ne radite s uređajem u okružju u kojem postoji opasnost od eksplozija - u kojem b.	
se nalaze zapaljive tekućine, plinovi ili prašina. Električni alati proizvode iskre, koje 
mogu zapaliti prašinu ili pare.
Djecu i druge osobe držite podalje tijekom korištenja električnog alata.c.	  Kod 
otklona, možete izgubiti nadzor nad uređajem.

Električka sigurnost2.	
Priključni utikač uređaja mora odgovarati utičnici. Utikač se ne smije ni na a.	
koji način mijenjati. Ne rabite adapterski utikač s uzemljenim uređajima. 
Nepromijenjeni utikači i utičnice smanjuju rizik od električnog udara.
Izbjegavajte dodir s uzemljenim površinama, poput cijevi, grijanja, štednjaka i b.	
hladnjaka. Postoji povećan rizik od električnog udara, ako je Vaše tijelo uzemljeno.
Uređaj držite podalje od kiše ili vlage.c.	  Prodiranje vode u električni uređaj povećava 
rizik od električnog udara.
Ne rabite kabel u druge svrhe, kako biste npr. vukli uređaj, objesili ga ili da biste d.	
izvukli utikač iz utičnice. Kabel držite podalje od vrućine, ulja, oštrih rubova 
ili pokretljivih dijelova uređaja. Oštećeni ili zapleteni kablovi povećavaju rizik od 
električnog udara.
Kada s električnim uređajem radite na otvorenom, uvijek rabite samo onaj e.	
produžni kabel, koji je predviđen za uporabu na otvorenom. Primjena produžnog 
kabla namijenjenog za uporabu na otvorenom, smanjuje rizik od električnog udara.
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Ukoliko se ne može izbjeći uporaba električnog alata u mokrom okružju, koristite f.	
FI-sklopku. Uporaba FI-sklopke smanjuje rizik od električnog udara.

Sigurnost osoba3.	
Budite pažljivi, pazite što radite i usredotočite se na rad s električnim alatom. a.	
Ne rabite uređaj, ako ste umorni ili pod utjecajem droga, alkohola ili lijekova. 
Trenutak nepažnje tijekom rada s uređajem može dovesti do ozbiljnih ozljeda.
Nosite osobnu zaštitnu opremu i uvijek nosite zaštitne naočale.b.	  Nošenje osobne 
zaštitne opreme poput maski za prašinu, nesklizajućih zaštitnih rukavica, zaštitne 
kacige ili slušalica, s obzirom na vrstu i primjenu električnog uređaja, smanjuje rizik 
od ozljeda.
Izbjegavajte nenadzirano uključivanje. Uvjerite se da je električni alat isključen, c.	
prije no što ga priključite na struju i/ili aku, prije no što ga uzmete ili nosite. Ako 
uređaj nosite s prstom na sklopci ili ako uključeni uređaj spajate na struju, može doći 
do nesreća.
Uklonite uređaj za namještanje ili vijčani ključ, prije nego uključite uređaj.d.	  Alat 
ili ključ koji dođe u dodir s okretajućim dijelovima uređaja, može izavati ozljede.
Spriječite nenormalne položaje tijela. Pazite na ispravan i siguran položaj tijela e.	
i u svakom času održavajte ravnotežu. Tako ćete u neočekivanim situacijama bolje 
nadzirati električni uređaj.
Nosite primjerenu odjeću. Ne nosite široku odjeću ili nakit. Kosu, odjeću i f.	
rukavice držite podalje od pokretnih dijelova. Pokretni dijelovi, naime, mogu 
zahvatiti opuštenu odjeću, nakit ili dugu kosu.
Kada se montiraju usisni ili prihvatni uređaji, pazite da su priključeni i ispravno g.	
uporabljeni. Primjena takvih uređaja smanjuje opasnosti od prašine.
Održavajte ručku suhom, bez ulja i masti.h.	  Masne, uljane ručke su klizave i dovode 
do gubitka kontrole.
Uvijek udaljite ruke i noge od postrojenja za rezanje, prije svega kada uključ ite i.	
stroj.
Pozor! Elementi za rezanje i dalje rotiraju nakon isključ ivanja motora.j.	
Ovaj uređaj nije predviđen za uporabu od strane osoba (uključujući djecu) s k.	
ograničenim fizičkim, senzorskim ili duševnim sposobnostima ili sa malim iskustvom 
i/ili znanjem, osim ukoliko budu nadzirane od strane za to nadležnih osoba ili dobiju 
upute od njih kako se uređaj koristi.
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Uporaba i rukovanje električnim alatima4.	
Ne preopterećujte uređaj. Za Vaš rad rabite odgovarajući električni alat. a.	 S 
odgovarajućim električnim alatom radite bolje i sigurnije u navedenom radnom 
području.
Ne rabite električni uređaj, čija je sklopka pokvarena.b.	  Električni alat, koji se više ne 
može uključiti ili isključiti, je opasan i mora se popravljati.
Prije namještanja uređaja, zamjene dijelova pribora ili odlaganja uređaja, c.	
izvucite utikač iz utičnice i/ili uklonite aku. Ova mjera opreza sprečava iznenadno 
pokretanje uređaja.
Električne alate koji nisu u uporabi, spremite van dosega djece. Ne dopuštajte d.	
uporabu uređaja osobama koje nisu upoznate s uređajem, ili nisu pročitale 
naputke. Električni su alati opasni, ako ih rabe neiskusne osobe.
Brižno održavajte uređaj. Provjeravajte da li dijelovi uređaja funkcioniraju e.	
besprijekorno i da se ne stežu ili da su dijelovi slomljeni ili tako oštećeni da 
narušavaju funkciju uređaja. Popravite oštećene dijelove prije uporabe uređaja. 
Mnoge su nesreće nastale lošim održavanjem električnog alata.
Alat za rezanje održavajte oštrim i čistim.f.	  Brižno čuvani alati za rezanje sa oštrim 
rubovima za rezanje manje se zapetljavaju i mogu se lakše voditi.
Ovaj električni alat, pribor, umetnuti alat itd. rabite u skladu s ovim naputcima g.	
te kako je posebno propisano za ovu vrstu uređaja. Pritom imajte na umu radne 
uvjete, kao i djelatnost koja se izvodi. Uporaba električnog alata u druge svrhe od 
onih predviđenih, može dovesti do opisanih situacija.

Uporaba i rukovanje aku alatima5.	
Aku-baterije punite samo u uređajima za punjenje koji su preporučani od strane a.	
proizvođača. Kod uređaja za punjenje koji je prikladan za određeni tip aku-baterija, 
postoji opasnost od požara kada se rabi za druge aku-baterije.
Rabite samo odgovarajuće aku-baterije u električnim alatima.b.	  Uporaba drugih 
aku-baterija može izazvati ozljede i opasnost od požara.
Udaljite aku-baterije od klamerica, kovanica, ključeva, čavli, vijaka ili drugih c.	
mali metalnih predmeta koji bi mogli prouzročiti premoštavanje kontakta. 
Kratki spoj između aku-baterija može imati za posljedicu opekotine ili vatru.
Kod pogrešne primjene može izaći tečnost iz aku-baterija. Izbjegavajte kontakt d.	
sa time. Kod nenamjernog kontakta isperite sa vodom. Ukoliko u oči dospije 
tekućina odmah dodatno zatražite liječničku pomoć. Tečnost iz aku-baterija može 
izazvati iritaciju kože ili opekotine.
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Servis6.	
Neka Vaš uređaj popravljaju samo stručne osobe i samo s izvornim zamjenskim a.	
dijelovima. Tako se pazi da sigurnost uređaja ostaje prisutna.
Za električne uređaje s montažom X, kod kojih je potreban posebno pripremljen b.	
priključni vod za zamjenu priključnog voda: Ako je priključni vod električnog alata 
oštećen, mora se zamijeniti posebno pripremljenim priključnim vodom, koji je 
dostupan u servisu.

Posebne upute:
Nosite zaštitne slušalice kod uporabe udarnih bušilica.•	  Utjecaj buke može izazvati 
gubitak sluha.
Koristite dodatne ručne drške koje su isporučene zajedno s uređajem.•	  Gubitak 
kontrole nad strojem može izazvati ozljede.

Posebne sigurnosne upute za bušilice, udarne bušilice, aku bušilice-odvijače i 7.	
čekić bušilice
Nosite zaštitu za sluh kod uporabe bušilica, udarnih bušilica, aku bušilica-a.	
odvijača i čekić bušilica. Utjecaj buke može izazvati gubitak sluha.
Koristite dodatne ručne drške koje su isporučene zajedno s uređajem.b.	  Gubitak 
kontrole nad strojem može izazvati ozljede.
Držite uređaj na izoliranim ručkama, kada izvodite radove gdje električni uređaj c.	
može presjeći skrivene ili vlastite mrežne kabele. Kontakt s kabelom koji provodi 
napon također stavlja metalne dijelove uređaja pod napon i dovodi do električnog 
udara.
Rabite odgovarajuće uređaje za traženje, da otkrijete skrivene vodove opskrbe, d.	
ili se obratite na lokalno poduzeće za opskrbu. Kontakt s električnim vodovima 
može izazvati požar i električni udar. Oštećenje plinskog voda može izazvati eksploziju. 
Prodiranje u vodovod prouzrokuje oštećenje predmeta.
Odmah isključite električni alat kada blokira. Budite spremni na visoke momente e.	
reakcije, koji prouzrokuju povratni udar. Alat blokira kada:

je električni alat preopterećen ili•	
kada se zaglavi u radni komad koji se obrađuje.•	

Čvrsto držite električni alat. f.	 Kod zatezanja i odvijanja vijaka mogu kratkoročno 
nastati visoki momenti reakcije.
Osigurajte radni komad. g.	 S nateznom napravom ili stezačem čvrsto držeći radni 
komad je sigurnije držati nego s vašom rukom. 
Održavajte vaše radno mjesto čistim.h.	  Mješavine materijala su naročito opasne. 
Laka metalna prašina može goriti ili eksplodirati.
Sačekajte dok se eletrični alat ne umiri prije no što ga odložite. i.	 Alat se može 
zaglaviti i dovesti do gubitka kontrole električnog alata.
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Izbjegavajte slučajno uključivanje. Uvjerite se da je U/IZ sklopka u isključenom j.	
položaju, prije no što stavite aku-bateriju. Nošenje električnog alata s prstom na 
U/IZ sklopci ili stavljanje aku u uključeni alat može dovesti do nezgoda.
Ne otvarajte aku-bateriju.k.	  Postoji opasnost od kratkog spoja.
Zaštitite aku bateriju od vrućine, npr. od trajnog zračenja sunca i vatre. l.	 Postoji 
opasnost od eksplozija.
Kod oštećenja i nestručne uporabe aku baterije mogu nastati isparavanja. m.	
Izađite na svježi zrak i kod tegoba potražite liječnika. Isparavanja mogu nadražiti 
dišne puteve.
Kod pokvarene aku-baterije može izaći tečnost i ovlažiti susjedne predmete. n.	
Provjerite pogođene dijelove. Očistite ih ili ih eventualno zamijenite.
Koristite aku-bateriju samo uz FORRES električni alat.o.	  Samo ovako se aku-baterija 
štiti od opasnog preopterećenja.

Sigurnosni naputci za aku/uređaje za punjenje8.	
Uređaj za punjenje držite podalje od kiše ili vlage. a.	 Prodiranje vode u uređaj za 
punjenje povećava rizik od električnog udara.
Aku-baterije punite samo u uređajima za punjenje koji su preporučani od strane b.	
proizvođača. Kod uređaja za punjenje koji je prikladan za određeni tip aku-baterija, 
postoji opasnost od požara kada se rabi za druge aku-baterije.
Ne punite strane aku baterije.c.	  Uređaj za punjenje je prikladan samo za punjenje 
ugrađene aku baterije s naponom navedenim u tehničkim podacima. U protivnom 
postoji opasnost od požara i eksplozije.
Održavajte uređaj za punjenje čistim.d.	  Zbog prljavštine postoji opasnost od 
električnog udara.
Prije svakog korištenja provjerite uređaj za punjenje, kabel i utikač. Ne koristite e.	
uređaj za punjenje ukoliko utvrdite štete. Ne otvarajte sami uređaj za punjenje 
i popravite ga samo s originalnim rezervnim dijelovima. Oštećeni uređaji za 
punjenje, kabeli i utikači povećavaju rizik od električnog udara.
Ne koristite uređaj za punjenje na lako zapaljivoj podlozi (npr. papir, teksti, itd.) f.	
odnosno zapaljivoj okolici. Zbog zagrijavanja koje nastaje kod uređaja za punjenje 
postoji opasnost od požara.
Kod pogrešne primjene može izaći tečnost iz aku-baterija. Izbjegavajte kontakt g.	
sa time. Kod slučajnog kontakta dobro isprati sa vodom. Ako u oči dospije 
tekućina odmah dodatno liječničku pomoć. Tečnost iz aku-baterija može izazvati 
iritaciju kože ili opekotine.
Ne otvarajte aku-bateriju.h.	  Postoji opasnost od kratkog spoja.
Zaštitite aku bateriju od vrućine, npr. od trajnog zračenja sunca i vatre.i.	  Postoji 
opasnost od eksplozija!
Ne vršite kratki spoj sa aku baterijom. j.	 Udaljite aku-baterije od klamerica, kovanica, 
ključeva, čavli, vijaka ili drugih mali metalnih predmeta koji bi mogli prouzročiti 
premoštavanje kontakta. Kratki spoj između aku-baterija može imati za posljedicu 
opekotine ili vatru.
Kod oštećenja i nestručne uporabe aku baterije mogu nastati isparavanja.k.	  Izađite na 
svježi zrak i kod tegoba potražite liječnika. Isparavanja mogu nadražiti dišne puteve.
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Električka sigurnost
Uvijek provjerite da li napon aku-baterije odgovara naponu na oznaci tipa. 
Osim toga provjerite da li mrežni napon odgovara ulaznom naponu uređaja 
za punjenje aku-baterija

Prije uključivanja
Pročitajte prije puštanja u pogon aku odvijača ove upute:

Punite aku samo s isporučenim uređajem za punjenje.•	
Koristite samo oštra svrdla kao i bezprijekorne i prikladne umetke za bušilicu.•	
Kod bušenja i zavrtanja u zidove provjerite strujne kabele, plinove i vodovode.•	

Rukovanje

Punjenje aku-baterije
Priložena aku-baterija je u isporučenom stanju djelimično napunjena

Za vađenje aku-baterije (7) pritisnite tipku za otključavanje aku-baterije (10) i izvucite a.	
aku-bateriju iz ručke.
Punjenje aku-baterije moguće samo na temperaturama između 0 °C i 40 °C.b.	
Navedeni mrežni napon na oznaci tipa mora odgovarati postojećem mrežnom c.	
naponu.
Nakon stavljanja aku-baterije u uređaj za punjenje (8), počinje postupak punjenja, d.	
čim se uspostavi kontakt između aku-uređaja i uređaja za punjenje. Zelena i crvena 
LED-lampa stalno svijetle. Vrijeme punjenja iznosi kod prazne aku-baterije oko 
3-5 sati. Nakon završetka vremena punjenja zeleno LED stalno svijetli. 

Napomena
Ukoliko punjenje aku-baterije nije moguće, provjerite

postoji li na utičnici mrežni napon.•	
postoji li bezprijekoran kontakt na kontaktima za punjenje na uređaju za punjenje.•	

Kako bi osigurali dugi vijek trajanja aku-baterije, osigurajte blagovremeno ponovno 
punjenje. Nikada ne praznite potpuno aku-bateriju. Ovo dovodi do kvara aku-baterije!

Podešavanje smjera okretanja
S prekidačem za desni/lijevi smjer možete mijenjati smjer okretanja uređaja. Kod 
pritisnute U/IZ sklopke to nije moguće.
Desni smjer: Za bušenje i zavrtanje vijaka pritisnite prekidač za desni / lijevi smjer na 
lijevu stranu do kraja.
Lijevi smjer: Za odvijanje odnosno vađenje vijaka pritisnite prekidač za desni / lijevi 
smjer na desnu stranu do kraja.
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Podešavanje momenta okretaja
Aku-odvijač je opremljen s mehaničkim podešavanjem momenta okretaja (2).
S podešavanjem momenta okretaja (2) možete izabrati potrebni momenat okretaja na 
22 razine. Kod točne postavke alat se zaustavlja, čim se vijak potpuno zavrne u materijal 
odnosno kada je dosegnut postavljeni momenat okretaja.
Izaberite kod odvrtanja vijaka eventualno veću postavku odnosno postavite na simbol 
bušenje.

Mehanički izbor brzina
Prekidač za biranje brzine (4) vam omogućava viši ili niži broj okretaja kod rada. Kako 
bi se izbjeglo oštećenje pogona, prekidač za biranje brzine se smije aktivirati samo kod 
mirovanja.

Brzina 1: predviđena za zavrtanje ili za rad s većim promjerom bušenja.
Brzina 2: predviđena za rad s manjim promjerom za bušenje.

U/IZ sklopka
Sa U/IZ sklopkom (6) možete upravljati broj okretaja bez preskakanja. Što dalje pritisnete 
sklopku, to je veći broj okretaja aku bušilice odvijača.

Za isključivanje električnog alata pustite U/IZ sklopku (6).

Promjena alata
Pozor! Kod svih radova (npr. promjena alata, održavanje, itd.) postavite prekidač za 
desni/lijevi smjer na aku-odvijaču na srednji položaj. 

Aku-odvijač je opremljen s brzosteznom glavom (1) s automatskim zaključavanjem •	
vretena.
Navijte svrdlo (1). Otvor stezne glave mora biti dovoljno velik kako bi primio alat (svrdlo•	  
odnosno umetak za bušilicu).
Izaberite prikladni alat. Gurnite alat koliko je to moguće u otvor stezne glave.•	
Čvrsto pritegnite steznu glavu (1) i provjerite čvrst položaj alata.•	
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Održavanje i njega
Pozor! Prije svih radova na čišćenju izvucite mrežni utikač!

Za čišćenje dijelova od vještačkog materijala ne rabite nikakva sredstva za razrjeđivanje. •	
Razne kemikalije mogu nagristi i oštetiti dijelove.
Za uklanjanje prljavštine, ulja, masnoće i prašine itd. uvijek rabite čiste krpe.•	

Pušanje u rad
Pri radu u pricipu  nositi zaštitne naočale, štitnike za uši i čvrsto radno odijelo!
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Istrošeni električni uređaji, alati i zaštita okoliša
Ako Vaši električni uređaji i alati jednog dana postanu tako istrošeni da 
ih je potrebno zamijeniti ili Vam više nisu potrebni, imajte na umu zaštitu 
okoliša. Električni uređaji i alati ne spadaju u obično kućno smeće, nego 
ih se može ponovno iskoristiti na ekološki način.

Važni napuci

	 Posebni otpad, ne bacati u	 Okolna temperatura
	 kućno smeće.	 maksimalno 50 °C

	 Ne bacati u vodu - postoji	 Recikliranje
	 opasnost po život

	 Ne bacati u vatru	 „Zelena točka“
		  (prijatelj okoliša)

MAX. 50 °C

RECY

GARANCIJA
Workers Best jamči za ovaj proizvod jamstvo od 36 mjeseci pri namjenskoj uporabi 01.	
od datuma kupnje (vidi pod točkom propisno korištenje). Ovo se jamstvo odnosi 
na sve greške u materijalu i proizvodnji. Ostali zahtjevi za odgovornošću bilo koje 
prirode, koja se izravno ili neizravno odnosi na osobe i/ili materijale su isključeni.
Pojavi li se problem ili mana molimo vas da uvijek prvo kontaktirate vašeg  02.	
Workers Best – ugovornog trgovca. Vaš Workers Best - ugovorni trgovac može 
najčešće problem ili manu ukloniti neposredno.
Popravak ili zamjena komponenti nema posljedicu da se prvotni garantni rok 03.	
produljuje.
Garancija se ne odnosi na defekte koji su posljedica neprimjerene uporabe ili 04.	
uobičajene potrošnje.
Garancija se ne odnosi na potrošne dijelove.05.	

Vaše pravo na garanciju se može priznati samo ako:06.	
možete predložiti potvrdu o kupnji (datumu kupovine) u obliku računa•	
je garantni list u potpunosti ispunjen•	
na uređaju treće osobe nisu popravljale i/ili zamijenile komponente•	
uređaj nije korišten nenamjenski•	
nije u pitanju viša sila•	
je priložen opis mana•	

Garancijske odredbe važe zajedno sa našim uvjetima dostave i prodaje07.	
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IZJAVA O SUKLADNOSTI

Izjavljujemo uz potpunu odgovornost da ovaj proizvod odgovara slijedećim
normama ili normativnim dokumentima:

EN 60745-1:2009
EN 60745-2-1:2010
EN 60745-2-2:2010
EN 61000-3-2:2006
EN 61000-3-3:2008

EN 55014-1:2006
EN 55014-2:1997+A1:2001+A2:2008

EN 60335-1:02+A11:04+A1:04+A12:06+A2:06+A13:08+A14:2010
EN 60335-2-29:2004

U skladu sa odredbama direktiva:

2006/42/EG
2004/108/EG
2006/95/EG
2002/95/EG

Ova izjava gubi svoju važnost kod promjena proizvoda koje sa 
nama nisu dogovorene.

01.01.2011
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RO

SINCERE FELICITĂRI PENTRU ACHIZIŢIONAREA UNEI MAŞINI DE 
GĂURIT ŞI ÎNŞURUBAT CU ACUMULATOR WORKERS BEST

Un acumulator nou nu este complet încărcat. De aceea, el trebuie să fie 
încărcat la maxim înainte de prima folosire. În acest scop, utilizaţi alimentatorul 
de reţea din pachetul de livrare şi încărcaţi aparatul până când indicatorul de 
încărcare luminează verde.

DESCRIEREA PRODUSULUI

	 1.	 Mandrină cu prindere rapidă
	 2.	 Reglajele cuplului
	 3.	 Iluminare cu LED
	 4.	 Selector de treaptă de viteză 
	 5.	 Comutator de sens de rotaţie
	 6.	 Comutatorul  de  pornire/  oprire
	 7.	 Acumulator
	 8.	 Încărcător
	 9.	 Alimentator de reţea
	 10.	 Buton de deblocare al acumulatorului

1

2

3

4

5

6

7

8

910
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Date tehnice
Articol:	 WB 12 V LI
Alimentare cu tensiune motor:	 12 V c.c.
Turaţia în gol:	 0-300/0-1050 min-1

Trepte de cuplu:	 17 + 1
Sens de rotaţie dreapta-stânga:	 da
Anvergură a mandrinei:	 max. 10 mm
Nivelul presiunii acustice:	 LPA 65,3 dB(A)
Factorul de insecuritate	 KPA 3dB(A)
Nivelul max. al puterii acustice:	 LWA 76,3 dB(A)
Factorul de insecuritate	 KWA 3dB(A)
Acumulator:	 Litiu-Ion
Tensiune de operare acumulator:	 12 V c.c.
Celula acumulatorului:	 Baterii Li-Ion, 1300 mAh
Încărcătorul:
Tensiunea de reţea a încărcătorului:	 230V~ 50Hz
Tensiunea nominală de ieşire	 15 V
Curent de încărcare:	 500 mA
Timpul de încărcare:	 max. 3-5 ore
Clasa de protecţie:	 II
Tip acumulator:	 Li-Ion
Masa:	 1,0 kg
Citiţi instrucţiunile de utilizare	
Purtaţi echipamentul de protecţie auditivă, ochelari de protecţie şi mănuşi	   
Nu utilizaţi aparatul în condiţii de ploaie şi protejaţi-l de umiditate	
Ţineţi alte persoane la distanţă	
Utilizaţi încărcătorul doar în spaţii uscate	
Încărcătorul este dotat cu un transformator de siguranţă	
AHS A-4600 Wels

Valoarea oscilaţiei se poate modifica în funcţie de zona de utilizare a uneltei 
electrice şi se poate situa, în condiţii excepţionale, peste valorile indicate.

Utilizarea conformă cu destinaţia
Maşina de găurit şi înşurubat cu acumulator se pretează pentru înfiletarea şi desfiletarea 
şuruburilor, precum şi pentru găurirea obiectelor din lemn, metal şi material plastic.
Aparatul se va utiliza numai conform destinaţiei. Orice altă utilizare este considerată 
neconformă. Pentru pagubele sau vătămările de orice fel produse de utilizarea 
neconformă, producătorul nu îşi asumă responsabilitatea, ci utilizatorul/ operatorul.
Vă rugăm să aveţi în vedere să aparatele noastre nu au fost construite având ca destinaţie 
utilizarea profesională sau industrială. Nu preluăm garanţia dacă aparatul este utilizat în 
regim profesional sau industrial, precum şi la activităţi la fel de solicitante.
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Pe parcursul utilizării aparatelor este necesară respectarea unor prevederi de 
securitate, pentru a evita vătămările şi daunele. Citiţi de aceea, cu atenţie 
Instrucţiunile de folosire/Indicaţii de securitate. Păsatraţi-le într-un loc sigur, 
pentru a putea avea acces în permanenţă la aceste informaţii. În cazul în care 
predaţi aparatul unei alte persoane, oferiţi-le acestora şi Instrucţiunile de 
folosire/Indicaţiile de securitate. Nu ne asumăm nici o răspundere pentru 
accidente sau deteriorări ce apar ca urmare a nerespectării instrucţiunilor de 
folosire şi a indicaţiilor de securitate.

Indicaţii generale privind securitatea

Atenţie! Este necesară citirea tuturor instrucţiunilor. Nerespectarea instrucţiunilor 
prezentate mai jos poate provoca electrocutări, incendii şi/sau accidentări grave.
Noţiunea „unealtă electrică‘‘, utilizată în cele ce urmează, face referire la uneltele electrice 
acţionate prin reţea (cu cablu de alimentare) şi la uneltele electrice acţionate prin 
acumulatori (fără cablu de alimentare).

Păstraţi aceste instrucţiuni într-un loc sigur!

Locul de muncă1.	
Păstraţi ordinea şi buna iluminare în zona de lucru.a.	  Dezordinea şi iluminatul 
insuficient în zona de lucru pot provoca accidente.
Nu lucraţi cu aparatul în medii cu pericol de explozie, în care se află lichide, b.	
gaze sau pulberi inflamabile. Uneltele electrice generează scântei care pot aprinde 
pulberile sau vaporii.
Ţineţi la distanţă copiii şi alte persoane în timpul folosirii unelteielectrice.c.	  În 
cazul distragerii atenţiei, puteţi pierde controlul asupra aparatului.

Securitatea electrică2.	
Fişa de racord a aparatului trebuie să se potrivească cu priza. Orice tip de a.	
modificare a fişei este interzisă. Nu utilizaţi niciun fel de fişe adaptoare împreună 
cu aparate pământate. Fişele fără modificări şi prizele adecvate diminuează riscul de 
electrocutare.
Evitaţi contactul corpului cu suprafeţele legate la pământ, cum ar fi ţevile, b.	
sistemele de încălzire, plitele şi frigiderele. Riscul de electrocutare este foarte ridicat 
atunci când corpul dumneavoastră este în contact cu dispozitivele de pământare.
Feriţi aparatul de influenţa ploii sau umidităţii.c.	  Pătrunderea apei în aparatul 
electric duce la creşterea riscului de electrocutare.
Nu folosiţi cablul în alte scopuri, cum ar fi transportarea aparatului, suspendarea d.	
acestuia sau pentru a trage fişa din priză. Ţineţi cablul la distanţă faţă de sursele 
de căldură, ulei, muchii ascuţite sau piesele mobile ale aparatului. Cablurile 
deteriorate sau înfăşurate duc la creşterea riscului de electrocutare.
Dacă lucraţi cu unealta electrică în aer liber, utilizaţi numai prelungitoare e.	
avizate pentru exterior. Folosirea unui prelungitor adecvat pentru lucrul în aer liber 
diminuează riscul de electrocutare.
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Dacă utilizarea sculei electrice într-o zonă cu umiditate nu poate fi evitată, f.	
utilizaţi un declanşator de supracurent. Utilizarea unui declanşator de supracurent 
diminuează riscul unei electrocutări.

Securitatea persoanelor3.	
Ridicaţi nivelul de atenţie, concentraţi-vă la fiecare operaţiune efectuată şi a.	
procedaţi în mod raţional atunci când începeţi lucrul cu unealta electrică. 
Nu folosiţi aparatul dacă sunteţi obosit sau vă aflaţi sub influenţa drogurilor, 
alcoolului sau a medicamentaţiei. Un moment de neatenţie în folosirea aparatului 
poate duce la accidentări serioase.
Purtaţi echipament de protecţie personal şi utilizaţi întotdeauna ochelari de b.	
protecţie. Purtarea echipamentului de protecţie personal, cum ar fi masca anti-praf, 
mănuşile de protecţie aderente, casca de protecţie sau echipamentul de protecţie auditivă, 
în funcţie de aplicaţia de lucru cu unealta electrică, diminuează riscul de accidentări.
Evitaţi punerea involuntară în funcţiune. Asiguraţi-vă că scula electrică este c.	
oprită înainte de conectarea la alimentarea cu curent şi/ sau la acumulator, 
ridicarea sau transportarea acesteia. Dacă aveţi degetul pe comutator atunci 
când transportaţi aparatul sau dacă racordaţi aparatul în stare conectată la priza de 
alimentare, există posibilitatea producerii de accidente.
Îndepărtaţi unealta de reglaj sau cheia de şuruburi înainte de a conecta aparatul. d.	
O unealtă sau o cheie care se află într-o piesă rotativă a aparatului poate duce la 
accidentări.
Evitaţi o ţinută nefirească corpului. Asiguraţi-vă o poziţie stabilă şi menţineţi-vă e.	
în permanenţă echilibrul. În acest fel, puteţi controla mai bine unealta electrică în 
situaţii neprevăzute.
Purtaţi îmbrăcăminte adecvată. Nu purtaţi îmbrăcăminte largă sau bijuterii. f.	
Ţineţi la distanţă părul, îmbrăcămintea şi mănuşile faţă de piesele mobile. 
Îmbrăcămintea, bijuteriile sau părul lung pot fi angrenate de piesele mobile dacă sunt 
purtate detaşat de corp.
Dacă există posibilitatea de montare a unor dispozitive de aspirare sau captare g.	
a prafului, asiguraţi-vă că acestea sunt racordate şi se utilizează în mod corect. 
Utilizarea acestor dispozitive diminuează pericolul provocat de praf.
Păstraţi mânerele în stare uscată, fără urme de ulei şi grăsimi.h.	  Mânerele cu urme 
de grăsimi sau ulei sunt alunecoase şi duc la pierderea controlului.
Ţineţi întotdeauna mâinile şi picioarele la distanţă de dispozitivul de tăiere, mai i.	
ales atunci când porniţi motorul.
Atenţie! Elementele de tăiere continuă sa se rotească şi după oprirea motorului.j.	
Acest aparat nu trebuie să fie utilizat de persoane (inclusiv copii) cu deficienţe psihice, k.	
senzoriale sau mentale, ori cu experienţă redusă şi/sau cu cunoştinţe reduse; ele vor fi 
supravegheate de o persoană autorizată pentru siguranţa lor sau îndrumate referitor 
la utilizarea aparatului.
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Utilizarea şi întreţinerea uneltelor electrice4.	
Nu suprasolicitaţi aparatul. Utilizaţi unealta electrică destinată lucrării a.	
dumneavoastră. Cu unealta electrică adecvată, veţi lucra mai bine şi mai sigur în 
domeniul de putere indicat.
Nu folosiţi o unealtă electrică dacă are comutatorul defect.b.	  O unealtă electrică 
ce nu mai permite conectarea sau deconectarea sa reprezintă o sursă de pericol şi 
trebuie să fie reparată.
Scoateţi fişa din priză şi/sau îndepărtaţi acumulatorul înainte de a efectua c.	
reglaje la aparat, de a schimba accesorii sau de a depune aparatul în afara zonei 
de lucru. Această măsură de precauţie împiedică pornirea involuntară a aparatului.
Păstraţi uneltele electrice în afara razei de acces a copiilor, atunci când nu d.	
le folosiţi. Nu permiteţi folosirea aparatului de către persoane care nu sunt 
familiarizate cu acesta sau care nu au citit instrucţiunile de faţă. Uneltele electrice 
reprezintă o sursă de pericol dacă sunt folosite de persoane fără experienţă.
Îngrijiţi aparatul cu atenţie. Controlaţi dacă piesele mobile ale aparatului e.	
funcţionează impecabil şi nu se blochează, precum şi dacă există piese sparte 
sau deteriorate care influenţează negativ funcţionarea aparatului. Încredinţaţi 
spre reparaţie piesele deteriorate înainte de utilizarea aparatului. Multe accidente îşi 
au cauza în întreţinerea insuficientă a uneltelor electrice.
Menţineţi scula de tăiere în stare ascuţită şi curată.f.	  Sculele de tăiere îngrijite cu 
atenţie şi având muchii de tăiere ascuţite se blochează mai puţin şi sunt uşor de 
dirijat.
Folosiţi unealta electrică, accesoriile, sculele de lucru etc. în conformitate cu g.	
aceste instrucţiuni şi cu prescripţiile specifice acestui tip special de aparat. Luaţi 
în considerare condiţiile de lucru şi activitatea care urmează să se desfăşoare. 
Folosirea uneltelor electrice pentru aplicaţii care nu sunt prevăzute poate duce la 
apariţia de situaţii periculoase.

Utilizarea şi întreţinerea uneltei cu acumulator5.	
Încărcaţi acumulatorul numai în încărcătoarele recomandate de producător.a.	  La 
un încărcător care este adecvat unui anumit gen de acumulatori există pericol de 
incendiu dacă acesta este utilizat pentru alţi acumulatori.
Utilizaţi în uneltele electrice numai acumulatorii prevăzuţi în acest sens.b.	  Folosirea 
altor acumulatori poate duce la accidentări şi pericol de incendiu.
Ţineţi la distanţă acumulatorul nefolosit faţă de agrafe de birou, monede, c.	
chei, cuie, şuruburi sau alte obiecte metalice mici care ar putea provoca 
scurtcircuitarea contactelor. Un scurtcircuit între contactele acumulatorului poate 
provoca arsuri sau incendii.
În caz de utilizare greşită, este posibil ca lichidul să iasă din acumulator. Evitaţi d.	
contactul cu acesta. În cazul unui contact accidental, clătiţi bine cu apă. Dacă 
lichidul ajunge în ochi, solicitaţi suplimentar asistenţă medicală. Lichidul eliminat 
din acumulatori poate provoca iritaţii ale pielii sau arsuri.
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Service6.	
Încredinţaţi repararea aparatului numai personalului de specialitate calificat şi numai a.	
în condiţiile utilizării pieselor de schimb originale. În aceste fel, securitatea aparatului 
va fi garantată.
Pentru aparatele electrice cu marcajul X, la care este necesară o conexiune specială b.	
pentru înlocuirea celei existente: în cazul în care conexiunea sculei electrice este 
deteriorată, aceasta trebuie înlocuită cu o conexiune specială, care poate fi procurată 
prin intermediul serviciului pentru clienţi. 

Indicaţii speciale:
Purtaţi dispozitive de protecţie auditivă în cazul utilizării maşinilor de perforat •	
prin percuţie. Acţiunea zgomotului poate provoca pierderea auzului.
Utilizaţi mânerele suplimentare livrate cu aparatul.•	  Pierderea controlului asupra 
maşinii poate duce la accidentări.

Indicaţii de securitate speciale pentru maşini de găurit, maşini de găurit prin 7.	
percuţie, maşini de găurit şi înşurubat cu acumulator şi ciocane perforatoare
Purtaţi protecţie auditivă atunci cân utilizaţi maşini de găurit, maşini de găurit a.	
prin percuţie, maşini de găurit şi înşurubat cu acumulator şi ciocane perforatoare. 
Acţiunea zgomotului poate provoca pierderea auzului.
Utilizaţi mânerele suplimentare livrate cu aparatul.b.	  Pierderea controlului asupra 
maşinii poate duce la accidentări.
Prindeţi aparatul numai de suprafeţele de prindere izolate când efectuaţi lucrări c.	
unde unealta electrică poate atinge linii electrice mascate. Contactul cu un 
conductor sub tensiune poate pune şi piesele metalice ale aparatului sub tensiune şi 
duce la electrocutare.
Utilizaţi aparate de detectare adecvate, pentru a detecta cabluri de alimentare d.	
îndoite, sau solicitaţi reprezentantul local. Contactul cu cablurile electrice poate 
duce la incendii sau electrocutări. Deteriorarea unei conducte de gaz poate duce la 
explozii. Pătrunderea într-o conductă de apă produce pagube materiale.
Opriţi imediat unealta electrică, dacă se blochează echipamentul. Aşteptaţi-vă e.	
la momente puternice de reacţiune, ce generează un recul. Echipamentul utilizat 
se blochează atunci când:

unealta electrică este suprasolicitată sau•	
se blochează în piesa prelucrată.•	

Ţineţi aparatul electric foarte bine.f.	  În cazul înfiletării şi desfiletării şuruburilor pot 
apărea rapid momente puternice de reacţiune.
Asiguraţi piesa de prelucrat.g.	  O piesă de prelucrat este fixată mai ferm cu un dispozitiv 
de strângere sau într-o menghină decât în mână.
Păstraţi curăţenia la locul de muncă.h.	  Amestecurile de materiale sunt deosebit de 
periculoase. Pulberea metalelor uşoare poate să ardă sau să explodeze.
Aşteptaţi ca unealta electrică să ajungă în starea de repaus înainte de a o aşeza i.	
undeva. Echipamentul se poate agăţa, ceea ce are ca urmare pierderea controlului 
asupra uneltei electrice.
Evitaţi o pornire accidentală. Asiguraţi-vă de faptul că întrerupătorul de j.	
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pornire/oprire se situează în poziţia oprită, înainte de a monta un acumulator. 
Transportarea uneltei electrice cu degetul pe întrerupătorul de pornire/oprire sau 
introducerea acumulatorului în unealta electrică pornită poate duce la accidente.
Nu dezasamblaţi acumulatorul.k.	  Există pericol de scurtcircuit.
Protejaţi acumulatorul de căldură excesivă, de ex. şi de acţiunea directă şi l.	
îndelungată a razelor solare, şi foc. Există pericol de explozie.
În cazul deteriorării şi utilizării neconforme a acumulatorului se pot emite vapori. m.	
Deplasaţi-vă imediat într-un spaţiu cu aer curat şi solicitaţi asistenţă medicală în 
caz de necesitate. Vaporii pot irita căile respiratorii.
În cazul în care acumulatorul este defect poate elimina lichide şi stropi obiecte n.	
înconjurătoare. Verificaţi piesele afectate. Curăţaţi-le, şi dacă este necesar înlocuiţi-le.
Utilizaţi acumulatorul numai împreună cu unealta electrică FORRES.o.	  Doar aşa 
este protejat acumulatorul de suprasarcini periculoase.

Indicaţii de securitate pentru acumulatori/ încărcătoare8.	
Feriţi încărcătorul de influenţa ploii sau umidităţii. Pătrunderea apei în încărcător a.	
duce la creşterea riscului de electrocutare.
Încărcaţi acumulatorul numai în încărcătoarele recomandate de producător. La b.	
un încărcător care este adecvat unui anumit gen de acumulatori există pericol de 
incendiu dacă acesta este utilizat pentru alţi acumulatori.
Nu încărcaţi alte acumulatoare. Încărcătorul este destinat numai încărcării c.	
acumulatorului încorporat, cu tensiunea indicată la date tehnice. În caz contrar, există 
pericol de incendiu şi de explozie.
Păstraţi încărcătorul curat. Datorită murdăriei există pericol de electrocutare.d.	
Înainte de fiecare utilizare, verificaţi încărcătorul, cablul şi fişa. Nu utilizaţi încărcătorul e.	
dacă detectaţi deteriorări. Nu deschideţi încărcătorul şi permiteţi repararea acestuia 
numai cu piese de schimb originale. Încărcătoarele, cablurile şi fişele deteriorate duc 
la creşterea riscului de electrocutare.
Nu utilizaţi încărcătorul pe suprafeţe uşor inflamabile (de ex. hârtie, textile etc.), f.	
respectiv în medii inflamabile. Există pericol de incendii datorită încălzirii încărcătorului 
în timpul încărcării.
În caz de utilizare greşită, este posibilă eliminarea de lichid din acumulator. Evitaţi g.	
contactul cu acest lichid. În caz de contact accidental, spălaţi cu apă. Dacă lichidul 
ajunge în ochi, solicitaţi suplimentar asistenţă medicală. Lichidul eliminat din 
acumulatori poate provoca iritaţii ale pielii sau arsuri.
Nu deschideţi acumulatorul. Există pericolul unui scurtcircuit.h.	
Protejaţi acumulatorul împotriva căldurii, de ex. şi împotriva expunerii îndelungate la i.	
soare şi foc. Pericol de explozie.
Nu scurtcircuitaţi acumulatorul.j.	  Ţineţi la distanţă acumulatorul nefolosit faţă 
de agrafe de birou, monede, chei, cuie, şuruburi sau alte obiecte metalice mici 
care ar putea provoca scurtcircuitarea contactelor. Un scurtcircuit între contactele 
acumulatorului poate provoca arsuri sau incendii. 
În caz de deteriorare şi utilizare neconformă a acumulatorului, pot exista scăpări de k.	
vapori. Respiraţi aer proaspăt şi, în caz de tulburări, consultaţi un medic. Vaporii pot 
provoca iritaţii căilor respiratorii.
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Securitatea electrică
Verificaţi întotdeauna dacă tensiunea acumulatorului corespunde celei 
de pe plăcuţa de fabricaţie. Verificaţi suplimentar dacă tensiunea de reţea 
corespunde tensiunii de intrare a încărcătorului pentru acumulator.

Înainte de punerea în funcţiune
Citiţi neapărat aceste indicaţii înainte de a pune în funcţiune unealta de înfiletat cu 
acumulator:

Încărcaţi setul de acumulatori doar cu încărcătorul din pachetul de livrare.•	
Utilizaţi numai burghie ascuţite, precum şi capete de înfiletare potrivite şi aflate în stare •	
bună.
În momentul în care efectuaţi lucrări de perforare şi înfiletare în ziduri, verificaţi-le pe •	
acestea mai întâi referitor la conductori de curent, gaz şi apă.

Manevrarea

Încărcarea acumulatorului
Acumulatorul alăturat este livrat parţial încărcat.

Pentru a extrage acumulatorul (7), apăsaţi pe tasta de deblocare a acumulatorului a.	
(10) şi extrageţi acumulatorul din mâner.
Încărcarea acumulatorului este posibilă doar între temperaturile 0 °C şi 40 °C.b.	
Tensiunea de reţea indicată pe plăcuţa de fabricaţie trebuie să corespundă cu c.	
tensiunea de reţea existentă.
După aşezarea acumulatorului în încărcător (8), procesul de încărcare începe de d.	
îndată ce contactul dintre cele două se realizează. Atât LED-ul verde, cât şi cel roşu, 
luminează permanent. Durata de încărcare a unui acumulator gol este de 3-5 ore. 
După finalizarea timpului de încărcare se aprinde LED-ul verde permanent. 

Indicaţie
În cazul în care nu este posibilă încărcarea acumulatorului, verificaţi, vă rugăm

dacă există tensiune de reţea la priză.•	
dacă există un contact ireproşabil pe contactele de încărcare ale încărcătorului.•	

Pentru a asigura o durată de serviciu îndelungată a acumulatorului, asiguraţi-vă că 
îl  încărcaţi la timp. Nu descărcaţi niciodată acumulatorul complet. Aceasta duce la 
defectarea acumulatorului!

Setarea sensului de rotaţie
Puteţi regla sensul de rotaţie pe turaţie dreapta sau stânga cu ajutorul comutatorului. 
Acest lucru nu este posibil dacă este apăsat întrerupătorul oprit/pornit.
Rotirea spre dreapta: Pentru perforare şi înfiletarea şuruburilor apăsaţi comutatorul de 
rotaţie dreapta/stânga spre stânga, până la capăt.
Rotaţie spre stânga: Pentru slăbirea, respectiv desfiletarea şuruburilor, apăsaţi 
comutatorul de rotaţie dreapta/stânga spre dreapta, până la capăt.
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Setarea cuplului de forţă
Unealta de înfiletare cu acumulator dispune de un dispozitiv mecanic de reglare a 
cuplului (2). Cu ajutorul setării cuplului de forţă (2) puteţi preselecta cuplul necesar în 22 
de trepte. În cazul unei setări corecte, echipamentul se va opri de îndată ce şurubul este 
bine înfiletat în material, respectiv este atins cuplul de forţă setat.
Pentru desfiletarea şuruburilor setaţi un cuplu de forţă mai mare, respectiv comutaţi pe 
simbolul Perforare.

Selecţia mecanică a treptei
Comutatorul de trepte de viteză (4) vă permite să lucraţi la turaţii mai mici sau mai mari. 
Pentru a evita deteriorarea transmisiei, operarea selectorului de trepte este posibilă doar 
cu unealta în stare de repaus.

Treapta 1: prevăzută pentru înfiletare sau lucrul cu diametru de perforare mare.
Treapta 2: prevăzută pentru lucrări cu diametru de perforare mic.

Comutatorul de pornire/oprire
Cu ajutorul întrerupătorului de pornire / oprire (6) puteţi controla turaţia fără trepte. Cu 
cât apăsaţi mai tare pe întrerupător, cu atât este turaţia maşinii de găurit şi înşurubat cu 
acumulator mai mare.

Pentru oprirea uneltei electrice, eliberaţi comutatorul de pornire/oprire (6).

Schimbarea uneltelor
Atenţie! Comutaţi pe parcursul tuturor lucrărilor (de ex. schimbare unealtă, întreţinere 
curentă, etc) efectuate asupra maşinii de găurit cu acumulator, comutatorul de rotaţie 
dreapta/stânga (5) în poziţia centrală.

Maşina de înfiletat cu acumulator dispune de o mandrină cu strângere rapidă (1) cu •	
blocare automată a axului.
Desfaceţi mandrina de găurit (1). Deschiderea mandrinei de găurit trebuie să fie suficient•	  
de largă pentru a permite preluarea uneltei (burghiu, respectiv cap de înfiletare).
Selectaţi unealta potrivită. Introduceţi unealta cât de adânc posibil în deschiderea •	
mandrinei de găurit.
Închideţi si strângeţi prin rotire mandrina (1) şi verificaţi în final poziţia sigură a uneltei.•	
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Întreţinerea şi îngrijirea
Atenţie! Înainte de lucrările de curăţare, scoateţi fişa de reţea din priză.

Nu utilizaţi niciun fel de solvenţi pentru curăţarea pieselor din plastic. Diferite chimicale•	  
pot să atace şi să deterioreze piesele.
Pentru îndepărtarea murdăriei, uleiului unsorii, prafului etc. folosiţi numai cârpe curate.•	

Punerea în funcţiune
Pe parcursul lucrărilor, purtaţi întotdeauna ochelari de protecţie, echipament de protecţie 
auditivă, mănuşi de protecţie şi îmbrăcăminte de lucru rigidă!
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Aparate electrice şi unelte scoase din uz şi protecţia mediului înconjurător
Dacă constataţi într-o zi că aparatele dvs. au fost folosite intensiv şi 
trebuie înlocuite, sau că nu mai pot fi utilizate, gândiţivă la protecţia 
mediului înconjurător. Aparatele electrice şi uneltele nu reprezintă 
gunoi menajer obişnuit, ci trebuie eliminate într-un mod favorabil 
mediului înconjurător.

Indicaţii speciale

	 Nu aruncaţi gunoiul special	 Temperatura mediului
	 împreună cu gunoiul menajer	 înconjurător maxim 50° C

	 Nu aruncaţi în apă!	 Reciclare
	 Pericol de moarte!

	 Nu aruncaţi în foc!	 Punct verde

MAX. 50 °C

RECY

GARANŢIA
Workers Best acordă pentru acest produs o garanţie de 36 de luni în condiţii de utilizare 01.	
conformă cu destinaţia (consultaţi punctul Utilizarea conformă cu destinaţia) de la data 
cumpărării. Această garanţie acoperă toate defectele de material şi de fabricaţie care 
pot apărea. Alte solicitări de garanţie de orice natură, care se referă direct sau indirect 
la persoane şi/sau materiale, sunt excluse.
În cazul în care apare o problemă sau o defecţiune, luaţi legătura cu persoana 02.	
care răspunde de contractul dumneavoastră, din cadrul Workers Best. Persoana 
responsabilă de contractul dumneavoastră poate rezolva, în cele mai multe cazuri, 
toate aceste probleme în mod direct.
Punerea în funcţiune sau înlocuirea componentelor nu vor avea ca urmare prelungirea03.	  
perioadei de garanţie.
Garanţia nu acoperă defectele care sunt urmarea unei utilizări neconforme sau a 04.	
uzurii normale.
Din garanţie sunt excluse toate componentele supuse uzurii.05.	

GARANŢIA DUMNEAVOASTRĂ VA FI RECUNOASCUTĂ NUMAI ATUNCI CÂND:06.	
poate fi prezentată o dovadă a achiziţiei (data cumpărării), în forma unui bon de casă•	
certificatul de garanţie este completat integral•	
aparatul nu a fost pus în funcţiune şi nu s-au efectuat înlocuiri de piese de către o terţă •	
persoană
aparatul nu a fost utilizat defectuos•	
nu este un caz de forţă majoră•	
se poate prezenta o descriere a defecţiunii apărute•	

Prevederile referitoare la modalitatea de acordare a garanţiei se aplică împreună cu 07.	
condiţiile noastre referitoare la livrări şi vânzări.
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DECLARAŢIA DE CONFORMITATE

Declarăm pe proprie răspundere că acest produs este conform următoarelor
norme sau documente normative:

EN 60745-1:2009
EN 60745-2-1:2010
EN 60745-2-2:2010
EN 61000-3-2:2006
EN 61000-3-3:2008

EN 55014-1:2006
EN 55014-2:1997+A1:2001+A2:2008

EN 60335-1:02+A11:04+A1:04+A12:06+A2:06+A13:08+A14:2010
EN 60335-2-29:2004

Conform prevederilor directivelor:

2006/42/EG
2004/108/EG
2006/95/EG
2002/95/EG

În cazul unei modificări a produsului fără acordul nostru, această declaraţie îşi 
pierde valabilitatea.

01.01.2011
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SK

SRDEČNÉ BLAHOŽELANIE KU KÚPE AKUMULÁTOROVEJ VŔTAČKY 
A SKRUTKOVAČA WORKERS BEST 

Nová akumulátorová batéria nie je úplne nabitá. Preto je nutné ju pred prvým 
použitím plne nabiť. Použite na to sieťovú časť obsiahnutú v rozsahu dodávky 
a nabíjajte prístroj tak dlho, až indikátor nabitia sa rozsvieti zeleno.

POPIS PRODUKTU 

	 1.	 Rýchloupínacie skľučovadlo
	 2.	 Nastavenie krútiaceho momentu
	 3.	 LED kontrolka
	 4.	 Prepínač stupňov otáčok 
	 5.	 Prepínač smeru otáčania
	 6.	 Hlavný vypínač
	 7.	 Akumulátor
	 8.	 Nabíjačka
	 9.	 Sieťový adaptér
	10.	 Tlačidlo uvoľnenia akumulátora

1

2

3

4

5

6

7

8

910
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Technické údaje
Výrobok:	 WB 12 V LI
Elektrické napájanie motora:	 12 V DC
Voľnobežné otáčky:	 0-300 / 0-1050 min.-1

Stupne krútiaceho momentu:	 17 + 1
Chod doprava – doľava:	 áno
Upínací priemer skľučovadla:	 max. 10 mm
Hladina akustického tlaku:	 LPA 65,3 dB(A)
Neistota	 KPA 3 dB(A)
Hladina akustického výkonu:	 LWA 76,3 dB(A)
Neistota	 KWA 3 dB(A)
Akumulátor:	 lítium-iónový
Prevádzkové napätie akumulátora:	 12 V DC
Článok batérie:	 batérie li-ion, 1300 mAh
Nabíjačka:
Sieťové napätie nabíjačky:	 230 V ~ 50 Hz
Nominálne výstupné napätie:	 12 V
Nabíjací prúd:	 500 mA
Doba nabíjania:	 max. 3 – 5 hod.
Druh krytia:	 II
Typ akumulátora:	 li-ion
Hmotnosť:	 1,0 kg
Prečítajte si návod na použitie	
Je potrebné používať ochranu sluchu,
ochranné okuliare a ochranné rukavice	   
Prístroj nepoužívajte pri daždi, chráňte ho pred vlhkosťou	
Nepúšťajte iné osoby k prístroju	
Nabíjačku používajte len v suchých priestoroch.	
Táto nabíjačka je vybavená istiacim transformátorom	
AHS A-4600 Wels

Hodnota kmitania sa mení na základe spôsobu používania elektrického náradia a 
vo výnimočných prípadoch môže byť vyššia ako uvedená hodnota.

Použitie v súlade s určením
Akumulátorová vŕtačka a skrutkovač je vhodný na doťahovanie a uvoľňovanie skrutiek, 
ako aj na vŕtanie do dreva, kovu a plastov.
Prístroj sa smie používať len na účel, na ktorý je určený. Každé iné a z toho sa vymykajúce 
použitie platí ako použitie, ktoré nezodpovedá určeniu. Za takto vzniknuté škody alebo 
zranenia každého druhu zodpovedá používateľ alebo obsluha a nie výrobca.
Zohľadnite, že naše prístroje nie sú skonštruované na podnikateľské, remeselné alebo 
priemyselné použitie. Ak sa prístroj používa v podnikateľských, remeselníckych alebo 
priemyselných prevádzkach ako aj pri podobných činnostiach, nepreberáme žiadnu 
záruku.
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Pri používaní prístrojov je nutné dodržiavať niektoré bezpečnostné opatrenia, 
aby nedošlo k zraneniu osôb alebo poškodeniu vecí. Pozorne si prečítajte tento 
návod na obsluhu alebo bezpečnostné pokyny. Tieto dobre uschovajte, aby 
boli stále k dispozícii. Ak prístroj predáte alebo odovzdáte ďalšej osobe, 
bezpodmienečne priložte aj tento návod na použitie alebo bezpečnostné 
pokyny. Za vznik úrazov alebo poškodenie vecí, ku ktorým došlo nedodržaním 
tohto návodu a bezpečnostných pokynov, nepreberáme žiadnu záruku.

Všeobecné bezpečnostné pokyny

Pozor! Prečítajte všetky pokyny. Chyby pri dodržiavaní ďalej uvedených pokynov môžu 
spôsobiť úraz elektrickým prúdom, požiar a/alebo ťažké zranenia.
Použitý termín „elektrické náradie“ sa vzťahuje na sieťovo napájané elektrické náradie (so 
sieťovým káblom) a na batériovo napájané elektrické náradie (bez sieťového kábla).

Tieto pokyny si dobre uschovajte!

Pracovisko1.	
Udržujte svoj pracovný priestor čistý a dobre osvetlený.a.	  Neporiadok a neosvetlené 
časti pracoviska môžu byť príčinou úrazov.
Zariadenie nepoužívajte v prostredí, kde hrozí výbuch a nachádzajú sa tam b.	
horľavé látky, plyny alebo prach. Elektrické náradie vytvára iskry, ktoré môžu zapáliť 
prach alebo výpary.
Počas používania elektrického náradia dbajte o to, aby sa k nemu nepribližovali c.	
deti ani iné osoby. Mohli by vás rozptýliť a stratili by ste kontrolu nad zariadením.

Elektrická bezpečnosť2.	
Prípojná vidlica prístroja musí byť vhodná pre zásuvku. Táto zástrčka nesmie a.	
byť žiadnym spôsobom menená. Nepoužívajte žiadnu redukčnú zástrčku spolu 
s uzemnenými prístrojmi. Nezmenená zástrčka a vhodné zásuvky znižujú riziko 
úrazu elektrickým prúdom.
Vyhnite sa priamemu kontaktu s uzemnenými plochami, ako sú rúry, vyhrievacie b.	
telesá, pece a chladničky. V prípade uzemnenia vášho tela vzniká zvýšené riziko 
úrazu elektrickým prúdom.
Zariadenie udržiavajte mimo dažďa a vlhkosti.c.	  V prípade vniknutia vody do 
elektrického náradia sa zvyšuje riziko úrazu elektrickým prúdom.
Kábel prístroja nepoužívajte na prenášanie ani zavesenie a neťahajte ho, ak d.	
chcete vytiahnuť zástrčku zo zásuvky. Kábel udržujte z dosahu tepla, oleja, 
ostrých hrán alebo pohybujúcich sa častí prístroja. Poškodený alebo zamotaný 
kábel zvyšuje riziko úrazu elektrickým prúdom.
Ak zariadenie používate na otvorenom priestranstve, používajte len predlžovacie e.	
káble, ktoré sú schválené pre používanie vonku. Použitím predlžovacieho kábla 
vhodného pre vonkajšie použitie znížite riziko úrazu elektrickým prúdom.
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Ak už s elektrickým náradím musíte bezpodmienečne pracovať vo vlhkom f.	
prostredí, použite vhodný ochranný vypínač proti chybnému prúdu. Použitie 
takého ochranného vypínača proti chybnému prúdu znižuje riziko zasiahnutia 
elektrickým prúdom.

Bezpečnosť osôb3.	
Buďte pozorní, dávajte pozor na to, čo robíte, a pri práci s elektrickým prístrojom a.	
si počínajte rozumne. Prístroj nepoužívajte, ak ste unavení alebo pod vplyvom 
drog, alkoholu alebo liekov. Jediný okamih nepozornosti pri používaní prístroja 
môže spôsobiť vážne zranenia.
Vždy používajte osobné ochranné prostriedky a ochranné okuliare.b.	  Používaním 
osobných ochranných prostriedkov, ako napríklad ochranná maska, protišmyková 
bezpečnostná obuv, ochranná prilba alebo ochrana sluchu, podľa druhu a použitia 
elektrického náradia, znížite riziko poranenia.
Zabezpečte, aby sa prístroj nespustil náhodne. Uistite sa, že je elektrické c.	
náradie vypnuté, než ho pripojíte k zdroju elektrického prúdu / k batérii, než 
ho nadvihnete alebo ho budete prenášať. Ak pri prenášaní prístroja máte prst na 
spínači, alebo ak je prístroj zapojený k napájaniu, môže to viesť k úrazom.
Pred zapnutím prístroja odstráňte nastavovacie nástroje alebo skrutkový kľúč.d.	  
Náradie alebo kľúč v otáčajúcej sa časti môže spôsobiť poranenia.
Vyvarujte sa abnormálneho držania tela. Zaistite si bezpečné stanovište a e.	
vždy udržujte rovnováhu. Tým môžete lepšie kontrolovať elektrické náradie v 
neočakávaných situáciách.
Používajte vhodný pracovný odev. Nenoste voľné oblečenie a šperky. Dbajte, f.	
aby sa vlasy, odev a rukavice nedostali do blízkosti pohybujúcich sa častí. 
Pohybujúce sa časti môžu zachytiť voľný odev, šperky alebo dlhé vlasy.
Ak môžu byť namontované zariadenia na odsávanie a zachytávanie prachu, g.	
ubezpečte sa, či sú pripojené a správne používané. Použitie týchto zariadení 
znižuje riziko ohrozenia prachom.
Udržujte držadlá v suchu čisté a bez oleja a tuku.h.	  Mastné, zaolejované držadlá sú 
šmykľavé a vedú k strate kontroly.
Dbajte na to, aby ste mali ruky a nohy vždy ďalej od strihacej jednotky, i.	
predovšetkým vtedy, keď motor zapnete.
Pozor!j.	  Strihacie prvky rotujú ďalej aj po vypnutí motora.
Obsluhovanie tohto prístroja nie je určené osobám (vrátane detí) s obmedzenými k.	
fyzickými, zmyslovými a duševnými schopnosťami alebo osobám s nedostatkom 
skúseností a/alebo znalostí. Tieto osoby môžu prístroj používať len pod priamym 
dozorom pracovníka zodpovedného za bezpečnosť alebo ak ich tento pracovník s 
pokynmi na obsluhu oboznámil.
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Používanie a ošetrovanie elektrického náradia4.	
Prístroj nepreťažujte. Pri práci používajte pre tento účel určené elektrické a.	
náradie. S vhodným elektrickým náradím pracujete lepšie a bezpečnejšie v uvedenej 
oblasti výkonu.
Nepoužívajte žiadne elektrické náradie, ktorého spínač je chybný.b.	  Elektrické 
náradie, ktoré už nie je možné zapnúť alebo vypnúť, je nebezpečné a musí byť 
opravené.
Pred nastavením prístroja, výmenou náhradných dielcov či odložením prístroja c.	
vytiahnite zástrčku zo zásuvky a/alebo vyberte akumulátor. Toto bezpečnostné 
opatrenie zabráni náhodnému spusteniu prístroja.
Elektrické náradie uchovávajte mimo dosahu detí. Zabezpečte, aby prístroj d.	
neobsluhovali osoby, ktoré s ním nie sú oboznámené alebo nečítali tieto pokyny. 
Elektrické prístroje sú nebezpečné, ak ich používajú nepovolané osoby.
S prístrojom zaobchádzajte opatrne. Skontrolujte, či pohyblivé časti prístroja e.	
pracujú bezporuchovo a nezadierajú sa, či nie sú časti zlomené alebo poškodené, 
pretože by mohli ovplyvniť činnosť prístroja. Pred použitím prístroja je nechajte 
opraviť poškodené diely. Mnoho úrazov má za príčinu zle udržiavané elektrické 
náradie.
Rezný nástroj udržiavajte ostrý a čistý.f.	  Dôkladne udržiavané rezné nástroje s 
ostrými reznými hranami sa zadierajú menej a ľahšie sa s nimi pracuje.
Elektrické náradie, príslušenstvo, vložené nástroje atď. používajte podľa týchto g.	
pokynov a tak, ako je predpísané pre tento špeciálny typ prístroja. Berte ohľad 
na pracovné podmienky a vykonávanú činnosť. Použitie elektrického náradia inak 
ako je predpísané, môže viesť k nebezpečným situáciám.

Používanie a ošetrovanie akumulátorového náradia5.	
Akumulátory nabíjajte iba v nabíjačkách, ktoré sú odporúčané výrobcom.a.	  Pre 
nabíjačku, ktorá je určená len pre určitý druh akumulátora, jestvuje nebezpečenstvo 
zhorenia, ak sa použije pre iné akumulátory.
Používajte iba akumulátory určené pre daný typ elektrického náradia.b.	  Použitie 
iných akumulátorov môže zapríčiniť úrazy či nebezpečenstvo požiaru.
Zabráňte, aby sa nepoužívaný akumulátor dostal do styku s kancelárskymi c.	
spinkami, mincami, kľúčmi, ihlami, skrutkami alebo inými malými kovovými 
predmetmi, ktoré by mohli spôsobiť premostenie kontaktov. Skrat medzi 
kontaktmi akumulátora môže zapríčiniť popálenie či požiar.
Pri chybnom používaní môže z akumulátora unikať kvapalina. Zabráňte d.	
kontaktu s ňou. V prípade náhodného kontaktu opláchnite zasiahnuté miesto 
vodou. Ak kvapalina zasiahne oči, poraďte sa dodatočne s lekárom. Kvapalina 
unikajúca z akumulátora môže zapríčiniť podráždenie či popálenie pokožky.
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Servis6.	
Nechajte si váš prístroj opravovať len kvalifikovaným odborným personálom a a.	
iba s použitím originálnych náhradných dielcov. Tým sa zabezpečí, že sa zachová 
bezpečnosť prístroja.
Pre elektrické prístroje s inštaláciou X, pri ktorých je nutné špeciálne upravené b.	
prívodné vedenie na výmenu prívodného kábla: Pokiaľ je napájací kábel elektrického 
nástroja poškodený, musí byť nahradený špeciálne upraveným napájacím káblom, 
ktorý sa dá dostať prostredníctvom zákazníckeho servisu. 

Špeciálne pokyny:
Pri používaní príklepových vŕtačiek používajte ochranu sluchu.•	  Pôsobením hluku 
môže dôjsť k strate sluchu.
Spolu s náradím používajte aj dodané prídavné rukoväte.•	  Strata kontroly nad príst-
rojom môže spôsobiť zranenie osôb.

Špeciálne bezpečnostné pokyny pre vŕtačky, príklepové vŕtačky, akumulátorové 7.	
skrutkovače a vŕtacie kladivá
Pri používaní vŕtačiek, príklepových vŕtačiek, akumulátorových skrutkovačov a.	
a vŕtacích kladív používajte ochranu sluchu. Pôsobením hluku môže dôjsť k strate 
sluchu.
Spolu s náradím používajte aj dodané prídavné rukoväte.b.	  Strata kontroly nad 
prístrojom môže spôsobiť zranenie osôb.
Pri vykonávaní prác, počas ktorých by nasadený nástroj mohol zasiahnuť skryté c.	
elektrické vodiče, držte prístroj len za rukoväte s izoláciou. Kontakt s vodičmi pod 
prúdom môže nabiť aj kovové časti prístroja a môže viesť k zasiahnutiu elektrickým 
prúdom.
Na zistenie, kadiaľ vedú skryté napájacie vedenia, použite vhodné vyhľadávacie d.	
prístroje alebo o to požiadajte miestneho dodávateľa príslušného média. Kontakt 
s elektrickými vedeniami môže spôsobiť vznik požiaru a zasiahnutie elektrickým 
prúdom. Poškodenie plynového potrubia môže spôsobiť výbuch. Vniknutie do 
vodovodného potrubia spôsobí vecné škody.
V prípade zaseknutia nasadeného nástroja elektrické náradie okamžite vypnite. e.	
Buďte pripravení rýchlo reagovať v momente, kedy dôjde k spätnému rázu. 
Elektrický nástroj sa zasekne, ak je:

elektrický nástroj preťažený alebo•	
sa zasekne v opracovávanom obrobku.•	

Elektrické náradie držte pevne.f.	  Pri doťahovaní a uvoľňovaní skrutiek môže dôjsť ku 
krátkodobým momentom, kedy je potrebné rýchlo reagovať.
Obrobok dostatočne upevnite.g.	  Pomocou upínacieho prípravku alebo zveráka je 
opracovávaný dielec upnutý bezpečnejšie ako rukou.
Pracovisko udržujte čisté.h.	  Zvlášť nebezpečné sú zmesi materiálov. Prach z ľahkých 
kovov sa môže vznietiť alebo vybuchnúť.
Predtým, než elektrické náradie odložíte, počkajte, kým sa úplne nezastaví.i.	  
Nasadený nástroj sa môže vzpriečiť a spôsobiť stratu kontroly nad elektrickým 
náradím.
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Zabráňte náhodnému zapnutiu. Pred nasadením akumulátora sa presvedčte na j.	
vypínači, či je prístroj vypnutý. Nosenie elektrického náradia na prste za vypínač 
alebo nasadzovanie akumulátora do zapnutého elektrického náradia môže spôsobiť 
zranenie osôb alebo poškodenie vecí.
Akumulátor neotvárajte.k.	  Existuje riziko skratu.
Akumulátor chráňte pred teplom, napr. aj pred trvalým slnečným žiarením a l.	
ohňom. Hrozí nebezpečenstvo výbuchu.
V prípade poškodenia alebo nesprávneho používania akumulátora môže m.	
dochádzať k úniku pár. Zabezpečte prívod čerstvého vzduchu a v prípade 
problémov privolajte lekára. Pary môžu dráždiť dýchacie cesty.
V prípade, že je akumulátor chybný, môže z neho unikať kvapalina a dostať sa n.	
na okolité predmety. Skontrolujte príslušné diely. Tieto vyčistite alebo v prípade 
potreby vymeňte.
Akumulátor používajte len s elektrickým náradím FORRES. o.	 Len tak je možné 
akumulátor chrániť pred preťažením.

Bezpečnostné pokyny pre akumulátory/nabíjačky8.	
Nabíjačku udržiavajte mimo dažďa a vlhkosti.a.	  V prípade vniknutia vody do 
nabíjačky sa zvyšuje riziko úrazu elektrickým prúdom.
Akumulátorové batérie nabíjajte iba v nabíjačkách, ktoré sú odporúčané b.	
výrobcom. Pre nabíjačku, ktorá je určená len pre určitý druh akumulátora, existuje 
nebezpečenstvo požiaru, ak sa použije pre iné akumulátory.
Nenabíjajte cudzie akumulátory.c.	  Nabíjačka je určená iba na nabíjanie zabudovaného 
akumulátora, ktorý je vhodný pre napätie uvedené v technických údajoch. Inak 
existuje nebezpečenstvo požiaru a výbuchu.
Nabíjačku udržiavajte čistú.d.	  Vplyvom znečistenia existuje nebezpečenstvo úrazu 
elektrickým prúdom.
Pred každým použitím skontrolujte nabíjačku, kábel a zástrčku. Pokiaľ zistíte e.	
poškodenia, nabíjačku nepoužívajte. Nabíjačku neotvárajte sami a nechajte ju 
opraviť s originálnymi náhradnými dielmi. Poškodené nabíjačky, káble a zástrčky 
zvyšujú riziko úrazu elektrickým prúdom.
Nabíjačku neprevádzkujte na ľahko horľavom podklade (napr. papier, textílie f.	
atď.) resp. v horľavom prostredí. Kvôli ohriatiu nabíjačky vznikajúcom pri nabíjaní 
existuje nebezpečenstvo požiaru.
V prípade chybného použitia môže z akumulátorovej batérie vytiecť kvapalina. g.	
Vyvarujte sa kontaktu s touto kvapalinou. Pri náhodnom kontakte vypláchnite 
vodou. Ak by sa kvapalina dostala do očí, vyhľadajte navyše lekársku pomoc. 
Unikajúca kvapalina môže zapríčiniť podráždenie či popálenie pokožky.
Akumulátorovú batériu neotvárajte.h.	  Existuje nebezpečenstvo skratu.
Akumulátorovú batériu chráňte pred teplom, napr. aj pred trvalým slnečným i.	
žiarením a ohňom. Hrozí nebezpečenstvo výbuchu.
Akumulátor nikdy neskratujte. j.	 Nepoužívaný akumulátor chráňte pred kancelárskymi 
spinkami, mincami, kľúčmi, ihlami, skrutkami alebo inými malými kovovými predmetmi, 
ktoré by mohli spôsobiť premostenie kontaktov. Skrat medzi kontaktmi akumulátora 
môže zapríčiniť popálenie či požiar.
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Pri poškodení a neodbornom používaní akumulátorovej batérie môžu unikať k.	
výpary. Choďte na čerstvý vzduch a v prípade ťažkostí vyhľadajte lekára. Výpary 
môžu podráždiť dýchacie cesty.

Elektrická bezpečnosť
Vždy prekontrolujte, či napätie akumulátorovej batérie zodpovedá tomu na 
typovom štítku. Okrem toho prekontrolujte, či sieťové napätie zodpovedá 
vstupnému napätiu akumulátorovej nabíjačky

Pred uvedením do prevádzky
Pred uvedením akumulátorového skrutkovača do prevádzky si bezpodmienečne 
prečítajte tieto pokyny:

Akumulátor nabíjajte iba pomocou dodanej nabíjačky.•	
Používajte iba bezchybné ostré vrtáky a vhodné násady na doťahovanie a uvoľňovanie •	
skrutiek.
Pri vŕtaní, doťahovaní, uvoľňovaní skrutiek na stenách a múroch skontrolujte, či sa v •	
nich nenachádzajú elektrické vedenia, plynové a vodovodné potrubia. 

Obsluha

Nabíjanie akumulátora
Priložený akumulátor je v stave dodania čiastočne nabitý.

Ak chcete akumulátor (7) vybrať, stlačte tlačidlo uvoľnenia akumulátora (10) a a.	
akumulátor vyberte z držiaka.
Nabíjanie akumulátora je možné len v rozsahu teplôt medzi 0 °C a 40 °C.b.	
Elektrické sieťové napätie uvedené na výrobnom štítku sa musí zhodovať s napätím c.	
elektrického náradia.
Po vložení akumulátora do nabíjačky (8) sa začína proces nabíjania, ak je vytvorený d.	
kontakt medzi akumulátorom a nabíjačkou.  Stále musia svietiť zelená a červená 
kontrolka LED. Doba nabíjania je u vybitého akumulátora asi 3 až 5 hodín. Po ukončení 
nabíjania trvalo svieti zelená kontrolka LED. 

Upozornenie
Pokiaľ nie je možné akumulátor nabiť, skontrolujte, prosím,

či je v zásuvke elektrické napätie,•	
či je vytvorený kontakt medzi nabíjačkou a akumulátorom.•	

Ak chcete zachovať dlhú životnosť akumulátora, je nutné akumulátor včas nabíjať. 
Zabráňte úplnému vybitiu akumulátora. To spôsobí poruchu akumulátora!

Nastavenie smeru otáčania
Pomocou prepínača chodu doprava alebo doľava je možné prepínať smer otáčania 
prístroja. Ak je stlačený hlavný vypínač, nie je to možné.
Chod doprava: Pri vŕtaní a doťahovaní skrutiek stlačte prepínač chodu doprava alebo 
doľava smerom doľava až po doraz.
Chod doľava: Pri uvoľňovaní resp. vyskrutkovávaní skrutiek stlačte prepínač chodu 
doprava alebo doľava smerom doprava až po doraz.
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Nastavenie krútiaceho momentu
Akumulátorový skrutkovač je vybavený mechanickým nastavovaním krútiaceho 
momentu (2).
Pomocou nastavovania krútiaceho momentu (2) môžete nastaviť 22 stupňov krútiaceho 
momentu. Pri správnom nastavení sa nasadený nástroj zastaví, pokiaľ bola skrutka pevne 
dotiahnutá k materiálu resp. dosiahol sa nastavený krútiaci moment.
Pri uvoľňovaní skrutiek prípadne zvoľte vyššie nastavenie resp. nastavte na symbol Vŕtanie.

Mechanická voľba rýchlosti
Prepínač stupňov otáčok (4) umožňuje pracovať s vyššími alebo nižšími otáčkami. Aby sa 
predišlo poškodeniu prevodovky, malo by k prepínaniu stupňov otáčok dochádzať iba 
počas nečinnosti prístroja.

Stupeň 1: určený na doťahovanie a uvoľňovanie skrutiek, alebo na prácu s veľkým 
priemerom vrtáka. 
Stupeň 2: určený na prácu s malým priemerom vrtáka.

Hlavný vypínač
Pomocou hlavného vypínača (6) môžete plynulo nastavovať otáčky. Čím viac stlačíte 
vypínač, tým vyššie sú otáčky akumulátorovej vŕtačky a skrutkovača.

Ak chcete elektrické náradie vypnúť, uvoľnite hlavný vypínač (6).

Výmena nástroja
Pozor! Pri vykonávaní všetkých prác (napr. výmena nástroja, údržba a pod.) na akumu-
látorovom skrutkovači prestavte prepínač chodu doprava alebo doľava (5) do strednej 
polohy.

Akumulátorový skrutkovač je vybavený mechanickým upínacím skľučovadlom (1) s •	
automatickou aretáciou vretena.
Otvorte skľučovadlo (1). Otvor skľučovadla musí byť dostatočne veľký na vsunutie •	
nástroja (vrták resp. násada na doťahovanie alebo uvoľňovanie skrutiek).
Vyberte vhodný nástroj. Nástroj zasuňte do otvoru skľučovadla, pokiaľ sa len dá.•	
Skľučovadlo (1) pevne dotiahnite a následne skontrolujte pevné dosadnutie nástroja.•	
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Údržba a ošetrovanie
Pozor! Pred čistením vytiahnite zástrčku z elektrickej siete!

Na čistenie plastových súčastí nepoužívajte žiadne rozpúšťadlá. Rôzne chemikálie •	
môžu plastové súčasti naleptať a poškodiť.
Na odstraňovanie nečistôt, oleja, mazu, prachu a pod. používajte iba čisté textílie.•	

Uvedenie do prevádzky
Pri prácach používajte zásadne ochranné okuliare, ochranu sluchu, ochranné rukavice a 
pevný pracovný odev!
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Elektrické prístroje a nástroje, ktoré doslúžili a ochrana životného prostredia
V prípade, že by došlo jedného dňa k tak intenzívnemu opotrebeniu elektrických 
prístrojov a nástrojov, že by museli byť tieto nahradené, alebo by ste už pre nich 
nemali upotrebenie, myslite prosím na ochranu životného prostredia. Elektrické 
prístroje a nástroje nepatria do bežného odpadu z domácností, ale mali by byť 
zužitkované ekologickým spôsobom.

Dôležité pokyny

	 Špeciálny odpad nevhodný do	 Teplota okolia
	 odpadu z domácností	 maximálne 50 °C

	 Nehádžte do vody -	 Recyklácia
	 ohrozenie života

	 Nevhadzujte do ohňa	 Zelený bod

MAX. 50 °C

RECY

ZÁRUKA
Spoločnosť Workers Best poskytuje na tento výrobok pri jeho používaní v súlade s 01.	
určením (pozri bod Použitie v súlade s určením) záruku 36 mesiacov od dátumu kúpy. 
Táto záruka platí pre všetky vzniknuté výrobné a materiálové chyby. Ďalšie záručné 
požiadavky akejkoľvek inej povahy, ktoré sa priamo alebo nepriamo vzťahujú na 
osoby a/alebo materiály, sú vylúčené.
Ak sa vyskytne problém alebo nedostatok, spojte sa najprv sa Vašim zmluvným 02.	
predajcom firmy Workers Best. Váš zmluvný predajca firmy Workers Best môže problém 
alebo nedostatok väčšinou priamo odstrániť.
Oprava alebo výmena komponentov nemá za následok predĺženie pôvodnej 03.	
záručnej doby.
Záruka sa nevzťahuje na chyby, ktoré sú dôsledkom neodborného používania alebo 04.	
normálneho opotrebenia.
Zo záruky sú vyňaté všetky opotrebiteľné súčiastky.05.	

VÁŠ NÁROK NA ZÁRUKU MÔŽE BYŤ UZNANÝ, IBA AK:06.	
je možné predložiť doklad o zakúpení (dátum zakúpenia) vo forme pokladničného •	
bloku,
je záručný list úplne vyplnený,•	
na prístroji neboli urobené žiadne opravy a/alebo výmeny dielov prostredníctvom •	
tretej osoby,
prístroj nebol prevádzkovaný neodborne,•	
nejde o vyššiu moc,•	
je priložený popis nedostatku.•	

Záručné ustanovenia platia spolu s dodacími podmienkami a podmienkami predaja.07.	
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VYHLÁSENIE O ZHODE

Na vlastnú zodpovednosť vyhlasujeme, že tento produkt sa zhoduje s
nasledujúcimi normami alebo normatívnymi dokumentmi:

EN 60745-1:2009
EN 60745-2-1:2010
EN 60745-2-2:2010
EN 61000-3-2:2006
EN 61000-3-3:2008

EN 55014-1:2006
EN 55014-2:1997+A1:2001+A2:2008

EN 60335-1:02+A11:04+A1:04+A12:06+A2:06+A13:08+A14:2010
EN 60335-2-29:2004

Podľa ustanovení smerníc:

2006/42/EG
2004/108/EG
2006/95/EG
2002/95/EG

V prípade zmeny produktu, ktorá nebola nami schválená, stráca 
toto vyhlásenie svoju platnosť.

01.01.2011
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MNESRB

ČESTITAMO NA KUPOVINI 
WORKERS BEST AKU BUŠILICE ZAVRTAČA 

Nova aku-baterija nije puna. Zbog toga se mora potpuno napuniti pre prve 
upotrebe. Koristite za to u opsegu isporuke sadržan mrežni deo i punite uređaj 
tako dugo dok ne zasvetli zelena svetiljka za punjenje.

OPIS PROIZVODAT  

	 1.	 Brzostezna glava
	 2.	 Postavke momenta okretaja
	 3.	 LED-svetlo
	 4.	 Prekidač za izbor brzina
	 5.	 Prekidač za smer okretanja
	 6.	 Prekidač za uključivanje/
		  isključivanje
	 7.	 Aku-baterija
	 8.	 Punjač
	 9.	 Jedinica napajanja
	 10.	 Tipka za otključavanje aku-baterije

1

2

3

4

5

6

7

8

910
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Tehnički podaci
Artikl:	 WB 12 V LI
Napajanje strujom motor:	 12 V d.c.
Broj okretaja praznog hoda:	 0-300/0-1050 min-1

Nivoi momenta okretaja:	 17 + 1
Desno-levo-smer:	 da
Širina rastezanja stezne glave:	 maks. 10 mm
Nivo zvučnog pritiska:	 LPA 65,3 dB(A)
Nesigurnost	 KPA 3dB(A)
Nivo snage zvuka:	 LWA 76,3 dB(A)
Nesigurnost	 KWA 3dB(A)
Aku-baterija:	 Litijum-jonska
Pogonski napon aku-baterije:	 12 V d.c.
Baterija:	 Li-Ion baterije, 1300 mAh
Uređaj za punjenje:
Mrežni napon punjača:	 230V~ 50Hz
Nominalna izlazna struja	 12 V
Struja za punjenje:	 500 mA
Vreme punjenja:	 maks. 3-5 časova
Zaštitna klasa:	 II
Tip aku-baterija:	 Li-Ion
Težina:	 1,0 kg
Pročitajte uputstvo za upotrebu	
Nositi zaštitu za uši, zaštitne naočare i rukavice	   
Ne upotrebljavati na kiši, štititi od vlažnosti	
Udaljite druga lica	
Koristite uređaj za punjenje samo u suvim prostorijama	
Uređaj za punjenje je opremljen sa sigurnosnim transformatorom	
AHS A-4600 Wels

Vrednost vibriranja će se promeniti na osnovu područja upotrebe električnog 
alata i može u izuzetnim slučajevima ležati iznad navedene vrednosti.

Namensko korišćenje
Aku bušilica-zavrtač je prikladna za zavrtanje i odvrtanje vijaka, kao i za bušenje u drvetu, 
metalu i plastici.
Aparat se sme upotrebljavati samo za njegovu namenu. Svako daljnje korištenje van toga 
se smatra nepropisnim. Za iz toga prouzrokovane štete ili povrede svih vrsta odgovara 
korisnik/upravljač a ne proizvođač.
Molimo pazite na to, da su naši aparati za propisnu primenu i nisu konstruisani za 
komercijalnu, obrtničku ili industrijsku upotrebu. Mi ne preuzimamo nikakvu odgovornost, 
ako se aparat upotrebljava za komercijalnu, obrtničku ili industrijsku upotrebu  kao i za 
ekvivalentne aktivnosti.
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Kod upotrebe uređaja moraju se pridržavati sigurnosne mere kako bi se sprečile 
povrede i štete. Zbog toga pažljivo pročitajte uputstvo za upotrebu/sigurnosne 
napomene. Sačuvajte ih dobro kako bi vam informacije stajale na raspolaganju 
u svako vreme. Ako trebate uređaj predati drugim licima, isporučite im i ovo 
uputstvo za upotrebu/sigurnosna uputstva. Ne preuzimamo odgovornost za 
nezgode ili štete koje nastaju zbog nepridržavnja ovog uputstva i sigurnosnih 
uputstava.

Opšte sigurnosne napomene

Pažnja! Sva uputstva treba da se pročitaju. Greške u pridržavanju dole navedenih 
uputstava mogu prouzrokovati strujni udar, požar i/ili teške povrede.
Dole upotrebljeni pojam „električni alat“ odnosi se na električne alate na mrežni napon 
(sa mrežnim kablom) kao i na aku električne alate (bez mrežnog kabla).

Dobro čuvajte ova uputstva!

Radno mesto1.	
Svoje radno mesto održavajte čistim i dobro osvetljenim.a.	  Nered i neosvetljeno 
radno mesto mogu dovesti do nezgoda.
Ne radite sa uređajem u okolini u kojoj se nalaze zapaljive tečnosti, gasovi ili b.	
prašine te u kojoj se lako može dogoditi eksplozija. Električni alati stvaraju varnice 
koje mogu zapaliti prašinu ili paru.
Udaljite decu i druga lica za vreme upotrebe električnog alata.c.	  U slučaju 
odvlačenja pažnje možete izgubiti kontrolu nad uređajem.

Električna sigurnost2.	
Utikač uređaja mora odgovarati utičnici. Utikač se ni u kojem slučaju ne sme a.	
menjati. Ne upotrebljavajte adapterske utikače zajedno sa uzemljenim 
uređajima. Nepromenjeni utikači i odgovarajuće utičnice smanjuju rizik od strujnog 
udara.
Izbegavajte telesni kontakt sa uzemljenim površinama, kao cevi, grejanja, b.	
šporeta i frižidera. Postoji povećani rizik od strujnog udara kada je Vaše telo 
uzemljeno.
Udaljite uređaj od kiše i vlage.c.	  Prodiranje vode u električni uređaj povećava rizik od 
strujnog udara.
Ne menjajte svrhu kabla kako bi uređaj nosili, vešali ili vukli utikač iz utičnice. d.	
Udaljite kabl od toplote, ulja, oštrih ivica ili pokretnih delova uređaja. Oštećeni 
ili zapetljani kabl povećava rizik od strujnog udara.
Ukoliko vani radite sa električnim uređajem, upotrebite samo produžni kabl e.	
za vanjsku upotrebu. Upotreba produžnog kabla namenjenog samo za vanjsku 
upotrebu smanjuje rizik od strujnog udara.
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Kada se rad električnog alata u vlažnom području ne može izbeći, upotrebite f.	
FI-prekidač. Oštećeni ili zapetljani kabl povećava rizik od strujnog udara.

Sigurnost lica3.	
Budite pažljivi, pazite na ono što radite, i razumni pristupite radu sa električnim a.	
alatom. Ne upotrebljavajte uređaj kada ste umorni ili kada ste pod uticajem 
droga, alkohola ili lekova. Jedan trenutak nepažnje kod upotrebe uređaja može 
dovesti do ozbiljnih povreda.
Nosite ličnu zaštitnu opremu i uvek zaštitne naočare.b.	  Nošenje lične zaštitne 
opreme, kao maske za zaštitu od prašine, neklizajuće sigurnosne obuće, zaštitnih 
šlemova ili zaštite za uši, zavisno od načina i upotrebe električnog alata, smanjuje 
rizik od povreda.
Izbegavajte slučajno uključivanje. Uverite se da je električni alat isključen, pre c.	
nego što ga priključite na struju i/ili aku-bateriju, pre nego što ga uzmete ili 
nosite. Ukoliko prilikom nošenja uređaja stavljate prst na prekidač ili uključeni uređaj 
priključite na napajanje strujom, to može dovesti do nezgoda.
Uklonite alat za postavljanje ili odvijač pre nego što uključite uređaj.d.	  Alat ili ključ 
koji se nalazi u pokretnom delu uređaja može izazvati povrede.
Izbegavajte neuobičajeno držanje tela. Pazite na siguran položaj tela i u svakom e.	
času održavajte ravnotežu. Tako ćete i u neočekivanim situacijama bolje nadzirati 
uređaj.
Nosite primerenu odeću. Ne nosite široku odeću ili nakit. Kosu, odeću i rukavice f.	
držite podalje od pokretnih delova. Pokretni delovi, naime, mogu zahvatiti 
opuštenu odeću, nakit ili dugu kosu.
Kada se montiraju usisni ili prihvatni uređaji, pazite da su priključeni i ispravno g.	
upotrebljeni. Primena takvih uređaja smanjuje opasnosti od prašine.
Održavajte ručku suvom, čistom i slobodnom od ulja i masnoće.h.	  Masna, nauljena 
drška je klizava i može prouzrokovati gubitak kontrole.
Uvek udaljite ruke i noge od postrojenja za rezanje, pre svega kada uključ ite i.	
motor.
Pažnja! Elementi za rezanje i dalje rotiraju nakon isključ ivanja motora.j.	
Ovaj uređaj nije predviđen za upotrebu od strane lica (ukljućujući deca) sa ograničenim k.	
fizičkim, senzorskim ili duševnim sposobnostima ili nedostatkom iskustva i/ili 
nedostatkom znanja, osim ukoliko budu nadzirani od lica koja su nadležna za njihovu 
sigurnost ili ukoliko dobiju od nje uputstva kako se uređaj upotrebljava.
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Upotreba i rukovanje električnim alatima4.	
Ne opterećujte uređaj. Za Vaš rad upotrebite odgovarajući električni alat.a.	  Sa 
odgovarajućim električnim alatom radite bolje i sigurnije u navedenom radnom 
području.
Ne upotrebljavajte električni uređaj, čija je sklopka pokvarena.b.	  Električni alat koji 
se više ne može uključiti ili isključiti je opasan i mora se popraviti.
Pre nameštanja uređaja, zamene delova pribora ili odlaganja uređaja, izvucite c.	
utikač iz utičnice i/ili uklonite aku-bateriju. Ova mera opreza sprečava iznenadno 
pokretanje uređaja.
Električne alate koji nisu u upotrebi, spremite van dohvata dece. Ne dopuštajte d.	
upotrebu uređaja licima koja nisu upoznata s uređajem, ili nisu pročitala 
uputstva. Električni alati su opasni, ako ih upotrebljavaju neiskusna lica.
Pažljivo održavajte uređaj. Proveravajte da li pokretni delovi uređaja e.	
besprekorno funkcioniraju i da nisu zaglavljeni ili da li su delovi slomljeni ili tako 
oštećeni da narušavaju funkciju uređaja. Osigurajte popravak delova pre upotrebe 
uređaja. Mnoge su nesreće nastale lošim održavanjem električnog alata.
Alat za rezanje održavajte oštrim i čistim.f.	  Pažljivo održavani alati za rezanje sa 
oštrim ivicama za rezanje manje se zaglavljuju i lakše se upravljaju.
Ovaj električni alat, pribor, umetnuti alat itd. koristite u skladu s ovim uputama g.	
te kako je posebno propisano za ovu vrstu uređaja. Pri tome uzmite u obzir 
radne uslove i posao koji se izvodi. Upotreba električnih alata za druge primene 
osim onih propisanih može izazvati opasne situacije.

Upotreba i rukovanje aku-alatima5.	
Aku-baterije punite samo u uređajima za punjenje koji su preporučeni od strane a.	
proizvođača. Kod uređaja za punjenje, koji je namenjen za određenu vrstu aku-
baterije, postoji opasnost od požara kada se upotrebljava za druge aku-baterije.
Upotrebljavajte samo za to predviđene aku-baterije u električnim alatima.b.	  
Upotreba drugih aku-baterija može izazvati povrede i opasnost od požara.
Aku-baterije koje ne upotrebljavate udaljite od spajalice, kovanica, ključeva, c.	
čavli, vijaka i drugih malih metalnih predmeta, koji bi mogli prouzrokovati 
premoštavanje kontakta. Kratki spoj između aku kontakata može imati za posledicu 
opekotine ili vatru.
Kod pogrešne upotrebe može izaći tečnost iz aku-baterija. Izbegavajte kontakt d.	
sa tim! Kod slučajnog kontakta isperite sa vodom. Ukoliko tečnost dospe u oči, 
dodatno potražite pomoć lekara. Tečnost iz aku-baterija koja curi može izazvati 
iritacije kože ili opekotine.

BDA WB 12 V LI ABS.indd   113 24.05.2011   13:05:04 Uhr



114

Servis6.	
Neka Vaš uređaj popravljaju samo stručna lica i samo sa izvornim zamenskim delovima. a.	
Tako se pazi da sigurnost uređaja ostaje prisutna.
Za električne uređaje sa montažom X, kod kojih je potreban posebno pripravljen b.	
spojni vod za zamenu spojnog voda: Ako je spojni vod električnog alata oštećen, on 
mora da se izmeni posebno pripravljenim spojnim vodom, koji može da se dobije 
u servisu.

Posebna uputstva:
Nosite zaštitu za sluh kod upotrebe udarnih bušilica.•	  Uticaj buke može izazvati gu-
bitak sluha.
Koristite dodatne ručke koje su isporučene sa uređajem.•	  Gubitak kontrole nad 
mašinom može dovesti do povreda.

Posebna sigurnosna uputstva za bušilice, udarne bušilice, aku bušilica-zavrtač 7.	
i udarne čekiće
Nosite zaštitu za sluh kod upotrebe bušilica, udarnih bušilica, aku bušilica-a.	
zavrtača i udarnih čekića. Uticaj buke može izazvati gubitak sluha.
Koristite dodatne ručke koje su isporučene sa uređajem.b.	  Gubitak kontrole nad 
mašinom može dovesti do povreda.
Držite uređaj samo na izoliranim ručkama kada izvodite radove kod kojih bi c.	
uređaj za rezanje mogao presjeći skrivene strujne kablove. Kontakt sa kablom 
koji provodi napon stavlja takođe metalne delove uređaja pod napon i dovodi do 
strujnog udara.
Upotrebljavajte odgovarajuće uređaje za traženje, da otkrijete skrivene vodove d.	
opskrbe, ili se obratite na lokalno preduzeće za opskrbu. Kontakt s električnim 
vodovima može izazvati požar i električni udar. Oštećenje gasnog voda može izazvati 
eksploziju. Prodiranje u vodovod prouzrokuje oštećenje stvari.
Odmah isključite električni alat kada se umetnuti alat blokira. Pripremite se za e.	
visoke momente reakcije, koji prouzrokuju povratni udar. Umetnuti alat blokira 
kada:

je električni alat preopterećen ili•	
kada se zaglavi oko radnog komada koji se obrađuje.•	

Dobro držite električni alat.f.	  Kod stezanja i odvijanja vijaka mogu kratkoročno 
nastati visoki momenti reakcije.
Osigurajte radni komad.g.	  Sa nateznom napravom ili stezačem čvrsto držeći radni 
komad je sigurnije držati nego s vašom rukom.
Održavajte vaše radno mjesto čistim.h.	  Mešavine materijala su naročito opasne. Laka 
metalna prašina može goriti ili eksplodirati.
Sačekajte dok se električni alat ne umiri pre nego što ga odložite.i.	  Umetnuti alat 
se može zaglaviti i dovesti do gubitka kontrole nad električnim alatom.
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Ij.	 zbegavajte slučajno uključivanje. Uverite se da je prekidač za uključivanje/
isključivanje u isključenom položaju pre nego što stavite aku-bateriju. Nošenje 
električnog alata sa prstom na prekidaču za uključivanje/isključivanje ili stavljanje 
aku-baterije u uključeni električni alat može dovesti do nezgoda.
Ne otvarajte aku bateriju.k.	  Postoji opasnost kratkog spoja.
Štitite aku bateriju od vrućine, npr. takođe od dugotrajnih sunčevih zraka i l.	
vatre. Postoji opasnost od eksplozija.
Kod oštećenja i nestručne upotrebe aku baterije nastupe isparavanja. Dovedite m.	
svež vazduh i potražite kod poteškoća lekara. Pare mogu nadražiti disajne puteve.
Kod pokvarenih aku-baterija može isteći tečnost i ovlažiti granične predmete. n.	
Proverite pogođene delove. Očistite ih ili ih eventualno zamenite.
Koristite aku-bateriju samo sa FORRES električnim alatom. o.	 Samo ovako se aku-
baterija štiti od opasnog preopterećenja.

Sigurnosne napomene za aku bateriju/uređaj za punjenje8.	
Udaljite uređaj od kiše i vlage.a.	  Prodiranje vode u uređaj za punjenje povećava rizik 
od strujnog udara.
Aku-baterije punite samo u uređajima za punjenje koji su preporučeni od strane b.	
proizvođača. Kod uređaja za punjenje, koji je namenjen za određenu vrstu aku-
baterije, postoji opasnost od požara kada se upotrebljava za druge aku-baterije.
Ne punite druge aku baterije.c.	  Uređaj za punjenje je određen samo za punjenje 
ugrađene baterije, sa zadanim tehničkim podacima napona. Inače postoji opasnost 
od požara i eksplozije.
Držite čistim uređaj za punjenje.d.	  Zbog nečistoća postoji opasnost električnog udara.
Proverite pre svakog korištenja uređaja za punjenje, kabl i utikač. Ne e.	
uporebljavajte uređaj za punjenje, ako utvrdite štete. Ne otvarajte sami uređaj 
za punjenje i popravljajte ga samo sa originalnim delovima. Oštećeni uređaj za 
punjenje, kabl i utikač povećava rizik od strujnog udara.
Ne radite sa uređajem za punjenje na lako zapaljivoj podlozi (npr. papir, tekstil f.	
itd.) odnosno u zapaljivom okruženju. Zbog nastalog zagrijavanja kod punjenja 
uređaja za punjenje postoji opasnost od požara.
Kod pogrešne upotrebe može izaći tečnost iz aku-baterija. Izbegavajte kontakt g.	
sa tim! Kod slučajnog kontakta isperite sa vodom. Ukoliko tečnost dospe u oči, 
dodatno potražite pomoć lekara. Tečnost iz aku-baterija koja curi može izazvati 
iritacije kože ili opekotine.
Ne otvarajte aku bateriju.h.	  Postoji opasnost kratkog spoja.
Štitite aku bateriju od vrućine, npr. takođe od dugotrajnih sunčevih zraka i i.	
vatre. Postoji opasnost od eksplozija.
Ne priključujte kratko aku bateriju. j.	 Aku-baterije koje ne upotrebljavate udaljite 
od spajalice, kovanica, ključeva, čavli, vijaka i drugih malih metalnih predmeta, koji 
bi mogli prouzrokovati premoštavanje kontakta. Kratki spoj između aku kontakata 
može imati za posledicu opekotine ili vatru.
Kod oštećenja i nestručne upotrebe aku baterije nastupe isparavanja.k.	  Dovedite 
svež vazduh i potražite kod poteškoća lekara. Pare mogu nadražiti disjane puteve.
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Električna sigurnost
Uvek proverite da li napon aku-baterije odgovara naponu na oznaci tipa. 
Osim toga proverite da li mrežni napon odgovara ulaznom naponu aku 
uređaja za punjenje.

Pre upotrebe
Pre puštanja u pogon vašeg aku-zavrtača obavezno pročitajte ove upute:

Napunite aku-baterije samo sa isporučenim punjačem.•	
Koristite samo oštre burgije i bezprekorne i prikladne umetke za bušilicu.•	
Kod bušenja i zavrtanja u zidove proverite skrivene strujne kablove, gasovode i •	
vodovode.

Rukovanje

Napunite aku-bateriju
Priložena aku-baterija je delimično napunjena u isporučenom stanju.

Radi uklanjanja aku-baterija (7) pritisnite tipku za otključavanje aku-baterija (10) i a.	
izvucite aku-bateriju iz ručke.
Punjenje aku-baterije moguće samo u temperaturnom području između 0 °C i 40 °C. b.	
Navedeni mrežni napon na natpisnoj pločici mora da odgovara postojećem mrežnom c.	
naponu.
Nakon stavljanja aku-baterije u punjač (8), počinje postupak punjenja, čim dođe do d.	
kontakta između aku-uređaja i punjača. Zelena i crvena LED-lampa svetle stalno. 
Vreme punjenja iznosi oko 3-5 sati kod prazne aku-baterije. Nakon završetka vremena 
punjenja zeleni LED svetli stalno. 

Napomena
Ukoliko punjenje aku-baterije nije moguće, proverite 

postoji li na utičnici mrežni napon.•	
postoji li bezprekoran kontakt na kontaktima za punjenje na punjaču.•	

Da bi postigli dugi vek trajanja aku-baterije, obezbedite blagovremeno ponovno punjenje. 
Aku-bateriju nikada ne praznite potpuno. Ovo dovodi do kvara aku-baterije.

Podešavanje smera okretanja
Sa prekidačem za desni/levi smer možete promeniti smer okretanja uređaja. Kod pritis-
nutog prekidača za uključivanje/isključivanje to nije moguće.
Desni smer: Za bušenje i zavrtanje vijaka pritisnite prekidač za desni/levi smer na levu 
stranu do kraja.
Levi smer:  Za odvijanje odnosno odvrtanje vijaka pritisnite prekidač za desni/levi smer 
na desnu stranu do kraja.
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Podešavanje momenta okretaja
Aku-zavrtač je opremljen sa mehaničkim podešavanjem momenta okretaja (2).
Sa podešavanjem momenta okretaja (2) možete izabrati potrebni momenat okretaja na 
22 nivoa. Kod tačne postavke umetnuti alat se zaustavlja čim vijak bude čvrsto zavrnut u 
materijal odnosno kada je dosegnut momenat okretaja.
Izaberite kod odvrtanja vijaka eventualno veću postavku odnosno postavite na simbol 
bušenje.

Mehanički izbor brzina
Prekidač za izbor brzina (4) vam omogućuje rad sa višim odnosno nižim brojem okretaja. 
Da bi izbegli oštećenje pogona, prekidač za izbor brzine se može aktivirati samo u stanju 
mirovanja.

Brzina 1: predviđena za navijanje ili za rad sa većim promerom bušenja.
Brzina 2: previđena za rad sa manjim promerom bušenja.

Prekidač za uključivanje/isključivanje
Sa prekidačem za uključivanje/isključivanje (6) možete upravljati broj okretaja bez prelaza. 
Što dalje pritisnete prekidač, to je veći broj okretaja aku bušilice-zavrtača.

Za isključivanje električnog alata pustite priključak za uključivanje/ isključivanje (6).

Zamena alata
Pažnja! Postavite kod svih radova (npr. zamena alata, održavanje itd.) na aku-zavrtaču 
prekidač za desni/levi smer (5) na srednji položaj.

Aku-zavrtač je opremljen sa brzosteznom glavom (1) sa automatskim zaključavanjem •	
vretena.
Odvrnite steznu glavu (1). Otvor stezne glave mora biti dovoljno velik, kako bi primio •	
alat (burgiju odnosno umetak za bušilicu).
Izaberite prikladni alat. Umetnite alat koliko je to moguće u otvor stezne glave.•	
Čvrsto stegnite steznu glavu (1) i proverite na kraju čvrst položaj alata.•	
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Održavanje i nega
Pažnja! Izvucite pre svih radova na čišćenju mrežni utikač pre čišćenja.

Za čišćenje delova od veštačkog materijala ne upotrebljavajte nikakva sredstva za •	
razređivanje. Razne hemikalije mogu napasti i oštetiti delove.
Za odstranjivanje prljavštine, ulja, masnoće i prašine itd. uvek koristite samo čiste •	
krpe.

Puštanje u rad
Pri radu u principu je potrebno nositi zaštitne naočari, zaštitne cipele i čvrsto radno odelo!
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Isluženi elektrouređaji, alati i zaštita prirodne okoline
Ako bi Vaši elektrouređaji i alati zbog intenzivne upotrebe jednog dana 
toliko dotrajali da moraju biti zamenjeni ili da više nemaju nikakvu 
namenu, pre njihovog otstranjivanja razmislite o zaštiti prirodne okoline. 
Elektrouređaje i alate ne treba odbacivati u normalno kućno smeće, već 
treba iskoristiti na način neškodljiv zaprirodnu sredinu.

Važna uputstva

	 Poseban otpad ne bacati u	 Temperatura okruženja
	 kućno smeće.	 maksimalno 50 °C

	 Ne bacati u vodu - opasno	 Reciklaža
	 po život

	 Ne bacati u vatru	 Zelena tačka

MAX. 50 °C

RECY

GARANCIJA
Workers Best osigurava garanciju od 36 meseci na ovaj proizvod kod pravilne 01.	
upotrebe (vidi poglavlje pravilna upotreba) od datuma kupovine. Ova garancija 
odnosi se na sve greške u materijalu i proizvodnji. Ostali zahtevi za garancijom 
bilo koje prirode, koji se odnose direktno ili indirektno na lica i/ili materijale su 
isključeni.
Ako nastupi neki problem ili nedostatak, obratite se najpre Vašem prodavcu uređaja 02.	
Workers Best. Vaš prodavac uređaja Workers Best najčešće može direktno da otkloni 
problem ili nedostatak.
Popravka ili zamena komponenti nema za posledicu produženje prvobitnog roka 03.	
garancije.
Garancija ne važi za kvarove koji su nastali usled nestručnog korišćenja ili usled 04.	
normalnog habanja.
Iz garancije su izuzeti svi delovi koji se habaju.05.	

VAŠ ZAHTEV ZA GARANCIJOM MOŽE SE PRIZNATI, AKO:06.	
se priloži dokaz o kupovini u vidu računa (račun iz kase),•	
je garantni list potpuno popunjen,•	
uključenje aparata ili zamenu delova nije izvšila treća osoba,•	
aparatom nije nestručno rukovano,•	
nije u pitanju viša sila,•	
je priložen opis nedostatka.•	

Odredbe garancije važe zajedno s našim Uslovima isporuke i prodaje.07.	
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IZJAVA O KONFORMITETU

Izjavljujemo pod punom odgovornošću da ovaj proizvod odgovara sledećim
normama ili normativnim dokumetima:

EN 60745-1:2009
EN 60745-2-1:2010
EN 60745-2-2:2010
EN 61000-3-2:2006
EN 61000-3-3:2008

EN 55014-1:2006
EN 55014-2:1997+A1:2001+A2:2008

EN 60335-1:02+A11:04+A1:04+A12:06+A2:06+A13:08+A14:2010
EN 60335-2-29:2004

U skladu sa odredbama regulative:

2006/42/EG
2004/108/EG
2006/95/EG
2002/95/EG

Ova izjava gubi svoju važnost kod promena proizvoda koje nisu sa nama 
dogovorene.

01.01.2011
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